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DUVAR TIPI SPLIT KLIMA

Kullanim Kilavuzu

Ik Calistirma ve Montaj Bilgileri
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DTXR25A
DTXR35A
DTXRS50A
DTXR71A
DRXR25A
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DRXR71A

ONEMLI NOT: ﬂ:;:”

Yeni aldiginiz klima cihazinin montaji yapil
madan ve cihazinizi galistirmadan 6nce
litfen bu kilavuzu dikkatle okuyun. Kilavuzu
ileride bagvurmak lizere saklayin.

Lutfen kilavuzun kapsamina giren gegerli modeller

icin, teknik verilere, (varsa) kullanilan florlu gaza ve
ureticinin verdigi her turli bilgiye iligkin olarak dig linite
ambalajinin (sadece Avrupa Birligi Uriinleri icin gegerlidir)
veya i¢ Unite ambalajinin (modele bagh olarak) iginde yer
alan “Kullanim Kilavuzu - Uriin Figi” belgelerine bakin.



Degerli Musterimiz;

Kaira Seasonal Urlinlini sectiginiz icin tesekkiir ederiz. Satin almis
oldugunuz Griin 2014 yihnda yurirlige giren yeni SEZONSAL
(MEVSIMSEL) ENERJi VERIMLILIGI ydnetmeliklerine uygun
olarak Uretilmistir. Sadece i¢ ortam kosullarina gére calisma
seklini diizenleyen inverter teknolojisine sahip olmayip buna
ilave olarak dis hava kosullarina gére de mikro bilgisayarh
duizenleme yapabilmektedir. Bu sayede konforunuzdan 6diin
vermeden tim bir sogutma/isitma sezonu boyunca daha
tasarruflu klima kullanmanizi saglayacaktir. Uriintiiniizi
guvenli monte etmek, uzun yillar verimliligini saglamak icin
montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatli okuyunuz.

Kaira Seasonal ile yillarca serinlemeniz ve isinmaniz dilegiyle...

Uriinle birlikte verilen sogutucu sarj etiketi izerindeki toplam
sogutucu sarji ile ilgili dGnemli bilgiler.

Sogutucu turt: R32

GWP degeri: 675

Bu Uriin florlu sera gazlari icermektedir.

Gazlar atmosfere salmayiniz.

GWP: 675
R32 1= kg
2 2= kg

A4 Q‘] 142= kg

Bu Uriin florlu sera gazlari igermektedir. Gazlari atmosfere salmayiniz.

Liitfen silinmez miirekkeple doldurunuz.

@ Uriiniin fabrika sogutucu sarjl,

W (0 sahada eklenen sogutucu miktari ve

B (®+© toplam sogutucu sarjl,

Grunle birlikte saglanan sogutucu sarj etiketinde belirtiniz.

NOT

Belirli florlu sera gazlarina iligkin AB mevzuatinin ulusal uygulamalari, Gnite tizerinde uygun bir resmi dilde agiklama yapilmasini
gerektirebilir. Bu nedenle, tniteyle birlikte gesitli dillerde hazirlanmis, ilave bir florlu sera gazlan etiketi verilir.

Yapistirma talimatlari, etiketlerin arka yiiziinde verilmistir.

Factory / Uretim yeri:

GD Midea Air-Conditioning Equipment Co., Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan Guangdong
People's Republic of China

Tel : +86-757-26339165

imalatgi-Manufacturer/ithalatgi-importer :

Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri Sanayi ve Ticaret A.S.
Daikin Plaza Gulsuyu Mahallesi Fevzi Cakmak Caddesi Burgak
Sokak No:20/34848 Maltepe-iISTANBUL,Tiirkiye

Tel : 490 216 453 27 00
Fax: +90 216 671 06 00

Kullanim Omrii
GUmrik ve Ticaret Bakanhgi tarafindan tespit edilen kullanim
omri 10 yildir.

Bu Urtin T.C. Gevre ve Sehircilik Bakanhg tarafindan
yayimlanan “Atik Elektrikli ve Elektronik Esyalarin

e

Kontrolu Yonetmeligi”nde belirtilen yasak ve zararli olan
maddeleri igermemektedir.

Bu Uriin AEEE yonetmeligine uygundur. —
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Emniyet Onlemleri

Emniyet Onlemleri bélimini montaj islemlerinden ve Urini calistirmadan énce okumaniz énemlidir.
Talimatlarin uygulanmamasi nedeniyle montajin dogru yapilmamasi ciddi hasara ve yaralanmaya neden
olabilir. Potansiyel hasar veya yaralanmalarin ciddiyet derecesi bu Kilavuzda UYARI veya DIKKAT basliklariyla
belirtilmistir.

Sembol Acgiklamalari

UYARI

Bu sembol, fiziksel yaralanma veya 6lim tehlikesinin varligini belirtir.

DIKKAT

A Bu sembol Urtine zarar gelmesi veya ciddi sorunlara yol acilmasi tehlikesinin varligini belirtir.

Bilgi

= Bu isaret sozcigu 6nemli bilgiler (6r: cihaza zarar gelmesi) i¢in kullaniimistir, ancak tehlike ifade etmez.

A URUN KULLANIMINA ILISKIN UYARI

e Klima Uzerinde herhangi bir temizlik, kurulum ya da onarim islemi yapmadan 6nce klimayi kapatin
ve elektrik baglantisini tamamen kesin. Aksi halde elektrik garpmasi meydana gelebilir.

e Anormal bir durum ortaya cikarsa (yanik kokusu gibi), Uniteyi derhal kapatin ve elektrik kaynagini
kesin. Elektrik garpmasi, yangin ya da yaralanma gibi durumlari dnlemek icin hemen yetkili servisi
arayin.

e Hava giris veya c¢ikis noktalarina parmak, cubuk vb. diger nesneler sokmayin. Fan yuksek hizla
donuyor olabileceginden, bu hareket yaralanmaya neden olabilir.

e Cihazin yaninda sag¢ spreyi, vernik veya boya gibi parlayici/alevlenir maddeler kullanmayin. Aksi
halde yangina neden olabilirsiniz.

¢ Klimayi yanici gazlarin yakininda veya etrafinda bulunan alanlarda calistirmayin. Havaya salinmis
olan gazlar klimanin gevresinde toplanabilir ve patlamaya neden olabilir.

¢ Klimayi nemli veya islak bir odada (6r.: banyo veya camasirhane) calistirmayin. Cihazin ¢cok fazla
suya maruz kalmasi elektrikli pargcalarda kisa devreye neden olabilir.

¢ Vicudunuzu klimadan Utflenen soguk havaya ¢ok uzun sureler maruz birakmayin.

e Cocuklarin klima ile oynamalarina izin vermeyin. Cocuklar klimanin yakinindayken surekli olarak
bir yetiskinin gézetimi altinda olmalidir.

e Klima ocak, vb. veya baska isitici cihazlarla birlikte kullaniliyorsa, yeterli oksijen seviyesini
korumak icin odayi iyice havalandirin.

e Mutfak, sunucu odasi vb. gibi bazi 6zel islevli odalarda 6zel tasarlanmis klimalarin kullaniimasi
kuvvetle tavsiye edilir.

e Bu cihaz, emniyetlerinden sorumlu bir yetigkinin, kendilerine cihazi emniyetli bir sekilde nasil
kullanacaklarina dair bilgi vermesi, yonlendirmesi ve olasilik dahilindeki risk ve tehlikeleri
aciklamasi halinde, bdyle bir yetiskinin gozetimi altinda 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal
ve akli yetileri tam olmayan ya da bilgi ve tecrubesi olmayan Kkisiler tarafindan kullanilabilir.
Cocuklarin bu cihazla oynamasina izin verilimemelidir. Cihazin temizligi ve kullanici bakimi,
yetiskin gdzetimi altinda olmaksizin ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.
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e Bu cihaz fiziksel, duyusal ve akli yetileri tam olmayan ya da bilgi ve tecrlibesi olmayan Kigiler
(cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak igin tasarlanmamigtir; ancak bu Kigilerin emniyetinden
sorumlu olan bir yetiskinin gézetiminde ve onun cihazin kullanimina iligkin verecegi talimatlara
uyarak bu kigilerce cihazin kullaniimasi durumu bundan harigtir. Cocuklar cihazla oynamamalari igin
gOzetim altinda tutulmaldir.

AELEKTRIK ILE ILGILI UYARILAR

e Sadece belirtilen nitelikteki gl¢ kablosunu kullanin. Gug¢ kablosu hasar géormusse, herhangi bir
tehlikeye yol agmamak icin uretici veya onun Yetkili Servisi ya da benzeri bir nitelikli kisi tarafindan
degistirilmelidir.

e Bu Urln kurulum sirasinda dizgun sekilde topraklanmalidir, aksi halde elektrik carpmasi meydana
gelebilir.

e TUm elektrik isleri icin yerel ve ulusal kablo baglantisi standartlarina, bu konudaki kanun ve
yonetmeliklere ve Montaj Kilavuzuna uygun hareket edin. Kablolari siki bir sekilde baglayin ve
harici kuvvetlerden dolay! kablo terminallerine zarar gelmesini 6nlemek igin bunlari guvenli bir
sekilde kelepcgeleyin. Duzgun yapilmayan elektrik baglantilari asir seviyede isinarak yangina
neden olabilir, ayrica elektrik carpmasina da yol acabilir. Tium elektrik baglantilari ic ve dis
unitelerin panellerinde yer alan Elektrik Baglantilari Semasina gore yapilmalidir.

e Tum kablo yonlendirme ve baglantilari, kontrol paneli kapaginin diizglince kapanabilecegi sekilde
duzenlenmelidir. Kontrol paneli kapaginin dlizglince kapanmamasi halinde, bu durum korozyona
yol acabilir ve terminal Uzerindeki baglanti noktalarinin 1sinmasina, alev almasina ya da elektrik
carpmasina neden olabilir.

e Sabit kablo tesisatina kablo baglantisi kurallarina uygun bir baglanti kesme duzenegi
yerlestirilmelidir.

e Unitenin gu¢ kablosunu kablo kismindan tutup zorlamayin ve ¢cekmeyin. Gug¢ kablosunun figini
sikica tutun ve prizden cekerek c¢ikartin (varsa). Kablo kismindan tutup ¢ekmek yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.

e Gug kablosunun uzunlugunu degistirmeyin veya uzatma kablosu kullanmayin.

e Unite icin kullandi§iniz prize baska cihaz baglamayin. Uygun olmayan veya yetersiz glu¢ kaynagi
yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

e Guc kablosu fisini temiz tutun. Fisin Uzerinde ya da etrafinda biriken toz veya kalintilari temizleyin.
Kirlenmis figler yangina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

e Sabit kablo tesisatina surekli olarak takili kalacak sekilde kullanilacak cihazlarda, tim kutuplarda
en az 3 mm bosluga sahip bir tim kutuplu baglanti kesme cihazi, 30mA'y1 agsmayan nominal artik
calisma akimina sahip bir kagak akim cihazi (RCD) ve kablo baglanti kurallarina uygun sekilde
sabit kablo tesisatina yerlestirilmis bir baglanti kesme cihazi yer almalidir.

SIGORTA SPESIFIKASYONLARINI NOT ALIN

Unitenin baskili devre karti (PCB), asiri akim korumasi saglayan bir sigorta ile tasarlanmistir.
Sigortanin spesifikasyonlari devre karti Gzerine basiimistir, 6r: T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC,
T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, T20A/250VAC, T30A/250VAC, vb.

NOT: Sogutucu akigkan olarak R32 kullanilan Unitelerde sadece patlamaya kargi korumali
seramik sigorta kullaniimalidir. Urin modeline uyumlu, C-tipi sigorta kullanimi dnerilmektedir.
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UV-C Lambasi (Sadece UV-C lambasi bulunan uiniteler i¢in gegerlidir.)

Bu klima drun grubuna ait bazi modellerde UV-C lambasi bulunmaktadir. Cihazi agmadan 6nce

bakim talimatlarini okuyun.

e UV-C lambalarini cihazin diginda galigtirmayin.

e Bariz bir sekilde hasar gormus olan cihazlar ¢caligtirlimamalidir.

e Cihazin istenmeden galistirlmasi ya da muhafazasinin zarar géormus olmasi sonucunda tehlikel
UV-C radyasyonu cihazin digina sizabilir. UV-C radyasyonu, kiiglk dozlarda bile gézlere ve cilde
zarar verebilir.

o KULLANICI BAKIMI islemlerini gergeklestirmek icin, tizerinde ULTRAVIYOLE RADYASYONU
uyari sembollinin yer aldigi Unite kapi ve panellerini agmadan dnce elektrik baglantisinin
kesilmesi tavsiye edilir.

e UV-C lambasi temizlenemez, onarilamaz veya degistirilemez.

e Uzerinde ULTRAVIYOLE RADYASYONU uyari sembolii bulunan UV-C BARIYERLERI
sokulmemelidir.

Bu klima drun grubuna ait bazi modellerde UV yayici bulunmaktadir.

AUYARI Isik kaynagina direkt bakmayin. Cihaz Gzerinde temizlik veya bakim
benzeri islemler yapmadan 6nce cihazin elektrik baglantisi tamamen
kesilmelidir.

AURUN MONTAUJINA ILiSKIN UYARILAR

e Cihazin kurulumu yetkili servis ya da yetkin bir uzman tarafindan gerceklestiriimelidir. Yanls
montaj sonucunda su sizintisi, elektrik kacagi, yangin vb. meydana gelebilir.

e Cihazin montaji montaj talimatlarina gore gergeklestirimelidir. Yanlis montaj sonucunda su
sizintisi, elektrik kagagi, yangin vb. meydana gelebilir.

e Bu cihazin onarim veya bakim iglemleri icin yetkili servisi arayin. Cihaz montaji bulundugunuz
ulkedeki elektrik baglantilari ve kablolamayla ilgili ydnetmeliklere uygun sekilde yapiimalidir.

e Montaj icin sadece UrlUnle birlikte verilen aksesuar, par¢ca ve malzemeleri kullanin. Standart
olmayan parcalarin kullanilmasi su sizintisina, elektrik kacagina, yangina ve Unitenin
arizalanmasina neden olabilir.

e Uniteyi, Unitenin agirhgini cekebilecek, saglam bir yere monte edin. Sectiginiz yer, Gnite agirligini
cekecek kadar guclu degdilse ya da montaj dizgin sekilde yapilmadiysa, Unite dusebilir ve ciddi
hasara ve yaralanmaya yol acabilir.

e Tahliye borusunu bu kilavuzda yer alan talimatlara gore takin. Tahliye dizeneginin duzgun
takilmamasi sonucunda evinizde ve esyalarinizda suyun neden olacagi hasarlar olusabilir.

e Yardimci bir elektrikli isiticiya sahip Unitelerde, Uniteyi yanici malzemelerle arasinda 1 metre (3
feet) ya da daha az kalacak sekilde monte etmeyin.

e Uniteyi yanici gaz sizintilarina maruz kalabilecedi bir yere monte etmeyin. Yanici gaz Unitenin
etrafinda birikirse yangina yol acabilir.

e Tum montaj basakmaklarini tamamlayana dek cihaza elektrik beslemeyin.

¢ Klimayi tasirken ya da yerini degistirirken, cihazin bulundugu yerden sokulmesi ve tekrar monte
edilmesi konusunda deneyimli servis teknisyenlerine danisin. o

e Cihazin destek parcasina nasil monte edilecedi konusunda bu Kilavuzun “l¢ Unitenin Monte
Edilmesi” ve “Dis Unitenin Monte Edilmesi” bolumlerinde yer alan bilgilere bakin.
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/\ DIKKAT

Klimayi uzun bir stire kullanmayacaksaniz cihazi kapatin ve elektrik baglantisini kesin.

Firtinali havalarda cihazi kapatin ve fisini prizden cekin/elektrik baglantisini kesin.

Yogusma suyunun herhangi bir engele takilmadan Uniteden tahliye edilebildiginden emin olun.
Klimayi i1slak elle calistirmayin. Aksi halde elektrik carpmasi meydana gelebilir.

Bu cihazi kullanim amacinin disinda baska bir amacla kullanmayin. Uriin, kapali mekanlarin
konfor iklimlendirmesi igin tasarlanmistir.

Dis Unitenin Uzerine cikmayin veya baska nesneler koymayin.

Kapi ve pencereler agikken ya da havadaki nem ¢ok ylksekse klimayi uzun sureler galistirmayin.

TEMIZLIK VE BAKIM UYARILARI

e Cihazi temizlemeden 6nce kapatin ve sigortadan elektrik baglantisini kesin. Aksi halde elektrik
carpmasi meydana gelebilir.

¢ Klimayi asir miktarda suyla temizlemeyin.

e Klimay! yanici temizlik maddeleri ile temizlemeyin. Yanici temizlik malzemeleri yangina ya da
deformasyona neden olabilir.

Florlu Gazlara iliskin Bilgiler

e Bu klima unitesinde florlu sera gazlari bulunur. Cihazda bulunan gazin tard ve miktarina iligkin
bilgi icin Unitenin Gzerinde yer alan etikete veya dig Unite ambalaj kutusu iginde bulunan “Kullanim
Kilavuzu - Urln Fisi” belgesine bakin.

e Bu cihazin kurulumu, servis, bakim ve onarim iglemleri mutlaka onayl bir teknisyen tarafindan
yapilmalidir.

¢ Sokme ve temizleme islemleri de yetkili bir teknisyen tarafindan gercgeklestiriimelidir.

e 5ton CO, esdeg@eri veya daha fazla fakat 50 ton CO, esdegerinden daha dlsuk miktarlarda florlu
sera gazi barindiran Unitelerde, sistemde sizinti tespit sistemi mevcutsa, her 24 ayda bir sizint
kontrolU yapilmaldir.

e Cihazda sizinti vb. kontrolu yapildiginda, bu kontrollerin sonugclarinin yazili olarak kaydedilmesi
kuvvetle tavsiye edilir.

A R32 SOGUTUCU AKISKAN KULLANIMINA iLISKIN UYARILAR

e Yanicl sogutucu akigkanlar bulunduran cihazlar iyi havalandirilan, cihazin ¢alismasi icin gerekli
olan oda alanina egit buyuklukte bir alanda konumlandiriimaldir. Asgari oda alani ve azami
sogutucu akigskan dolum miktari bilgileri EMNIYET KILAVUZU’'nda yer almaktadir.

e Mekanik baglanti elemanlar i¢ Unite igin tekrar kullanildiginda, sizdirmazlik saglayan kisimlari
yenileriyle degistiriimelidir. Konik baglanti elemanlari i¢ Gnite igin tekrar kullanilirken konik kisimlar
tekrar imal edilmelidir.
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Cevreye iliskin Onemli Talimatlar (Avrupa Atik Bertaraf Yonergeleri)

AEEE Ydnetmeligine Uygunluk ve Atik Urliniin Bertarafi: Bu Griin AEEE Yénetmeligine uygundur.
Bu Urln atik elektrikli ve elektronik ekipman (WEEE/AEEE) semboll tagimaktadir.

Bu Uran T.C. Cevre ve Sehircilik Bakanligi tarafindan yayimlanan “Atik
Elektrikli ve Elektronik Esyalarin Kontrolu Yonetmeligi’nde belirtilen yasak
ve zararl olan maddeleri igermemektedir.

Yandaki isaret, bu drinun kullanim omru sona erdiginde diger evsel
atiklarla birlikte elden ¢ikartiimamasi gerektigini belirtir.

Kullaniimis cihazlar, elektrikli ve elektronik cihazlarin geri déntsumuine
yonelik resmi toplama noktalarina teslim edilmelidir. Bu toplama
noktalarinin bulundugu yerleri 6grenmek icin yerel yetkili makamlara ya da
cihazi satin almig oldugunuz saticiya basvurun. _
Kullanilmis cihazlarin uygun sekilde elden gikartilmasi, ¢cevre ve insan
sagligi uzerindeki muhtemel etkilerin dnlenmesine yardimci olur ve dogal

kaynaklarin korunmasini destekler.

Uzaktan Kumanda Pili

Pil " Marka imalatg! Temsilci iletisim Bilgileri
Modeli
LRO3 Kendal Guangdong Liwang New Energy imalatci Web Sitesi:
RO3 Co., L.td- ' ' Apex CE Specialists GmbH  [Nttps:/www.liwangbattery.com
Adres: No 10,LianTangdJiao 2nd ) . Temsilci e-posta Adresi:
. Adres: Habichtweg 1 41468
Road, TangXia Town , DongGuan Neuss German Info@apex-ce.com
City, GuangDong Province, China, y Telefon:
523729 +49 2131 2066043
LRO3 DongGuan Tiangiu Enterprise Co., imalatci Web Sitesi:
RO3 ' Ltd. Apex CE Specialists GmbH  |https://www.tmmg.cn
TIANQIU |Adres:TianQiu Industrial Park, Xinji |Adres: Habichtweg 1 41468 |Temsilci e-posta Adresi:
Industrial Zone, Machong Town,  |[Neuss Germany Info@apex-ce.com
Dongguan GuangDong, PR.China Telefon: +49 2131 2066043
LRO3 CHANGZHOU ANYIDA POWER Apex CE Specialists GmbH imalatci Web Sitesi:
203 TECHNOLOGY CO.,LTD.  |agres: Habichtweg 1 41468 | https://www.anyidapower.com
Daily-max/Adres: No.1 East Road, Lou Xia  \eyss Germany Temsilci e-posta Adresi:
Industrial Park, Rulin Town, Jintan Info@apex-ce.com
District, Changzhou, Jiangsu, Telefon: +49 2131 2066043
China, 213225

Daha fazla bilgi igin
QR kodunu tarayin.
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Calistirmadan Once Kontrol Edilecekler
NOT: Calisma Sicakligi

Klimaniz asagdida belirtilen sicaklik araliklari diginda ¢alistirildiginda bazi emniyet 6zellikleri devreye girebilir ve initenin
galismasini engelleyebilir.

Inverter Split Tipi Klimalar

COOL/SOGUTMA Modu HEAT/ISITMA Modu DRY/NEM ALMA Modu

Oda g 16°C~32°C (60°F~90°F) 0°C~30°C (32°F~86°F) 10°C~32°C (50°F~90°F)
Sicakhgi

0°C~50°C (32°F~122°F)

-15°C~50°C (5°F~122°F) -15°C~24°C (5°F~75°F) 0°C~50°C (32°F~122°F)
Dis Ortam DIU§uk.3|cakI|I.<ta sogutma. .

N sistemine sahip modeller icin.

Sicakhgi

15°C~24°C (5°F~75°F
0°C~52°C (32°F~126°F) 5°C~24°C (°F~75°F) 0°C~52°C (32°F~126°F)

Ozel tropik modeller icin. Ozel tropik modeller icin.

YARDIMCI ELEKTRIKLI ISITICIYA SAHIP DIS UNITELER iGiN

Hava sicakhgi 0°C’nin (32°F) altina indiginde, Unitenin sorunsuz ve kesintisiz bir sekilde ¢alisabilmesini saglamak igin
Uniteyi surekli prize takili durumda tutmaniz tavsiye edilir.

URUNUNUZUN PERFORMANSINI OPTIMIiZE ETMEK iGiN ONERILER

. Unitede sizinti olup olmadigi kontrol edilirken tiim kontrollerin uygun sekilde kaydinin tutulmasi siddetle tavsiye edilir.

= Gunumuz sartlarinda klima kullanimi bir liks olmaktan ¢ikip artik ihtiyag halini almistir. Fakat gittikge artan enerji maliyetlerini distirmek
ve klimamizi daha verimli kullanmak amaciyla bazi noktalara dikkat etmemiz gerekmektedir. Bu ufak detaylar eneriji tiiketimi agisindan
cok fayda saglayabilir.

= Arastirmalara gore, insanlar %30-60 nem ve 20-27°C sicaklik araliginda, temiz havali ortamlarda daha konforlu ve rahat hisseder. Bu
konforu verimli sekilde saglayabilmek adina klimanizi dogru ayarlamaniz gerekmektedir. Klimanizin flaplarini yazin tavana, kisin yere
Ufleyecek sekilde kullanmalisiniz.

. Klimanizi sogutma modunda ¢alistirirken kumandada en duslk sicaklik olan 18 °C 'ye ayarlamayiniz. Bu ayar, oda sicakligi bu
dereceye geldiginde dur anlamini tasir. Aslinda cihazin tfledigi sicaklik oda sicakligi ve i¢ Unitedeki akiskan sicakhginin karigimidir.
Boyle yaparak daha hizli serinlik elde edemezsiniz. Rahat edeceginiz en yiiksek sicakhgi segin (24-26°C). Dusurdiguniz her bir derece,
klimanin elektrik tiketimini yaklasik olarak %10 artiracaktir.

= Asiri nemli zamanlarda klimanizi nem alma modunda calistiriniz.

. Inverter klimalari tercih ediniz. Eski model cihazlara gore enerji tilkketiminiz yaklasik olarak %40-%50 oraninda diisecektir.

. Cihazin montaj yerine dikkat edilmelidir. Cihaz hava sirkiilasyonunu rahat bir sekilde yapmali ve en uygun yere monte edilmelidir.

. Klimanizi gereksiz yere calistirmayiniz. Bunun igin klimanizdaki zamanlayici modunu aktif hale getirebilirsiniz.

. Klimalar genellikle tek mahal iklimlendirmesi igin kullanilir. Genellikle yapilan hata, birden fazla odanin iklimlendirilmesi icin buylk cihaz
secilmesidir. Bu durum cihazin ¢ok sik termostata girmesine ve kompresoriin daha fazla dur-kalk yapmasina sebebiyet verir ve bu
durum eneriji tiiketimini gok fazla arttirir. Bu durumun éniine gegebilmek igin gereksiz kapasitede cihaz segilmemelidir.

= Yalitimi az olan binalar, eneriji tiiketimini oldukga arttirir. Bina izolasyonu, ¢ift cam PVC sistemler enerji tiiketimini oldukga diistrdr.

= Klimanizin tfleme hizini mimkun olan en diisik seviyede tutunuz.

= Asin gunesli gunlerde jaluzi, stor, perde vb. kapatiniz. Boylece sogutma yukinl azaltirsiniz.

. Klimalarin bakimlarinin diizenli olarak yaptiriimasi enerji tiketimini yaklasik olarak %40-%50 oraninda distrecektir.

. Periyodik bakimlari Yetkili Servislerle iletisime gegerek profesyonel bir sekilde yaptirabilirsiniz.

= Uriind kullanirken odadaki kapi ve pencereleri kapali tutun.

. ic ve dis Unitede hava giris gikisini engelleyemeyin, initelerin dniine- arkasina esya yerlestirmeyin.

. Filtre temizligine 6zen gdsterin.
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Klimanizi Taniyin
@ NOT

° Farkli modellerde farkli 6n panel ve ekran penceresi bulunur. Asagida agiklanan gdstergelerin hepsi sizin satin 3
almis oldugunuz klimada mevcut olmayabilir. Litfen satin almis oldugunuz klimanin i¢ Unite ekran penceresini
kontrol edin.

° Bu kilavuzda yer alan resimler sadece agiklama amaciyla kullaniimistir. Sahip oldugunuz i¢ Unitenin gergek sekli
buradaki resimlerden biraz farkli olabilir. Unitenin gercek sekli baz alinmalidir. y

Ic Unite Ekrani

Uzaktan Uzaktan Kumanda
| Kumanda Yuvasi

On Panel == S (bazi modeller igin

J | Ekran opsiyonel)

- l | Penceresi
Dikey [ o e
Panjur . o

o

Fonksiyonel Filtre (Ana
Filtrenin arkasinda -

Bazi Modellerde) Ekran Penceresi

Model A

Model B

Ekran Kodu Ekran Kodu Anlamlari

o Sicaklik degerini, calisma 6zelligini ve hata kodlarini gosterir.

¢ Bazi unitelerde GEAR fonksiyonu devreye alindiginda ekran penceresinde hedef gu¢ degeri (kW), o
anki gecerli deger (A) veya gear seviyeleri (Lx) 15 saniye boyunca goérlntulenir. Gear seviyeleri
asagida belirtilen sekilde gosterilir:

e L1gear (=), L2 gear (=—==), L3 gear (—=—=), L4 gear (—==w=mwm) |5 gear (—=—==——==m’)

Fresh 6zelligi acildiginda (bazi Unitelerde).

ECO+ o6zelligi acildiginda.

(3s boyunca)

OF

(3s boyunca)

LL

e Kablosuz Kumanda/Wireless Control 6zellidi acildiginda (bazi lnitelerde).

e Zamanlayici Acik/Timer On ayarli iken (Unite kapali ise, Timer On ayarlandiginda “ *J ! j ” gésterilmeye
devam eder).

e Taze/Fresh, UV Lambasi/UV lamp, Salinim/Swing, Turbo, Uzaga Ufleme/Breeze away veya Sessiz/Silent
ozelligi acik iken.

e Zamanlayici Kapali/Timer Off ayarli iken.
e Taze/Fresh, UV Lambasi/UV lamp, Salinim/Swing, Turbo, Uzaga Ufleme/Breeze away veya
Sessiz/Silent 6zelligi kapali iken.

o Aktif Temizleme/Active Clean 6zelligi acik iken.

dF
FP

e Buz GCozme/Defrosting yapilirken (sogutucu & isitici tniteler igin).

e 8°C (46°F) 1sitma 0Ozelligi acildiginda (sogutucu & isitici Uniteler igin).
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Diger Fonksiyonlar

Satin aldiginiz bu Urln, son teknolojiyle Uretilmis, yliksek verimlilik ve kullanici konforu saglayan, birgcok gelismis
fonksiyon ve opsiyon ile donatiimis bir iklimlendirme cihazidir. Uriiniin sahip oldugu fonksiyonlar ve kullanim

secenekleri asagida ayrintili olarak agiklanmistir.

Klimanizi maksimum performans, enerji verimliligi ve uzun omdur ile kullanabilmek igin bu fonksiyonlari dikkatlice

incelemeniz ve dogru sekilde tanimlamaniz 6nemlidir.

Uriinle ilgili herhangi bir sorunuz, tereddidiiniiz veya teknik destek ihtiyaciniz olmasi durumunda, yetkili satici veya

yetkili servis ile iletisime gegmekten litfen ¢gekinmeyiniz.

@NOT

Sahip oldugunuz tnitede burada verilen fonksiyonlarin hepsi mevcut olmayabilir. Litfen i¢ Gnitenizin ekranini ve uzaktan

kumandayi kontrol edin.

Otomatik Yeniden
tniteler)

Uniteye beslenen elektrik kesilirse, elektrik tekrar geldiginde
cihaz en son ayarlarda otomatik olarak yeniden baslatilir.

Baglatma/Auto Restart (baz

Taze Haval/Air Fresh Fonksiyonu (bazi iiniteler)
Bu Ozellikte iyon dureteci calistiriir ve oda havasinin
tazelenmesine yardimci olur.

Aktif Temizleme/Active Clean Fonksiyonu (bazi

tniteler)

- Aktif Temizleme Teknolojisi 1sI esanjoriine yapisan tozlar

once otomatik olarak dondurarak, ardindan hizlica
¢ozdlrerek temizler. Bu islem sirasinda cihaz “bip-bip”
sesi cikartir.
Aktif Temizleme iglemi, temizleme etkisini artirmak
amaciyla daha fazla yogusma suyu uretir ve cihaz disariya
soguk hava ufler. Temizlik isleminden sonra i¢ Unite fani,
evaporatoru kurutmak igin sicak hava ile galismaya baslar
ve bu sekilde cihazin igini temiz halde tutar.

- Bu fonksiyon devreye sokuldugunda, i¢ tnite ekraninda “CL
yazisi belirir, 20 ila 130 dakika sonra Unite otomatik olarak
kapatilir ve Aktif Temizleme Fonksiyonu iptal edilir.

- Bazi Unitelerde, sistem yiiksek sicaklikta temizleme iglemini
baglatir ve bunun sonucunda hava cikisindan uflenen
hava son derece sicak olabilir. Litfen hava c¢ikisina
yaklasmayin. Yuksek sicaklikta temizleme islemi ayni
zamanda oda isisinin da yukselmesine neden olabilir.

Uyku/Sleep Galismasi

Uyku Fonksiyonu, siz uyurken enerji kullanimini azaltmak

icin kullanilir.

Uyku Fonksiyonu devrede iken klima daha rahat bir uyku

ortami saglamak igin sicakligi ve fan hizini akilli bir sekilde

ayarlar. Klima Uyku modunda calisirken fan hizi ve hava

Ufleme agisi ayarlanabilir. Uyku Fonksiyonu 9 saat devrede

kaldiktan sonra otomatik olarak kapatilir. Not:

- Uyku Fonksiyonu Fan ve Nem Alma/Dry modlarinda
kullanilamaz.

- Kablosuz kumanda 6zelligine sahip bazi modellerde Uyku
modunda ¢alisma suresi ve uyku I1s1g1 uygulama tizerinden
ayarlanabilir.
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o Sogutucu Akiskan Sizinti Tespiti
ic Unite, bir sogutucu madde sizintisi tespit ettiginde
ekranda otomatikman “ELOC” hata kodunu gértntuler.

o Kablosuz Kumanda (bazi liniteler)
Kablosuz kumanda, klimayi kablosuz internet baglantisi
uzerinden cep telefonunuzu kullanarak kontrol etmenizi
saglar.

USB cihazina erisim, degistirme ve bakim iglemleri
yetkili servis elemanlari tarafindan gergeklestirilmelidir.

e Uzaga Ufleme/Breeze Away Galismasi (bazi

Uniteler)

- Klimanin havayi dogrudan sizin Uzerinize Uflemesini
engellemek i¢in uzaktan kumanda Uzerindeki Breeze
Away butonuna basin.

- Klima Breeze Away modunda g¢alisirken, sistem panjur
acisini ve fan hizini otomatik olarak ayarlar. Fan
hizini ayrica uzakta kumanda ile de segebilirsiniz.

- Bu 6zellik sadece Sogutma/Cool, Nem Alma/Dry veya
Fan modlarinda kullanilabilir.

o Panjur Acisi Hafizasi
Uniteyi actiginizda panjur
konumuna déner.

otomatik olarak eski

e ECO+ Fonksiyonu
Sogutma/lsitma modunda fan hizi Otomatik/Auto olarak
degistirilir, ayar sicakhgi ayni degerde kalarak daha
fazla konfor ve enerji tasarrufu saglar ve sicaklk
degisimlerini azaltir.

e Akill Nem Kontrolii islevi (bazi iiniteler)

Klima Sogutma modundayken bu  fonksiyon
calistinldiginda fan hizi Auto olarak degistirilir, ayar
sicakligr ayni degerde kalir ve sistem oda havasinin
nemini kontrol ederek asiri kuru ya da nemli olmamasini
ayni zamanda da konforlu bir sicaklikta kalmasini
sadlar. Bu fonksiyon sadece uzaktan kumanda veya
uygulama kontroli ile ¢alistirilabilir.



Radar Tespit Fonksiyonu (bazi tiniteler)

Sistem Radar sistemi altinda akilli bir sekilde kontrol
edilir. Radar, odada bulunan kigilerin hareketlerini tespit
edebilir. Unite Sogutma ve Calisma modunda galisirken
odadan 30 dakikadan uzun bir slre ayrildiginizda enerji
tasarrufu saglamak igin frekansi otomatik olarak
dasarar.

Radar Tespit Caligsmasi (bazi liniteler)

Bu cihaz 2014/53/EU sayili Yonetmelikte ©ngorilen

elzem sartlara ve diger ilgili hikidmlere uygundur.

(Sadece Avrupa Birligi Grlnleri icin gegerlidir.)

Aktarim Hizi: 5725-5850MHz. Azami Aktarim Guicu:

< -11.74dBm. Unite agikken uzaktan kumanda

Uzerindeki akill g6z butonuna bastiginizda No-man

enerji tasarrufu baslatilir NOT:

- Bu fonksiyon uzaktan kumanda ile ya da Uygulama
Uzerinden devreye sokulabilir. Radar tespit fonksiyonu
sadece Sogutma (Otomatik Sogutma) ve Isitma
(Otomatik Isitma) modlarinda kullanilabilir.

- Radar, insanlarin hareketlerini belirleyebilmek igin
odada bulunan hareketli nesneleri tespit eder. Ancak
robot slpurgelerin, saga-sola doénen vantilatorlerin,
Uzerine hava akimi ¢arpan bitkilerin ve perdelerin vb.
hareketleri de insan hareketi olarak algilanir, bu
nedenle No-man eneriji tasarrufu fonksiyonunun dogru
calismamasina neden olabilir.

- Odada, duvarlarda veya tavanda c¢ok fazla metal esya
veya malzeme varsa, elektromanyetik dalgalar gugli
bir sekilde yansitilir, bunun sonucunda da No-man
enerji tasarrufu fonksiyonu dogru ¢alismayabilir.

. Duvar
Klima .

Radar tespiti

Tespit edilebilir

E em 1-._.1.@._._
| |
= T N
// / ;‘f ‘ ™~ 2.5m
30° / / ,-/ \ \\ 150
."‘l \-. P o
45’ / / \ 135
60 Vo120
75 105
90’
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Not:
Bu ekipman, EN 300 440 v2.1.1 ve EN 300 440 v2.21
Kategori 3 alicisina dair limitler icin test edilmis ve uygun
bulunmustur. Bu limitler bir yerlesim yapisi iginde meydana
gelebilecek zararli girisimlere karsi makul 6nlemler alinmasi
icin tasarlanmistir. Bu cihaz, 5.8GHz ISM bandinda parazit
yayan baska bir cihazin/cihazlarin yakinina kondugunda
kendiliginden calismaya baslayacaktir. Liutfen bu olasihgi
azaltmak i¢in gereken dnlemleri alin.

Manuel Calistirma (uzaktan kumanda

/

olmadan)

A DIKKAT: Uriin Kullanimi Hakkinda

Manuel butonu sadece test ve acil durum
calistirmasi icin kullaniimahdir.

Uzaktan kumanda kayip degdilse ve manuel
calistirma kesinlikle gerekli degilse lGtfen bu
fonksiyonu kullanmayin. Normal galismaya
donmek icin uzaktan kumandayi kullanarak
cihazi agin.

Unite manuel ¢alistirmadan 6nce kapatiimalidir.

N

Uniteyi manuel olarak galistirmak igin:

Panelin iki yaninda bulunan butonlar asagiya dogru
bastirin, ardindan paneli yukariya kaldirin.
Elektrik kontrol kutusunun saginda bulunan MANUEL

KONTROL butonunu bulun.

CEBRI OTOMATIK modu devreye sokmak
MANUEL KONTROL butonuna bir kez basin.
CEBRI SOGUTMA modunu devreye sokmak igin
MANUEL KONTROL butonuna tekrar basin.

Uniteyi kapatmak icin MANUEL KONTROL butonuna
Uctincl kez basin.

icin

On paneli kapatin.




Hava Ufleme Agisinin Ayarlanmasi

9 NOT: Yukari ve Asagi Yonde Hava Akisinin Ayarlanmasi (Uzaktan Kumanda)

Unite acik durumdayken hava akisinin yéniini (yukariya ve asagiya) ayarlamak icin uzaktan kumanda iizerindeki
SWING butonunu kullanin. Ayrintili bilgi icin Uzaktan Kumanda Kilavuzuna bakin.

Panjur Acilari Hakkinda Bilgi

e COOL ya da DRY modlarini kullanirken panjur agisini uzun sure ¢ok dik bir agida
birakmayin. Bu sekilde birakmak suyun panjur bigagi Uzerinde yogusmasina, oradan
yere ve esyalarin tzerine damlamasina neden olabilir.

e COOL veya HEAT modunda panjur agisinin ¢ok dar tutulmasi ise hava akisinin
kisitlanmasindan dolayi klima performansinda azalmaya neden olabilir.

e llgili standartlarin sartlari geregi, panjuru 1sitma kapasitesi testinde belirlenmis olan
azami hava akisi agisina ayarlayin.

@®NOT

Panjuru elinizle hareket ettirmeyin. Uniteyi kapatin ve tekrar baglatmak igin birkag saniye bekleyin. Elle miidahale
sonucunda cihaz panjur agisini sifirlar.

Saga ve Sola Hava Akisinin Ayarlanmasi (Manuel islem)

Saga ve sola yonlendirilecek hava akisi manuel olarak

ayarlanmalidir. Deflektor gubugu (bkz: Sekli B) tutun ve

elinizle istediginiz yone dogru ayarlayin. —7 -
Bazi Unitelerde sada ve sola hava akisi uzaktan '
kumanda ile ayarlanabilir. Ayrintili bilgi icin Uzaktan
Kumanda Kilavuzuna bakin.

Deflektor gubuk
(modele bagh olarak,
her iki tarafta bulunur)

Sekil B

A\ DIKKAT

Parmaklarinizi Unitenin Ufleme ve emme taraflarinin yakinina veya igcine denk getirmeyin.
Unite icinde yUksek hizda galisan fan yaralanmaniza neden olabilir.
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Temizlik ve Bakim
~ O\ DIKKAT N

* Klima filtresinin ttkanmasi halinde Unitenizin sogutma/isitma verimliligi ve saghginiz bundan olumsuz
etkilenir. Filtreyi iki haftada bir temizleyin.

 Klimayi temizlemeden ya da bakim yapmaya baslamadan énce her zaman cihazi KAPATIN ve fisten
¢ekin/sigortadan baglantisini kesin.

» Hava temizleme (plazma) filtresine klimayi kapattiktan sonra en az 10 dakika sireyle dokunmayin.

+ Uniteyi temizlemek icin kuru ve yumusak bir bez kullanin. Unite ¢ok kirliyse ilik suda islatiimis bir bezle
de temizleyebilirsiniz.

» Uniteyi temizlemek igin kimyasal maddeler veya kimyasal islem gérmiis bezler kullanmayin.

« Uniteyi temizlemek icin benzen, tiner, cila tozu veya diger benzeri ¢éziicii maddeler kullanmayin. Bunlar
plastik yuzeyin ¢atlamasina ve deforme olmasina neden olur.

» On paneli temizlemek igin 40°C'den (104°F) daha sicak su kullanmayin. Aksi halde panel deforme

\_ olabilir veya rengi atabilir. J

Unitenin Temizlenmesi, Hava Filtresi

] |

]

\\ % //‘;/;

Mandali tutup
yukari kaldirin.

Adim 1: Geri takmay!

unutmayin.

i¢ Ginitenin &n panelini yukariya kaldirin.
Adim 4:

Buyuk hava filtresini 1lik sabunlu suyla temizleyin.
Yogun olmayan bir deterjan kullanabilirsiniz.
Filtreyi temiz suyla durulayin, daha sonra silkerek
Uzerindeki fazla suyu giderin. Filtreyi kuru ve serin
bir yere koyarak kurutun, ancak direkt giines 1sigina
maruz birakmayin.

vl

P A

Filtre Tirnaklari

Adim 2: ¢ 7 T

Once tokayi gevsetmek igin filtrenin ucundaki tirnaga bastirin i

daha sonra filtreyi kendinize dogru ¢ekin. Jl /ﬁ
Adim 5:

Buytk filtre kuruduktan sonra hava temizleme
1. Geriye dogru 2. Hava tazeleme 3. SUplrge ile filtresini blyUk filtreye takin, ardindan filtre
gevirin. filtresini sokiin temizleyin. diizenegini Gnitenin igine sokun. Son adim olarak

(bazi Ur(‘;te)'erde ic Uinitenin 6n panelini kapatin.
varair).

Adim 3:

Filtrede kiglk bir ilave hava temizleme filtresi varsa, kligik
filtreyi blyUk filtreye tutturan klipsi agin. Hava temizleme
filtresini el suptrgesi ile temizleyin.
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~ I\ DIKKAT

kesin.
elinizi kesebilir.

garpmasina neden olabilir.

-

* Filtreyi degistirmeden ya da temizlemeden Once Uniteyi kapatin ve figini prizden c¢ekin/sigortadan elektrigi
» Filtreyi degistirirken Unitenin icindeki metal parcalara temas etmeyin. Metal pargalarin sivri ve keskin kenarlari
+ ¢ Gnitenin i¢ kismini temizlemek igin su kullanmayin. Su kullanmaniz yalitima zarar verebilir ve elektrik
» Filtreyi kuruturken direkt glines 1s1gina maruz birakmayin. Aksi halde filtreniz ¢ekebilir.

» Dis Unitenin temizlenme ya da bakim islemleri yetkili servis tarafindan gergeklestiriimelidir.
+ Unite Gizerinde yapilacak onarim islemlerinin timi yetkili servis tarafindan gergeklestirilmelidir.

~

Klima Bakimi

Bakim - Klima Uzun Sire
Kullaniimadiktan Sonra

Klimanizi uzun bir slire kullanmayacaksaniz asagida
belirtilenleri yapin:

Tum filtreleri temizleyin.  Unite tamamen kuruyana dek
FAN fonksiyonunu galistirin.

Uniteyi kapatin ve figini
prizden ¢ekin.

Uzaktan kumanda
icindeki pilleri gikartin.

Bakim - Sezon Oncesi
Kontrolleri

Klimayi uzun sure kullanmadiktan sonra ya da ¢ok sik
kullanacaginiz dénemlerden 6nce asagida belirtilenleri

Hasarli kablo olup olmadigini
kontrol edin.

Tam filtreleri Sizinti kontroli
temizleyin. yapin.

Hava giris ve ¢ikiglarinin
engellenmedigini kontrol edin.

Pilleri degistirin.
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Sorun Tespit ve Giderimi

- A\DIKKAT -

Asagida belirtilen durumlardan herhangi biri meydana gelirse uniteyi derhal kapatin!

» Kabloda hasar varsa ya da anormal derecede Isiniyorsa.

* Burnunuza yanik kokusu geliyorsa.

+ Uniteden ylksek seviyede ya da anormal sesler geliyorsa.

« Sigortalardan biri atmigsa ya da devre kesici sik sik devreyi kesiyorsa.

+ Unitenin Gzerine ya da igine su dokildiyse ya da yabanci nesneler tnitenin Gizerine diistilyse veya

icine girdiyse.

BUNLARI KENDIiNiZ DUZELTMEYE GALISMAYIN! DERHAL YETKILi SERViSi CAGIRIN.

e

A

Sik Karsilagilan Sorunlar

Asagidaki sorunlar ariza teskil etmez ve genellikle herhangi bir onarim gerektirmez.

Sorun Muhtemel Neden

Unite AGMA/KAPAMA
(ON/ OFF) butonuna
basildiginda agiimiyor.

Unite asiri yiikten korumak amaciyla 3 dakikalik bir koruma ézelligine sahiptir. Cihaz 3
dakika boyunca kapall kalmadan tekrar galistirlamaz.

Cihaz SOGUTMA/ISITMA
(COOL/HEAT) modundan
FAN moduna geciyor.

Unite buz olusumunu engellemek igin calisma ayarini degistirmektedir. Sicaklik
yukseldiginde Unite tekrar en son se¢ilmis olan modda ¢alismaya baslar.

Unite ayar sicakhigina erismis demektir ve bu noktada kompresérii kapatir. Sicaklik tekrar

degistiginde cihaz calismaya tekrar baglayacaktir.

i¢ linite beyaz bir bugu
saliyor.

Nemli bélgelerde normal oda sicakldi ile sogutulan oda sicakligi arasinda buyuk farklar
oldugunda bu durum beyaz bir bugu/sis olusumuna neden olabilir.

Hem i¢c hem de dis
tiniteden beyaz bugu
cikiyor.

Unite defrost sonrasinda ISITMA (HEAT) modunda tekrar galismaya basladiginda,
defrost isleminin olusturdugu nem ytiztinden cihazdan beyaz bugu ¢ikmasi beklenebilir.

i¢ Ginite giiriiltiili
calisiyor.

Panjur pozisyonunu degistirdiginde bir hava akimi sesi duyulabilir.

Bu ses Unite ISITMA (HEAT) modunda c¢alistirildiktan sonra, cihazin plastik
parcalarindaki genlesme ve daralma yuziinden duyulur.

Hem i¢ hem de dis iinite
girialtili cahisiyor.

Calisma sirasinda algak bir tislama sesi duyulur. Bu durum normaldir ve sogutucu gazin
dis ve i¢ Uniteler icinde dolagsmasindan kaynaklanir.

Bu alcak tislama sesi sistem ¢alismaya basladiginda, durduktan hemen sonra veya
defrost islemi yaparken duyulabilir. Bu ses normaldir ve sogutucu gaz dolagiminin
durmasindan veya yon degistirmesinden kaynaklanir.

Gicirti sesi: Klimanin galismasi sirasinda olusan sicaklik degisimlerinden dolayi plastik ve
metal parcalarin normal sekilde genlesme ve buzusmesi gicirti benzeri seslere yol
acabilir.
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Sorun Muhtemel Neden

Dis uinite gurdiltiili
calisiyor.

Unite o anki galisma moduna bagh olarak cesitli sesler gikartabilir.

ic veya dis iiniteden
disaniya toz cikiyor.

Unite uzun stire kullaniimadiginda icinde toz birikebilir ve bu toz calismaya basladiginda disari
atilir. Bu olay Unitenin uzun sire kullanilmayacagdi zamanlarda Gzerinin kapatilmasi yoluyla
cozUlebilir.

Uniteden kétii bir koku
yayiliyor.

Unite ortamda bulunan kokulari (6rnegdin mobilya, yemek, sigara vb.) sogurabilir ve ¢alisma
sirasinda bu kokulari ortama salabilir.

Unite filtreleri kiiflenmistir ve temizlenmesi gereklidir.

Dis uinite fani gcalismiyor.

Uriin calismasini optimize etmek icin calisma sirasinda fan hizi kontrol edilir.

Unite diizensiz veya
beklenmedik sekilde
calisiyor ya da unite
komutlara tepki
vermiyor.

Cep telefonu baz istasyonlari ve ytkselticileri Unitenin arizali galismasina neden oluyordur.
Bu durumda asagida belirtilenleri deneyin:

- Unitenin figini prizden ¢ekin, sonra tekrar takin. Ya da Urlinu sigortadan kapatin ve tekrar
acin.

- Urlini yeniden galistirmak igin uzaktan kumanda tizerindeki agma/kapama butonuna basin.

NOT: Sorun devam ederse yetkili servisi arayin. Servise Uinitedeki sorunu aktarin ve ayrica Ginitenin model numarasini verin.

/A DIKKAT

Klimada sorun goraldugu zaman yetkili servisi aramadan 6nce asagidaki noktalari kontrol
edin, bazi sorunlarin ¢ézimuU onarim gerektirmez.

Sorun

Muhtemel Neden

Sicakhk ayari oda sicakligindan daha
yuksektir.

Céziim

Sicaklik ayarini dusurin.

i

kirlenmisgtir.

Kirlenen is1 esanjorind temizlemesi icin yetkili
servisi arayin.

veya dis Unitedeki 1sI esanjoru

Hava filtresi kirlenmistir.

Hava filtresini talimatlara uygun sekilde ¢ikartip
temizleyin.

Unitelerden birinin hava girisi veya cikisi
bloke olmustur.

Uniteyi kapatin, engeli ortadan kaldirin ve tekrar
calistirin.

Sogutma performansi

Kapi ve pencereler agiktir.

Unite calisirken tiim kapi ve pencerelerin kapali
oldugundan emin olun.

dusik.

Gunes 15191 nedeniyle asiri i1s1 oluguyordur.

Gulnun sicak ve gunesin parlak oldugu saatlerinde
pencereleri ve perdeleri kapatin.

Odada c¢ok fazla i1s1 kaynagi mevcuttur
(insanlar, bilgisayarlar, elektronik cihazlar,
vb.).

Isi kaynaklarini azaltin.

Sizinti veya uzun sureli kullanim nedeniyle
sogutucu akiskan miktari azalmistir.

Yetkili servisi arayin.

al

SESSIZ/SILENCE fonksiyonu devreye

SESSIZ/SILENCE fonksiyonu ¢alisma frekansini
disurdigu icin Grun performansini da dusurebilir.

inmistir (istege bagli fonksiyon). )
SESSIZ/SILENCE fonksiyonunu kapatin.
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Sorun

Unite galismiyor.

Muhtemel Neden

Elektrik kaynagi kesilmigtir.

Coziim

Elektrigin gelmesini bekleyin.

Gug kaynagi kapatiimistir.

Gulg anahtarini agin.

Sigorta atmistir.

Sigortay1 degistirmesi igin yetkili servisi arayin.

Uzaktan kumandanin pili bitmistir.

Pilleri degistirin.

Unitenin 3 dakikalik koruma islevi devreye
girmigtir.

Uniteyi tekrar calistirdiktan sonra (¢ dakika
bekleyin.

Zamanlayici devreye alinmistir.

Zamanlayiciyi kapatin.

Unite sik sik galisip
duruyor.

Sistemin igindeki sogutucu akiskan miktari
cok az veya ¢ok fazladir.

Yetkili servisi arayin.

Sistemin igine sikistirlamayan gaz ya da
nem girmistir.

Yetkili servisi arayin.

Kompresor arizalanmistir.

Yetkili servisi arayin.

Voltaj cok yuksek veya ¢ok dusuktir.

Voltaji dizenlemek amaciyla bir manostat
takmasi icin yetkili servisi arayin.

Isitma performansi disuk.

Disarida hava ¢ok soguktur.

Klimanizin set sicakligini kontrol edin.

Kapi ve pencerelerden iceriye soguk hava
giriyordur.

Cihaz ¢alisirken tim kapi ve pencerelerin
kapali oldugundan emin olun.

Sizinti veya uzun sureli kullanim
nedeniyle sogutucu akigskan miktari
azalmistir

Sizinti olup olmadigini kontrol etmesi igin
yetkili servisi arayin.

Gosterge lambalari siirekli
yanip soniiyor.

i¢ linite ekraninda asagida
belirtilen harflerle
baslayan hata kodlari
gorintiileniyor:

e E (x), P (x), F (x)

e EH (xx), EL (xx), EC (xx) « PH
(xx), PL (xx), PC (xx)

Unite galismayi durdurabilir ya da emniyetli calisma modunda galismaya devam edebilir.

Gosterge lambalari

yanip sonmeye devam ederse veya ekranda hata kodlari

goruntilenmeye baslarsa 10 dakika kadar bekleyin. Sorun kendiliginden ¢ozulebilir.
Sorun ¢ozulmezse Uniteyi kapatin, sigortadan da kapatin, daha sonra tekrar agin.

Sorun hala devam ediyorsa urtintin elektrigini sigortadan kesin ve yetkili servisi arayin.

NOT: Yukarida belirtilen sorun tespit ve giderim adimlarini uygulamaniza ragmen sorun hala devam ediyorsa cihazi
derhal kapatin ve yetkili servisi arayin.
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Klimanin Monte Edilmesi
Aksesuar Kontrolu

Klima sistemine asagida belirtilen aksesuarlar dahildir. Klima montajinda teslim paketinde bulunan tim pargalari ve
aksesuarlar kullanin. Yanlis kurulum sonucunda su sizintisi, elektrik kagagi, yangin meydana gelebilir veya tnite
arizalanabilir. Malzemeler Klimaya dahil degildir, ayrica satin alinmasi gereklidir.

Aksesuar Adi

Kilavuz 1-3 Uzaktan Kumanda 1

Tahliye Borusu Mafsali =
(1sitma & sogutma 1 = Pil 2 g
modelleri igin)

Conta (1sitma & sogutma Uzaktan Kumanda Yuvasi 1
modelleri igin) (ayriyeten satilir)

Uzaktan Kumanda Yuvasi

Montaj Plakasi 1 ; Tespit Vidasi (ayrica satilir) 2 <]
. 5~8 (modele I
Ankraj gore degisir) %$" Kiiglik Filtre

(Teknik servis elemani

. ) 1~2 (modele
tarafindan klimanin montaji gore degisir)
) ) sirasinda ana hava filtresinin
Montaj Plakasi Tespit 5~8 (modele <] arka kismina takilmalidir)
Vidasi gobre degisir) A
Kablo Kelepgesi
(sadece bazi Unitelerde).
Montaj sahasinda yapilan
Bakir Somun (bazi kablolama iglemi sirasinda dig
iinitelerde) (i ve dis : Uinite ggg"kablosgnun gapinin
Uniteler arasindaki baglanti 2 gig.ﬁ%ﬂf ﬁﬁ#\%ténigbloyu 1 ﬁ
<l )
Eolrlulajmm takiimasinda dlzglince toparlamak igin kablo
ullanilir) kutusuna daha 6nceden
konmus olan kablo kelepgesi
yerine bu kablo kelepcesi
kullaniimalidir.
isim Bigim Miktar (adet)
6.35mm (1/4 in)
Sivi Tarafi
9.52mm (3/8in) Bu pargalarin ayrica satin alinmasi
gereklidir. Bazi modellerde bakir
; boru seti cihaz igerisinde gelebilir.
9.52mm (3/8in
Baglanti Borusu Diizenegi (3/8in) Sahip oldugunuz unite igin dogru
12.7mm (1/2in) olan bakir boru set igerigini
Gaz Tarafi - o0grenmek icin saticiniza veya yetkili
16mm (5/8in) servise bagvurun.
19mm (3/4in)
Manyetik Halka ve Kayis W @4 { }
(Elektrik baglanti semasi ® = ® ) o Modele goére
verilmisse, bu pargayi baglanti — s Manyetik halkay kablo tzerine degisiklik gosterir.
kablosuna takmak icin semaya ;‘_________,..——tespit etmek igin kayisi manyetik
bakin.) | halka deliginden gegirin.
n
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Genel Montaj Bilgileri

@ RESIMLERE iLISKiN NOTLAR:

Bu Kilavuzda yer alan resimler sadece agiklama amaciyla kullaniimistir. Sahip oldugunuz i¢ Unitenin gergek sekli
buradaki resimlerden biraz farkli olabilir. Unitenin gercek sekli baz alinmalidir.

ic Giig Kaynagi1 Modelleri Dis Gug¢ Kaynagi Modelleri
® Duvar Montaj Plakas| Fonksiyonel Hava Tmz. Filtre (Ana @ Uzaktan Kumanda
Filtrenin arkasinda - Bazi Modellerde)

@ On Panel @ Tahliye Borusu Uzaktan Kumanda Yuvasi
(bazi Unitelerde)

@ Gli¢ Kablosu (bazi modellerde) @ Sinyal Kablosu @ Dis Unite Giig Kablosu (bazi
Unitelerde)

@ Panjur Sogutucu Madde Borulari

Gerekli Malzemeler
CA S

W 7 o

Eldiven Tornavida, Darbeli Karot Matkap Gozlik ve Maske Vinil Bant
Somun Anahtari Matkap
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Montaj Ozeti - ic Unite
o =15cm (5-7/8") e e

I

223m( 7-1/2)

— K 0 - = =
212cm ], H =12em - | nen . O [
e K =1
'QM L *:—- —

1 i

i
N\

/7

Montaj Yerini Segin Montaj Plakasini Takin Duvar Deligi Konumunu Belirleyin
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i
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Duvar Deligini Hazirlayin Borulari Baglayin Kablolari Baglayin
Tahliye Deligini Hazirlayin Boru ve Kablolari Bantla Sarin
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Ic Unitenin Monte Edilmesi

m Montaj Yerinin Secilmesi )

@NOT: MONTAJDAN ONCE

ic Uniteyi monte etmeden énce, i¢ Gnitenin model numarasinin dig Ginite model numarasiyla uyumiu J

oldugunu kontrol etmek igin Grlin ambalajinin Gzerinde bulunan etikete bakin.

Unite igin uygun bir yer segme konusunda size yardimci olabilecek standartlar agagida verilmistir.
Uygun montaj yerleri agsagidaki standartlan kargilamalidir:

gl Hava Sirkilasyonu iyi Olmalidir ﬁ Tahliye Rahat Yapllmalnldlr ﬁ Unitenin Cikardigi Sesler Etrafi
Rahatsiz Etmemelidir

[Zf Sert ve Saglam Olmalidir - Montaj Yeri Titresimden & Tim Diger Elektrikli Cihazlardan (TV, Radyo,
Etkilenmemelidir. Bilgisayar..) En Az Bir Metre Uzakta Bir Yer
ic Unite Agirhgini Tasiyacak Kadar Giiclii Olmalidir. Olmaldir.

Uniteyi asagida belirtilen yerlere MONTE ETMEYIN:

@ Herhangi bir is1, buhar veya yanici gaz (@ Hava devirdaimini engelleyebilecek
kaynaginin yakinina. herhangi bir nesnenin yakinina.

) Perde veya giysi gibi alevlenir/yanici nesnelerin @Kapinin yakinina.
yakinina.

@Direkt gunes 1s1gina maruz kalan bir yere.

@ NOT: URUN MONTAJI iGIN

Sabit sogutucu akiskan borulari yoksa:

Montaj yerini secerken, i¢c ve dis Uniteleri birbirine baglayan sinyal kablosu ve sogutucu akiskan
borularinin gegmesi icin duvarda agacaginiz delige yeterince alan birakmaniz gerektigine dikkat edin
(bkz: Baglanti Borulari igin Duvara Delik Agilmasi bélimu). Tim borular igin varsayilan pozisyon i¢
Unitenin sag tarafidir (siz Uniteye dogru bakarken). Ancak borular Gnitenin her iki tarafina da baglanabilir.
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Baglanti Borulari icin Duvara Delik Agilmasi )

Duvar deliginin agilacagi yerin segilmesi

@' NOT: BETON VEYA TUGLA DUVARLAR iGiN
Montaj igin secilen duvar beton, tugla veya benzeri bir malzemeden yapilmissa, duvarda 5mm gapinda (0.2in) delikler
acin ve Urdnle birlikte verilmis olan dubelleri bu deliklere yerlestirin. Daha sonra vidalari dogrudan sabitleme

kdsebentlerine gegirerek montaj plakasini duvara sabitleyin.

Birim: mm (in)

Adim 1:
ic Unite
Montaj plakasini ig (initenin arkasina hatlar _ 403005800
baglayan viday! ¢ikartin. T0643% 1575540
—_— EE——— D g&] Eond
g
L =
2 2
Adim 2: B65(256)  723(28.46)
Uriinle birlikte verilen vidalari kullanarak montaj
o ) Model A
plakasini duvara tespit edin. Montaj plakasinin
duvara duz bitistiginden emin olun. )
I¢ Unite
hatlari 421.8(16.61)
162.2(6.39) 159.4(6.28)
éo CH RS -t o) ":‘I
&t g | §
o =
" g
% =
- | -

65(2.56) 814(32.05)

Model B

Montaj Plakasi igin Dogru Konum

ic tinite hatlar
503.5(19.82)

Adim 3: §|—| - |

Elinizdeki montaj plakasinin dogru parga oldugunu 2 %? s Q%ﬁ%
kontrol edin. Farkli modellerde farkli montaj plakalari = ] .'U. i
kullanilmaktadir. Optimum pozisyonu belirlemenize Bg;‘s’(::"sg)' B]| (< 965(?%%

yardimci olmasi igin burada verilen montaj plakasi
boyutlarina bakin. Montaj plakasinin bigimi biraz farkl
olabilir ancak montaj boyutlari aynidir.

306(12)

| 975(38.4)

Model C
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i¢ Uinite hatlari

536(21.1)

8 ==

£r=1 o G’.
Boru deligi L Boru g
290(3.5) 286(%5) 3

101(3.98))

| [

1055(41.54)

Model D

Duvar Deliginin Agilmasi

A\DIKKAT

Duvara delik agarken kablo, sihhi tesisat ve diger hassas bilesenleri delmemeye dikkat
edin.

g90mm

__ @65mm
(3.54") Adim 1:

(2.56")

65mm (2.56") veya 90mm’lik (3.54") (modele gore
65mm (2.56") veya 90mm’lik (3.54") (modele gore degiskenlik gosterir) karot matkap kullanarak
degiskenlik gbsterir) karot matkap kullanin duvarda bir delik agin. Deligi dis lnite tarafi ic
Unite tarafindan yaklasik 5mm ila 7mm (0.2-0.28")
kadar daha asagida kalacak sekilde hafifce
asaglya dogru egimli bir sekilde acin. Bu egim
sayesinde su dizgln sekilde tahliye edilecektir.

v

Duvar

wuwi/-9

.8z0-z0) '

Duvar Deliginin Agilmasi

Duvar koruyucu

* « parga Adim 2:
Duvar deligi N

Duvar koruyucu parcgay! delige yerlestirin. Bu
parca deligin kenarlarini korur ve kurulum igi
tamamlandiginda kapanmasina yardimci olur.

Duvar koruyucu pargayi delige yerlestirin.

@' NOT: DUVAR DELIGININ BOYUTU
—

Duvar deliginin boyutu baglanti borularinin boyutuna baglidir. Gaz tarafi borusunun ¢api 16mm (5/8") veya daha
biyukse, duvar deliginin capi 90mm (3.54in) olmalidir. Gaz tarafi borusunun gapi 16mm’den (5/8") kiiglkse, duvar

deligi 65mm (2.56in) olmalidir.
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Sogutucu Akigskan Borusu ve Tahliye Hortumunun Monte Edilmesi

@NOT

Sogutucu akiskan borusu unitenin arka tarafina takili yalitici bir kilifin icindedir. Boru diizenegini duvarin icinden
gecirmeden 6nce hazirlamaniz gereklidir. Boru genisletme ve genisletme torku sartlari, teknigi vb. ile ilgili ayrintili
talimatlar icin bu kilavuzun Sogutucu Akiskan Boru Baglantisi bolimune bakin.

Sogutucu Akiskan Borularinin Baglanmasi

Boru dort taraftan ¢ikartilabilir

Duvar deliginin montaj plakasina gére konumunu baz
alarak, borularin Gnitenin hangi tarafindan gikacagina karar
verin. Boru c¢ikisi igin dort tarafi kullanabilirsiniz.

P attaestsd i
Sol taraf

B
Sag taraf

Sag ark

r -
* o

Sol arka

BORU BAGLANTISINA iLISKIN NOT

ABD’nin bazi bélgelerinde, kablonun baglanmasi igin bir
kablo borusu kullaniimalidir. Borularin dizgliin ¢alismasi
icin yeterli alan oldugundan ve cihazin montaj sonrasinda
duvara vyaslandigindan emin olmak igin, tahliye
hortumunun (Unitenin arkasina dogru bakarken) sag tarafa
takilmasi tavsiye edilir.

Borularin sol tarafta mi yoksa sag tarafta mi olacagina
karar verirken, alt cerceve montajini etkilememek igin
borularin yatay sekilde ¢iktigindan emin olun.

/\ DIKKAT

Borulari Gniteden uzaga dogru bukerken
ezmemeye veya bagka turlt bir hasar
vermemeye ¢ok dikkat edin. Borularda
herhangi bir ezik olusmasi unite
performansini etkiler.
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Sogutucu Akigkan
Borularinin Baglanmasi

o Sol ve sag taraftaki
cikarma panelleri

Cikarma
paneli

1. Duvar deligi Unitenin arkasinda ise cikarma panelini
oldugu yerde birakin. Duvar deligi Unitenin yan tarafinda
ise, Unitenin yan tarafindaki plastik ¢ikarma panelini
sokin. Plastik paneli elle ¢ikartmaniz ¢ok zorsa makas
veya pense kullanin.

2. Rahat kesmenizi saglamak igin ¢gikarma panelinin igine bir
oluk yapilmistir. Deligin boyutu baglanti borularina gére
belirlenir.

3. Mevcut baglanti borulan hal-i hazirda duvara gémulu
durumdaysa, dogrudan Tahliye Hortumunun Baglanmasi
adimina gegin. Duvarin iginde boru yoksa, i¢ Unitenin
sogutucu akiskan borularini i¢c ve dis Uniteyi birbirine
baglayacak olan baglanti borularina baglayin. Ayrintili
talimatlar icin Kilavuzun Sogutucu Akiskan Borularinin
Baglanmasi bolimune bakin.



/\ DIKKAT

Asagida yer alan boru baglanti elemanlarinin kullanildigi Unitelerde boru baglantilarini
asagidaki talimatlara uygun olarak gergeklestirin.

A Konektor

B Konektort

Artr (+) bigimli

kisim

Tahliye Hortumunun Baglanmasi

Tahliye
hortumu

Vinil
bant

Baglanti borulari
kablosu
Sivi tarafi
Tahliye borular
hortumu

Tahliye hortumu altta olmahdir

Gaz tarafi

uzatma
parcasi

Disa dogru
cikan kirmizi
Isim

Sogutucu akigkan borularini baglamadan 6nce daima is
eldiveni ve koruyucu go6zlik takin ve A ve B
konektorlerinin - dogrudan size dogru bakmamasi
gerektigini unutmayin.

e A konektérinun disan dogru c¢ikan kirmizi noktasi
tamamen geri ¢ekilene kadar B konektdrinin arti (+)
bicimli kismina 5-10 saniye boyunca uygun bir aletle
bastirin.

e A ve B konektorlerini ¢ikartin, ardindan i¢ ve dig Uniteler
arasindaki boru baglantilarini yapin.

Adim 1:

Tahliye hortumu sol veya sag tarafa baglanabilir.
Tahliyenin dizgiin yapilmasi igin tahliye hortumunu
sogutucu akigkan borularinin Uniteden c¢iktigi tarafa
baglayin. Tahliye hortumu uzatma pargasini (ayrica satin
alinir) tahliye hortumunun ucuna takin.

e Baglanti noktasinin etrafini sizdirmazlik saglamak ve
sizintilart 6nlemek igin teflon bantla sikica sarin.

e Tahliye hortumunun odanin icinde kalan kismini
yogusma olusmasini énlemek igin kdplik boru yalitimi
malzemesi ile sarin.

e Hava filtresini ¢ikartin ve tahliye tepsisine az miktarda
su dokerek suyun Uniteden sorunsuz sekilde
aktigindan emin olun.

A\ DIKKAT

KULLANILMAYAN TAHLIYE
DELIGININ TIKANMASI

' | Istenmeyen sizintilar 6nlemek

~, i¢in, kullaniimayan tahliye
deligine urunle birlikte verilen
lastik tapanin takilmasi
gereklidir.
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eTAHLiYE HORTUMUNUN YERLESTIRILMESINE iLiSKIN NOT

( Tahliye hortumunu asagida yer alan resimlere gore yerlestirin. )

b

7 0 d

DOGRU YANLIS LZZTT 777,

Diizgiin tahliye yapilabilmesiicin  Tahliye hortumundaki YANLIS YANLIS

tahliye hortumunda kirilma ya da  kirilma ve blkilmeler suyu Tahliye hortumundaki Tahliye hortumunun ucunu

ezilme olmadigini kontrol edin. hapseder. kiriima ve bikilmeler suyu suyun igine veya igine su

hapseder. biriken kaplarin igine sokmayin.

Aksi halde diizgln tahliye
yapilamaz.

m Elektrikle ilgili Calisma Hazwl@)

/AUYARI

ELEKTRIKLE iLGILi HERHANGI BiR GALISMA YAPMADAN ONCE ASAGIDA YER ALAN
KURALLARI OKUYUN. ELEKTRIKLE VE KABLOLARLA iLGILi HERHANGI BiR CALISMA
YAPMADAN ONCE SiSTEME BESLENEN ELEKTRiGi TAMAMEN KESIN.

1.

A W0 DN

© ® N O

Tum kablo baglantilari elektrikle ilgili yerel ve ulusal kanun ve yonetmeliklere uygun olmali ve lisansli
bir elektrik¢i tarafindan yapilmalidir.

. Tum elektrik baglantilari i¢ ve dig Unitelerin panellerinde yer alan Elektrik Baglantilari Semasina

gére yapilmaldir.

. Glg kaynagi ile ilgili ciddi bir emniyet sorunu s6z konusuysa calismayi derhal birakin. Musteriye

bunun nedenini agiklayin ve emniyet sorunu ortadan kalkana dek Uniteyi monte etmeyin.

. Sabit tesisata gli¢ baglanacaksa, sabit tesisata tum kutuplarin baglantisini kesen ve en az 1/8 in.'lik

(3mm) kontak ayrimi olan bir anahtar veya devre kesici dahil edilmelidir. Islemi yapan teknisyen,
onayli bir devre kesici veya anahtar kullanmalidir.

. Uniteyi sadece tek bir devre pargasi c¢ikisina baglayin. Bu c¢ikisa baska herhangi bir cihaz

baglamayin.

. Klimay1 dizgun sekilde topraklayin.
. Her kablo sikica baglanmalidir. Gevsek kablo baglantilari terminalin (kablo ucu) asiri Isinmasina ve

bunun sonucunda Urunun kotu ¢aligmasina, arizalanmasina veya yangina neden olabilir.
Kablolarin sogutucu akiskan borularina, kompresdre veya unite igindeki herhangi bir hareketli
parcaya temas etmesini veya bunlarin Gzerine binmesini engelleyin.

Elektrik garpmasini onlemek igin elektrikli pargalara higbir zaman cihazin gu¢ kaynagi kesilir
kesilmez temas etmeyin. Cihazin elektrik baglantisini kestikten sonra cihazdaki parcalara
dokunmadan 6nce daima en az 10 dakika bekleyin.

10. Voltaj degeri anma voltaj degerinin %90-100'u araliginda olmahdir. Yetersiz gu¢ kaynagi arizaya,

elektrik carpmalarina veya yangina neden olabilir.

/AUYARI

TlUm kablo baglantilari ig Unite 6n panelinin arkasinda yer alan baglanti semasina
tamamen uygun sekilde yapilmaldir.
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Sinyal ve Gug¢ Kablolarinin Baglanmasi

Sinyal kablosu i¢ ve dis Uniteler arasindaki iletisimi saglar.

Kabloyu baglantiya hazirlamadan 6nce dogru kablo

boyutunu se¢meniz gereklidir.

Kablo Tipleri

+ I¢ Unite Glig Kablosu (gegerli ise): HO5VV-F veya
HO5V2V2-F

. Dis Unite Giig Kablosu: HO7RN-F veya HO5RN-F

. Sinyal Kablosu: HO7RN-F

Gii¢ ve Sinyal Kablolarinin Minimum Kesit Alani
(referans igindir)

N Nominal Kesit Alani

(A) (mm 2)
>3ve<6 0.75
>6ve<10 1
>10ve <16 1.5
>16ve <25 2.5
>25ve <32 4
>32ve <40 6

DOGRU KABLO BOYUTUNUN SEGILMESI

Gulg kablosunun, sinyal kablosunun, sigorta ile
anahtarin boyutlari, Gnitenin azami akim degerine gore
belirlenir. Azami akim degeri Unitenin yan panelinin
Uzerinde yer alan Urun etiketinde belirtilmistir. Dogru .
kabloyu, sigortayl veya anahtari secmek igin bu etikete
bakin.

1. I¢ Unitenin &n panelini agin.

2. Bir tornavida yardimiyla Unitenin sag tarafindaki kablo
kutusu kapagini acgin. Kapagi acginca baglanti kutusu
ortaya ¢ikacaktir.

3. Baglanti kutusu altindaki kablo kelepgesini sokun ve bir
yana koyun.

4. YiuzunUz Unitenin arka tarafina dénukken uUnitenin sol alt
tarafinda kalan plastik paneli sokun.

5. Sinyal kablosunu Unitenin arkasindan 6n tarafina dogru
bu acikliktan gegirin.

6. YUzunulz Gnitenin 6n kismina dogru bakarken, kabloyu i¢
Unitenin baglanti semasina gore baglayin, u seklindeki
kablo pabucunu baglayin ve her kabloyu kendi baglanti
terminaline baglayip iyice sikin.

7. Tim baglantilarin emniyetli bir sekilde yapildigini kontrol
ettikten sonra, sinyal kablosunu Uniteye baglamak igin
kablo kelepcgesini kullanin. Kablo kelepgesinin vidasini
iyice sikin.

8. Kablo kutusu kapagini Unitenin 6n tarafina, plastik paneli
arka tarafina tekrar takin.
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ACANLI VE NOTR KABLOLARI KARISTIRMAYIN

Bunlarin birbirine karistirlmasi tehlikelidir ve
Klima Unitesinin arizalanmasina yol agar.

Baglanti Kutusu

Kelepgesi

Not:

Glg¢ kablolarinin montaj sahasinda baglanmasini gerektiren
bazi Unitelerde, Once ©n c¢ergevenin sokulmesi, gug¢
kablosunun ic Unitenin arkasindaki kemirgen
engelleyicisinde bulunan kablo ¢apraz deliginden gegirilmesi
daha sonra yan taraftan c¢ekilip disariya c¢ikartiimasi ve
sekilde gosterildigi gibi bir kablo Klipsi ile tespit edilmesi
gereklidir.

Glg¢ kablosunu kablo kelepgesinin iginden gegirdikten sonra
kabloyu ucundan 10 mm geriye dogru soyun, ardindan kablo
telini terminale baglayin.

Kablonun ucundan 10
mm soyulmasi

Gug kablosu

Kemirgen
engelleyici

ablo Kutusu Kapagi



Duvar prizi veya Devre

Duvar prizi veya Devre

Kesici ar
i (ayrica satilir) Kesici N
. . 1 |
I¢c Unite Glig Kablolari o (ayrica satihr)
1 |

4
| ic & Dig Unite baglanti
- Dis Unite Giig Kablolari kablolari (ayrica satilir)

Dis Unite /

¢ Unite Dis Unite

s 5

ic & Dis Unite baglanti
kablolari (ayrica satilir) é

Dis Gug Kaynagi Modelleri

A——

ic Glg Kaynagi Modelleri

Boru ve Kablolarin Bantla Sanlma@

@ NOT

Borulari ve tahliye hortumunu duvardaki delikten gegirmeden dnce, yerden kazanmak, bunlari korumak ve yalitmak igin
demet haline getirmeniz gereklidir.

ic Unite

Adim 1:
Tahliye hortumunu ve sogutucu akigkan borularini yukarida
gOsterilen sekilde demet haline getirin.

Unitenin

arkasindaki alan

Sogutucu .

akiskan Adim 2:

borulari

E:r']'glm Yapigkan vinil bandi kullanarak tahliye hortumunu sogutucu

akiskan borularinin alt tarafina tutturun.

Tahliye hortumu

Adim 3:

Vinil Bant Yalitim bandiyla

B (dar) &M : o )
oru l tahliye hortumunu birbirine sikica sarin. Tim pargalarin

Yalitim bandini kullanarak sogutucu akiskan borularini ve

demete dahil edildigini tekrar kontrol edin.

Adim 4:

Kablo ve boru baglantilari tamamlandiktan sonra alt

Tahliye hortumu
gerceveyi asaglya indirin.
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TAHLIYE HORTUMU ALTTA OLMALIDIR

Tahliye hortumu demetin alt kisminda olmalidir. Tahliye hortumunun demetin Ust kismina yerlestiriimesi tahliye tepsisinin
tagsmasina, bu da yangina ya da su hasarina neden olabilir.

BORULARIN UCLARINI SARMAYIN

Demeti sararken borularin ucunu sarmadan agikta birakin. Montaj isleminin sonunda sizinti testi igin bunlara ulagabilmeniz
gereklidir (Kilavuzun Elektrik Kontrolleri ve Sizinti Kontrolleri bolimuine bakin).

ic Unitenin Monte Edilmesi

Yeni baglanti borularini dig liniteye taktiysaniz agagida belirtilenleri yapin:

Baglanti

- _ /kablosu

| Tahliye = =
~— | hortumu = -
Borulari duvar deliginden gecirin Uniteyi asin ve emniyete Unitenin saglam bir sekilde
almak i¢in hafifce asagi takildigini kontrol edin
bastirin

e Sogutucu akigskan borularini duvardaki delikten gegcirdiyseniz Adim 4’e gidin.

e Gecirmediyseniz, sogutucu akigkan borularinin igine toz, kir veya yabanci madde girmesini engellemek icin uglarinin
kapatilmis oldugunu kontrol edin.

e Sogutucu akigkan borularinin, tahliye hortumunun ve sinyal kablosunun bulundugu demeti yavasca duvardaki deligin
icinden gegirin.
e g Unitenin Gst kismini montaj plakasindaki Ust kancaya takin.

e Unitenin sag ve sol taraflarina hafif bir sekilde bastirarak montaj plakasina saglam bir sekilde asilmig oldugunu kontrol edin
Unite sallanmamali ya da kaymamalidir.

e Esit basing uygulayarak Gnitenin alt yarisina bastirin. Unite montaj plakasinin alt kismindaki kancalara oturana dek
bastirmaya devam edin.

¢ Yine Unitenin sag ve sol taraflarina hafif bir sekilde bastirarak montaj plakasina saglam bir sekilde asilmis oldugunu kontrol
edin.
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Unitenin arka
kismindaki tutucu

Unitenin arkasinda bulunan
tutucuyu montaj plakasina
dayayarak uniteyi desteklemek
icin kullanin.

9 NOT: UNITE KONUMU AYARLANABILIR

Sogutucu akigkan borulari duvara géomiilii durumdaysa
asagidakileri yapin:

ic Unitenin Gst kismini montaj plakasindaki Ust kancaya takin.

Sogutucu akiskan borularini, sinyal kablosunu ve tahliye hortumunu
baglamak icin size yeterli alan verecek sekilde Uniteyi desteklemek icin
Unitenin arkasindaki tutucuyu kullanin.

Tahliye hortumunu ve sogutucu akiskan borularini baglayin (talimatlar
icin Kilavuzun Sogutucu Akiskan Borularinin Baglanmasi
bélimine bakin).

Boru baglanti noktasini sizinti testi yapmak igin agikta birakin
(Kilavuzun Elektrik Kontrolleri ve Sizinti Kontrolleri bolimiine
bakin).

Sizinti testinden sonra baglanti noktasini yalitim bandiyla sarip

kapatin.

Uniteyi destekleyen tutucuyu serbest birakin.
Esit basing uygulayarak dnitenin alt yarisina bastirin. Unite montaj
plakasinin alt kismindaki kancalara oturana dek bastirmaya devam

edin.

Montaj plakasindaki kancalar tnitenin arkasindaki deliklerden daha kiguktir. Duvara gdmulu haldeki borulari i¢ tniteye

baglamaya yetecek kadar alan yoksa, tnite, modeline bagh olarak, 50 mm (1,96 in) saga veya sola dogru hareket

ettirilerek ayarlanabilir.

50mm (1.96in)
—_—

I

Saga veya sola kaydirin
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Dis Unitenin Monte Edilmesi

Montaj Yerinin Secilmesi

@NOT: MONTAJDAN ONCE

ic Uniteyi monte etmeden énce uygun bir montaj yeri segmeniz gereklidir. Unite igin uygun bir yer segme
konusunda size yardimci olabilecek standartlar asagida verilmistir.

Uygun montaj yerleri asagidaki standartlari karsilamalidir:

60cm (24in)
yukarda |
< " 30cm (12in)
arkada
< _ ﬂiyi seviyede hava EfSert ve sadlam olmalidir - ﬂUnitenin Cikardigi Sesler
300rﬁ (-12in) Jd / sirklilasyonu ve Montaj alani Uniteyi Etrafi Rahatsiz
solda { havalandirmasi tasiyabilmeli ve titresim Etmemelidir
- \ olmalidir. vapmamalidir.
60cm (-2"4'i.n)
by — sagda
< 200cm (79in)
6nde
ﬂ Montaj Alani Sartlarinda gosterilen tim mekan ve alan M Uzun slre direkt glines i1s1gina ve M Kar yagigi bekleniyorsa, buz olugsumunu
sartlarini kargilamalidir. yagmura maruz olmamali, korunakli ve bobinde hasar olugsmasini

olmahdir. engellemek icin gereken onlemleri alin.

Uniteyi yerel kanun ve yénetmeliklere uygun sekilde monte edin, farkli bélgeler arasinda bazi farkliliklar

Q NOT olabilir.

@ NOT
ZOR HAVA SARTLARINA iLiSKIN DIKKAT EDILMESi GEREKEN NOKTALAR

Unite kuvvetli riizgara maruz kalacaksa:

Uniteyi hava ¢ikis fani riizgar yoniine 90° agi yapacak sekilde monte edin. Gerekirse (initeyi asiri kuvvetli riizgara karsi
korumak icin Unitenin dndne bir bariyer koyun. Asagidaki sekillere bakin.

Unite siklikla kuvvetli yagmura veya kar yagisina maruz kalacaksa:

Uniteyi yagmurdan ve kardan korumak igin (izerine bir sundurma veya benzeri bir korunak yapin. Unitenin etrafindaki
hava akimini bloke etmemeye dikkat edin.

Unite siklikla tuzlu havaya (deniz kenari) maruz kalacaksa:

Korozyona direnmesi igin 6zel tasarlanmis olan dis Unite tipini kullanin.

Korunak
Kuvvetli Rizgar Kesici
C”:—; Riizgar _ — Bolme
Kuvvetli Kuvvetli
Riizgar Ruzgar
Rizgar yonune 90° agl Uniteyi korumak icin bir Uniteyi korumak icin

yapan yerler rizgar kesici yerlestirin bir korunak yerlestirin

.
Uniteyi asagida belirtilen yerlere MONTE ETMEYIN:

@ Hava giris ve ¢ikis noktalarini @ Tahliye edilen sicak havadan Bol miktarda toza maruz kalan yerlere,

kapatabilecek engellerin yanina, zarar gorebilecek olan hayvan
ve bitkilerin yakinina,

@ Bir caddeye, kalabalik yerlere veya @ Herhangi bir yanici gaz @ Cok tuzlu havaya maruz kalan yerlere.
Unitenin baskalarina rahatsizlik kaynaginin yakinina,

verecegi diger acik alanlara,
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Tahliye Dirseginin Takiimas| )

@ NOT: MONTAJDAN ONCE
Dis Uniteyi yerine civatayla monte etmeden 6nce, Unitenin alt kismina bir tahliye dirsegi takmaniz gereklidir. Defrost
sirasinda diizgun tahliye yapilmasi igin birden fazla deligi bulunan taban levhasina sahip Unitelere tahliye dirsegi
takilmasina gerek yoktur.

Dis Unite Taban
Levhasi

Adim 1:

Dis Unite taban levhasi deliginin yerini bulun.

Conta

o=

Adim 2:

e Lastik contayi tahliye dirseginin dis Uiniteye baglanacak olan ucuna yerlestirin.

e Tahliye dirsegini Unitenin taban levhasindaki delige sokun. Tahliye dirsegdi klik sesi ile
yerine oturur.

e Tahliye hortumu uzatma pargasini (Urin paketine dahil degildir) 1sitma modunda
Uniteden gelecek olan sivinin yénunul degistirmek icin tahliye dirsegine baglayin.

@ NOT: SOGUK iKLIMLERDE

Soguk hava kosullarinda suyun hizla bosalabilmesi igin tahliye hortumunun mimkiin oldugunca dik konumda olmasini
saglayin.
Su ¢ok yavas sekilde bosalirsa hortum icinde donabilir ve Uniteye dogru tasabilir.
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m Dis Unitenin Sabitlenmesi

AUYARI
BETONU MATKAPLA DELERKEN HER ZAMAN GOZ KORUMA EKIPMANI
KULLANMANIZ TAVSIYE EDILIR.

e Dis linite (M10) civata ile zemine veya duvara monte brakete tespit edilebilir. Unite montaj tabanini asagida verilen
boyutlara gére hazirlayin.

e Asagidaki tabloda farkli dig (initelerin boyutlari ve montaj ayagi ile aralarindaki mesafeler verilmistir. Unitenin montaj
tabanini asagida verilen boyutlara gore hazirlayin.

A - Y

Hava Girisi @

LHava Girig 1 H
[ d> m
\ — = v
R O Hava Qm“'—'
|
Ustten goriinim Onden gériniim

. Montaj Boyutlari
Dis Unite Boyutlari (mm) GxY x D

Mesafe A (mm) Mesafe B (mm/in)

668 x 469 x 252 (26.3” x 18.5" x 9.9") 430 (16.9”) 231 (9.1")

680 x 542 x 248 (26.8” x 21.3" x 9.8") 452 (17.8") 230 (9.17)

720 x 495 x 270 (28.3” x 19.5” x 10.6”) 452 (17.8") 255 (10.0”)

765 x 555 x 303 (30.1” x 21.8” x 11.9”) 452 (17.8") 286 (11.3”)

805 x 554 x 330 (31.7" x 21.8" x 12.9”) 511 (20.17) 317 (12.57)

890 x 673 x 342 (35.0” x 26.5” x 13.5”) 663 (26.17) 354 (13.97)

946 x 810 x 420 (37.2" x 31.9" x 16.5”) 673 (26.57) 403 (15.9”)

946 x 810 x 410 (37.2" x 31.9” x 16.1”) 673 (26.5”) 403 (15.9”)
Uniteyi toprak zemin veya beton bir montaj Dis uiniteyi bir duvar braketi lizerine monte edecekseniz
platformu lizerine monte edecekseniz asagidaki adimlar izleyin.
asagidaki adimlari izleyin: o Unite Montaj Boyutlari tablosuna bakarak, dért adet braket deliginin

o Unite Montaj Boyutlari tablosuna bakarak, dért adet
celik diibelin konumunu belirleyip isaretleyin.

konumunu belirleyip isaretleyin.

o L . . e Celik dibeller icin 6nce bu konumlarda birer delik agin.
e Celik dubeller igin 6nce bu konumlarda birer delik agin.

e Her gelik diibelin ucuna bir somun takin.
e Celik dubelleri deldiginiz deliklerin igine gekigle vurarak

e Her celik dubelin ucuna birer pul ve somun takin.

sokun. e Celik dibelleri montaj braketlerine gevirerek gegirin, montaj

e Celik dubellerdeki somunlari ¢ikartin ve dis Uniteyi braketlerini montaj konumuna getirin ve gelik diibelleri gekigle duvara
celik dubellerin Gzerine yerlestirin. cakin.

* Her gelik dibelin Gzerine birer pul takin ve tzerlerine e Montaj braketlerinin duvarla iyice bitistiginden emin olun.

tekrar somunlari takin.

A\ DIKKAT

Duvarin saglam tugladan, betondan veya benzeri bir gl¢li malzemeden yapilmis oldugundan
emin olun. Duvar Unite agirhiginin en az dort kati kadar agirligi tasiyabilmelidir.
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m Sinyal ve Gug Kablolarinin BaglanmasD

/A\UYARI - Calistirmadan Once

e TUM KABLO BAGLANTILARI DIS UNITEDEKI KABLO MUHAFAZASININ iCINDE YER ALAN
BAGLANTI SEMASINA KESINLIKLE UYULARAK YAPILMALIDIR. _ _

o ELEKTRIK VE KABLO BAGLANTISI ISLERINE BASLAMADAN ONCE MUTLAKA SISTEMIN
ANA GUC KAYNAGI BAGLANTISINI KESIN.

Dogru Kablo Boyutunun Secilmesi

Gl¢ kablosunun, sinyal kablosunun, sigorta ile anahtarin

boyutlari, Unitenin azami akim degerine gore belirlenir. Azami

akim degeri Unitenin yan panelinin Uzerinde yer alan Urin
etiketinde belirtilmistir.

Latfen 26. sayfadaki “Kablo tipleri’ne goére dogru kabloyu

segin.

e Kablo soyucusu kullanarak, her iki ugta da 40mm'lik
(1.57in) kablo telini agikta birakacak sekilde kablolarin
lastik kiliflarini soyun.

e Kablolarin uglarinda bulunan yalitimi soyun.

e Bir kablo pabucu aleti kullanarak bu kablolarin uglarina
birer ¢atal uclu pabug yapin.

Elektrik Beslenen Kablolara Dikkat Edin
Kablo pabuglarini yaparken elektrik beslenen canli kabloyu
("L") diger kablolardan belirgin bir sekilde ayirin.

Dis Unite baglanti kutusu, Unitenin yan tarafinda bulunan bir

elektrik kablosu muhafazasi ile korunmustur. Muhafazanin i¢

kisminda kapsaml bir kablo baglanti semasi yer almaktadir.

e Elektrik kablosu muhafazasinin vidalarini sokerek
muhafazay:i ¢ikartin.

e Baglanti kutusu altindaki kablo kelepgesini sokin ve bir
yana koyun.

e Kablo renklerini/etiketlerini baglanti kutusundaki renk ve
etiketlerle eslestirin ve her kablodaki gatal uclu pabucu ilgili
terminale sikica baglayip vidalayin.

e Tum baglantilarin givenli oldugunu kontrol edip emin
olduktan sonra, yagmur suyunun baglanti kutusu igine
dolmasini engellemek Uzere kablolari yuvarlak sekilde
sarip toplayin.

e Kablo kelepgesini kullanarak kabloyu uniteye baglayip
sabitleyin. Kablo kelepgesinin vidasini iyice sikin.

¢ Kullanilmayan kablolari PVC elektrik bandiyla yalitin. Bu
kablolari herhangi bir elektrikli veya metalik pargaya/kisma
degmeyecekleri sekilde dizenleyin.

e Kablo muhafazasini Unitenin yan tarafindaki yerine takin
ve vidalayin.
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NOT: Sahip oldugunuz Unite biraz farkli olabilir. Buradaki
sekiller agiklama amaciyla verilmistir. Unitenin gergek
sekli baz alinmalidir.

= ~‘~
1 \%\‘@ V| " =p Dort viday!
= i I o
= | sokin
= |

NOT: Kablo kelepgesi asagidakine benziyorsa,
gecis deligini kablo ¢apina gore segin.

Ug delik boyutu: Kiigiik, Orta, Biiyiik

Kablo yeterince siki baglanmadiginda tokayi kullanarak
kabloyu sabitleyin, boylece sikica kelepcelenebilir.



Sogutucu Akiskan Boru Baglantisi

m Boru Baglantisi Talimatlar )

~ AUYARI

SOGUTUCU AKISKAN BORULARINI BAGLARKEN, UNITE IQIN BELIRTILEN SOGUTUCU AKISKAN\
DISINDAKI GAZLARIN YA DA MADDELERIN SISTEME GIRMESINE iZIN VERMEYIN. BASKA
GAZLARIN YA DA MADDELERIN VARLIGI UNITE KAPASITESINi DUSURUR VE SOGUTUCU
AKISKAN DEVRESINDE ANORMAL DERECEDE YUKSEK BASINCA NEDEN OLABILIR. BU DURUM
PATLAMAYA VE YARALANMALARA NEDEN OLABILIR.

. P

Borulama Mesafesine iligskin Not

Sogutucu akigkan borularinin uzunlugu tnitenin performansini ve enerji verimliligini etkiler. Nominal verimlilik, boru uzunlugu 5

metre (16.5ft) olan Uniteler Uzerinde test edilmistir. Tayland, Endonezya, Meksika, Cin, Tayvan urunleri igin standart boru
uzunlugu 7.5m’dir (25ft). Titresimi ve asiri gurlltlyl en az seviyeye indirmek i¢gin minimum 3 metre boru uzunlugu gereklidir.

Unite Modeli Bazinda Sogutucu Akiskan Borulari igin Azami Uzunluk ve Kot Farki

< 15,000 5 (82ft) 0 (33ft)
R410A, R32 Inverter 2 15,000 ve < 24,000 30 (98.5ft) 20 (66ft)
Split Tip Klima 2 24.000 ve < 36,000 0 (164ft) 5 (82ft)
2 36,000 ve < 60,000 5 (213ft) 30 (98.5ft)
< 18,000 0 (66ft) 8 (26ft)
R410A, R32 Sabit Hizli Split Tip
. 2 18,000 ve < 36,000 25 (82ft) 10 (33ft)
Klima
2 36,000 ve < 60,000 0 (98.5ft) 15 (49ft)

Baglanti Talimatlar - Sogutucu Akigskan Borulan

Adim 1: Borularin Kesilmesi

Sogutucu akiskan borularini hazirlarken, bunlarin
kesilmesi ve eklenmesi islemlerinde 6zellikle dikkatli
olun. Bu daha verimli bir galisma saglar ve bakim
gereksinimini azaltir.

X X X

Verev  Pirizli Yamuk

@KESERKEN BORUYU DEFORME ETMEYiN.

Kesme islemi sirasinda boruya hasar vermemeye, delmemeye veya egmemeye ¢ok dikkat edin. Aksi halde bu durum
Unite verimini ciddi anlamda dusur(r.

e g ve dis Uniteler arasindaki mesafeyi dlgiin.
e Bir boru testeresi ile boruyu 6l¢tiginuz bu

mesafeden biraz daha uzun olacak sekilde kesin.

e Borunun tam 90° aci ile kesildiginden emin olun.
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Adim 3: Boru Uglarinin Koniklestirilmesi

Sizdirmazlik saglamak igin boru uglarinda konik fitting

A\DIKKAT

BORUNUN UCUNDA CATLAK VE HATTA DISA DOGRU KIVRILMA OLUP OLMADIGI
KONTROL EDILMELIDIR. BORUNUN SIZDIRMAZ OLDUGUNDAN EMIN OLUN.

Adim 2: Capaklarin Temizlenmesi

Capaklar sogutucu gaz borularinin sizdirmazligini olumsuz

etkileyebilir. Capaklarin tamamen temizlenmesi gereklidir.

Capaklari temizlerken borunun igine kagmasini
onlemek igin boruyu asagiya dogru tutun.
Bir capak veya puriz giderici yardimiyla borunun

kesildigi yerdeki tiim ¢apaklari temizleyin.

Boru
Plrtz Giderici
N

5 <
Asagi bakah kisi 2,

R

uygulamasi yapilmasi gereklidir.

Kesilen borunun ucundaki gapaklar giderildikten
sonra, boru igine yabanci cisim girmesini dnlemek
icin PVC bant ile uglari birbirine birlestirin.

Boruyu yalitim malzemesi ile kaplayin.

Borunun her iki ucuna da konik somun takin.
Bunlarin dogru yone baktigindan emin olun zira
konik fitting islemi tamamlandiktan sonra bunlari
takamaz veya yonunuU degistiremezsiniz.

Konik Somun

Bakir Boru

Konik fitting islemi icin hazir oldugunuzda boru
uclarindaki PVC bandi ¢ikartin.

Konik formu borunun ucuna kelepgeleyin.
Borunun ucu asagidaki tabloda verilen boyutlara
uygun olacak sekilde konik formu gegmelidir.
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Sap

_ Boyunduruk

Koni

o

Kelepge kulbu Kirmizi ok isareti

BORUNUN KONiIK FORMU GEGECEK SEKILDE UZATILMASI

Boru Dis Gapi (mm)

A (mm)
Min. Maks.
6.35 (0 1/4") 0.7 (0.0275") 1.3 (0.05")
9.52 (0 3/8") 1.0 (0.04") 1.6 (0.063")
12.7 (0 1/2") 1.0 (0.04") 1.8 (0.07")
16 (0 5/8") 2.0 (0.078") 2.2 (0.086")
19 (0 3/4") 2.0 (0.078") 2.4 (0.094")
Konik Form i
!

Boru

e Konik fitting aletini konik formun Uzerine yerlestirin.

e Aletin kolunu konik fitting tam olarak elde edilene dek
saat yoninde cevirin.

e Aleti ve konik formu ¢ikartin ve boru ucunda catlak
olmadigini ve diizgun bir koniklestirme yapildigini
kontrol edin.

Adim 4: Borularin Birlestiriimesi

NOT: Sogutucu akiskan borularinin baglanmasi sirasinda
asirl tork kullanmamaya veya borulari herhangi bir sekilde
deforme etmemeye azami dikkat gdsterilmelidir. Oncelikle
alcak basing borusu, daha sonra yuksek basing borusu
takilmahdir.

MiNiMUM BUKME YARIGAPI
Sogutucu akigkan baglanti  borularinin  bukulmesinde
kullanilacak minimum bukme yarigapi 10 cm’dir.




Borularin i¢c Uniteye Baglanmasi )

Borularin i¢ Uniteye Baglanmasina iliskin Talimatlar

Adim 1: Adim 2:
+ Baglayacaginiz iki borunun merkezini e Konik somunu elle miimkin oldugu kadar sikin.
hizalayin. e Bir anahtar yardimiyla somunu Unite borusunun tzerindeyken
kavrayin.

¢ g Unite borusundaki somunu sikica tutarken bir tork anahtari
yardimiyla Tork Sartlari tablosunda verilen degere gore sikin.

i « l 3) Somunu hafifge gevsetin, sonra tekrar sikin
' % Somun anahtari
| ' (sabit)

ic tinite borusu Konik Boru

Konik Somun
Somun
Tork Baglanti borusu
anahtar
ic tinite borusu
TORK SARTLARI
Boru Dis Gapi mm-(inch) Sikma Torku (N~m) Konik boyut mm-(inch) Koni sekli
6.35 ( 1/4") 18~20 (180~200kgf.cm) 8.4~8.7 (0.33~0.34")
90+4
9.52 ( 3/8") 32~39 (320~390kgf.cm) 13.2~13.5 (0.52~0.53") S
¢ ERy
12.7 (1/27) 49~59 (490~590kgf.cm) 16.2~16.5 (0.64~0.65") —
r Freo.4~o.3
16 ( 5/8”) 57~71 (570~710kgf.cm) 19.2~19.7 (0.76~0.78") A
19 ( 3/4”) 67~101 (670~1010kgf.cm) 23.2~23.7 (0.91~0.93")

@Aisl KUVVET UYGULAMAYIN.

Asiri kuvvet uygulanmasi somunu kirabilir veya sogutucu akigkan borularinda hasara beden olabilir.
Yukaridaki tabloda belirtilen tork degerlerini asmamaniz gereklidir.
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EBorularln Dis Unit_eye Baglanmasi )

@ NOT

Bu bélimde verilen agiklamalar igin dnceki bélimde verilen TORK SARTLARI Tablosu kullanilacaktir.

Valf kapagi

Tork anahtari

T4m borulari
baglayin
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. Dis Unitenin yan tarafindaki salmastrali valfin

kapagini sokin.

. Valflarin ucundaki koruyucu kapaklari sokdin.
. Konik boruyu her bir valfla hizalayin ve konik

somunu elinizle mimkin oldugu kadar sikin.

. Biranahtar yardimiyla valf gévdesini kavrayin.

Servis valfini kapatan somunu tutmayin.

ANAHTARI SADECE VALF GOVDESINI
KAVRAMAK ICIN KULLANIN

Konik somunun sikilmasindan kaynaklanan
tork valfin diger parcalarinin kopmasina
neden olabilir.

5. Valf goévdesini sikica tutarken, konik somunu

dogru tork degerinde sikmak icin bir tork
anahtar kullanin.

. Somunu hafifge gevsetin, sonra tekrar sikin

Diger borular icin de 3.-6. adimlar arasindaki
islemleri uygulayin.



Hava Tahliyesi

~ @NOT: HAZIRLIKLAR VE ONLEMLER

Sogutucu akiskan devresinde bulunan hava ve yabanci maddeler basingta anormal yikselmelere, bunun sonucunda

\

Klimanin verimliliginin digmesine, Klimada hasar olusmasina ve yaralanmalara neden olabilir. i¢ tinite icindeki havayi
bir vakum pompasi yardimiyla tahliye edin. Sogutucu akiskan devresinin tahliyesinde bir vakum pompasi ve manifold
Olgiim cihazi kullanarak, sistemde mevcut olan her tlrli yogusmaz gazi ve tim nemi tahliye edin. Tahliye islemi ilk
montaj esnasinda ve ayrica klimanin yeri degistiyse yer degisiminden sonra yapilmalidir. Bu talimatlara uyulmamasi
nedeniyle montaj isleminin tam dogru sekilde yapilmamasi sonucunda cihazda ciddi sorunlar olusabilir.

A

o TAHLIYE iSLEMINDEN ONCE

m’ ic ve dis Uniteler arasindaki baglanti borularinin diizgiin sekilde baglanmis oldugundan emin olun.
m’ Tum kablolarin dizgin sekilde baglanmis oldugundan emin olun.

Tahliye Talimatlar

i¢ Unite
Adim 1:

| |
} e Manifold 6lgim cihazinin doldurma hortumlarindan
birini dig Unitenin disik basing valfi Gzerindeki servis

a baglantisina takin.

e Manifold o6lgim cihazinin diger bir doldurma
hortumunu vakum pompasina baglayin.

~— e Manifold 6lgim cihazinin Dusuk Basing tarafini agin.
Yiksek Basing tarafini kapali tutun.

e Sistemi bosaltmak icin vakum pompasini galigtirin.

Dis Unite e Vakum pompasini en az 15 dakika boyunca veya
Birlesik Olgiim Cihazinda -76cmHG (-10° Pa) degeri
okunana dek c¢aligtirin.

e Manifold o6lcim cihazinin Dlsuk Basing tarafini

Manifold kapatin, ardindan vakum pompasini kapatin.

Valfi e 5 dakika bekleyin, daha sonra sistem basincindan

herhangi bir degisiklik olup olmadigini kontrol edin.

I

=

))

Basing Olgiim
'Ciha2|

Basin hortumu
veya DoIdurma/
hortumu

Vakum
pompasi

Duslk Basing
Valfi
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Adim 2:

e Sistem basincinda herhangi bir degisiklik olduysa, sizintilarin nasil
kontrol edilecegine dair bilgi icin Gaz Sizintisi Kontrolt bdlimuine
bakin.

Konik Somun e Sistem basincinda herhangi bir degisiklik yoksa, salmastrali valfin
(yuksek basing valfi) kapagini sokin.

e Salmastrali valfa (Yuksek Basing valfi) bir altigen somun anahtari
sokun ve anahtari saatin ters yoninde 1/4 tur gevirerek valfi agin.
Sistemden gaz c¢ikisi olup olmadigini dinleyin, 5 saniye sonra valfi
kapatin.

e Basingta herhangi bir degisiklik olmadigindan emin olmak igin Basing
Olglim Cihazini bir dakika boyunca gdzleyin. Basin élgiin cihazindaki
deger atmosfer basincinin biraz Uzerinde bir deger olmalidir.

e Doldurma hortumunu servis baglantisindan soékin.

Valf Sapi e Altigen anahtarla hem Disik hem de Yilksek Basing valflarini

tamamen acin.

e Her g valfin (servis tarafi, yiksek basing tarafi ve distk basing tarafi)
Uzerindeki kapaklari elle sikin. Daha sonra gerekirse bir tork
anahtariyla daha fazla sikabilirsiniz.

Kapak

Valf Govdesi

o VALF SAPLARINI DIKKATLI BiCIMDE AGIN

Tahliye islemi sonrasinda tim valflari agin. Valf saplarini agarken altigen anahtari stopere vurana dek cevirin.
Valfi o noktadan sonra daha fazla agmaya galismayin.

QsoGUTucu AKISKAN EKLEMEYE iLISKIN NOT

Boru uzunluklarina bagli olarak bazi sistemler ilave dolum gerektirebilir. Standart boru uzunlugu, farkli tlke ve

4 N\

bélgelerdeki verimlilik sartlarina gére degiskenlik gésterebilir. Ornegin Tayland, Endonezya, Meksika, Tayvan vb. gibi
ulkelerde standart boru uzunlugu 7.5m (25ft) iken, diger llke ve bolgelerde 5m’dir (16ft). Sogutucu akiskan dis Unitenin
disuk basing valfi Gzerindeki servis noktasindan doldurulmalidir. Doldurulmasi gereken ilave sogutucu akiskan miktari
asagidaki formllle hesaplanabilir:

X o

BORU BASINA DUSEN ILAVE SOGUTUCU AKISKAN MIKTARI

Baglanti Borusu Hava Tahliye ilave Sogutucu Akigkan
Uzunlugu Yontemi
.< Standart Boru Uzunlugu | Vakum Pompasi Gecersiz
S Tarafi: & 6.35 (1/47) Swi Tarafi: @ 9.52 (3/8”)

> Standart Boru Uzunlugu

Vakum Pompasi
R32: § R32:
(Boru Uzunlugu - Standart Uzunluk) x 12g/m (Boru Uzunlugu - Standart Uzunluk) x 24g/m

(Boru Uzunlugu - Standart Uzunluk) x 0.130z/ft  {(Boru Uzunlugu - Standart Uzunluk) x 0.260z/ft

@FARKLI TIiPLERDEKi SOGUTUCU AKISKANLARI KARISTIRMAYIN.
Sogutucu akisgkanla islem yaparken daima is eldiveni ve koruyucu gozluk kullanin.
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Elektrik Kacagi ve Gaz Sizintis1 Kontrolleri

/A UYARI - ELEKTRIK GARPMASI RiSKi

TUM KABLO BAGLANTILARI ELEKTRiKLE_ ILGILI YEREL VE ULUSAL KANUN VE
YONETMELIKLERE UYGUN OLMALI VE LISANSLI BIR ELEKTRIKCI TARAFINDAN

YAPILMALIDIR.

0 TEST GALISTIRMASI ONCESINDE

Test calistirmasini ancak asagidakileri tamamladiysaniz gerceklestirin:
» Elektrik Emniyeti Kontrolleri - Unitenin elektrik sisteminin emniyetli oldugunu ve diizgiin sekilde ¢alistigini dogrulayin.
» Gaz Sizintisi Kontroller - Tim konik somun baglantilarini kontrol edin ve sistemde herhangi bir gaz sizintisi olmadigini

dogrulayin.

» Gaz ve sivi (vilksek ve diisiik basinc) valflarinin tamamen acik oldudunu dodrulavin.

Elektrik Emniyeti Kontrolleri

Montaj islemlerinden sonra, tim elektrik kablo
baglantilarinin yerel ve ulusal kanun ve yonetmeliklere ve
Montaj Kilavuzuna uygun sekilde yapildigini dogrulayin.

TEST CALISTIRMASI ONCESINDE
Topraklamanin Kontrol Edilmesi

Topraklama direncini gozle kontrol edin ve bir topraklama
direnci test cihazi kullanarak 6lgtn.

TEST CALISTIRMASI SIRASINDA

Elektrik Kagaklarinin Kontrol Edilmesi

Test Calistirmasi sirasinda kapsamli bir elektrik kagagi
testi yapmak icin elektroprob ve multimetre kullanin.

Elektrik kacagi tespit ederseniz, Uniteyi derhal kapatin,
lisansl bir elektrikgiyi veya yetkili servisi arayin ve kagagin
kaynagini tespit edin.

Gaz Sizintisi1 Kontrolleri

Gaz sizintilarini kontrol etmek igin iki yéntem mevcuttur.

Su ve Sabun Yoéntemi

Yumusak bir firga yardimiyla i¢ ve dis Unitelerdeki tim boru
baglantisi noktalarina sabunlu su veya sivi deterjan sarun.
Kdpuk/balon olusmasi sizinti oldugunu gdsterir.

Sizinti Detektorii Yontemi

Sizinti detektort kullaniyorsaniz, kullanim talimatlari igin o
cihazin kullanim kilavuzuna bakin.

I¢ Unite kontrol
noktasi

Dis Unite kontrol
noktasi

///J

A: DUstuk basing stop valfi
Yiksek basing stop valfi C & D:
i¢ Unite konik somunlari

GAZ SIZINTIS| KONTROLLERINDEN SONRA
Hicbir boru baglantisi noktasinda sizintt OLMADIGINI
kontrol edip dogruladiktan sonra, dis Unite Uzerindeki
valfin kapagini yerine takin.



Test Calistirmasi

Test Calistirmasina iligkin Talimatlar

e Test Calistirmasini en az 30 dakika boyunca
yapmalisiniz.

o Unitenin fisini prize takin.

e Uniteyi galistirmak igin uzaktan kumanda lzerindeki
ac/kapa butonuna basin.

e Asagidaki fonksiyonlar arasinda gezinmek igin, her
fonksiyon igin kumanda Uizerindeki MOD butonuna bir
kez basin:

¢ SOGUTMA/COOL - Mimkiin olan en diisiik sicaklk
derecesini segin.

e [SITMA/HEAT - MUmkun olan en yuksek sicaklk
derecesini segin.

Kontrol Edilecekler Listesi

BASARILI/

ASARISIZ

Elektrik kagagi yok.

Unite diizgiin sekilde topraklanmis.

TUm elektrik kablosu terminalleri
dlizgiin sekilde kapatiimis.

ic ve dis tiniteler diizgiin sekilde
monte edilmis.

Higbir boru baglantisinda sizinti yok.|  Dis (2): ic (2):

Su tahliye hortumundan diizgiin
sekilde tahliye ediliyor.

TUm borular diizglin sekilde
yalitiimis.

Unite sogutma fonksiyonunu diizgiin
sekilde gerceklestiriyor.

Unite 1sitma fonksiyonunu diizgiin
sekilde gerceklestiriyor.

i¢ tinite panjurlari diizgiin galisiyor.

i¢ Ginite uzaktan kumanda
komutlarina yanit veriyor.
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BO_RU BAGLANTILARINI TEKRAR KONTROL
EDIN

Klima calistirilirken sogutucu akiskan devresinin basinci
artar. Basincin artmasi sonucunda ilk yaptiginiz sizinti
kontroliinde tespit etmediginiz sizintilar ortaya ¢ikabilir. Test
Calistirmasi sirasinda hicbir boru baglantisi noktasinda
sizintt mevcut olmadigini tekrar kontrol etmek icin yeterli
zamani ayirin. Talimatlar icin Gaz Sizintis1 Kontrolii
bolimuine bakin.

-Test Calistirmasi basarili bir sekilde tamamlandiktan ve
Kontrol Edilecekler Listesinde bulunan tim noktalar
kontrol edilip testi BASARI ile gectikleri dogrulandiktan
sonra asagidakileri yapin:

a. Uzaktan kumanday! kullanarak Uniteyi normal oda
sicakligina getirin.

b. Yalitim bandini kullanarak, i¢ tnitenin montaj
islemleri sirasinda kapatmadan acikta birakmis
oldugunuz sogutucu akiskan borularini sarip
kapatin.

ORTAM SICAKLIGI 16°C’DEN DUSUKSE (60°F)

Oda sicakhginin 16°C’den (60°F) diistik oldugu
durumlarda SOGUTMA fonksiyonunu devreye almak igin
uzaktan kumandayi kullanamazsiniz. Bu durumda
SOGUTMA fonksiyonunu test etmek icin MANUEL
KONTROL/MANUAL CONTROL butonunu
kullanmaniz gereklidir.

o On paneli kaldirin ve bir tik sesiyle yerine oturana
dek kaldirmaya devam edin.

e MANUAL CONTROL butonu elektrik kontrol
kutusunun sag tarafinda yer alir. SOGUTMA
modunu secmek icin butona iki kez basin.

o Test Calistirmasini olagan sekilde gerceklestirin.




Unitenin Ambalajdan Cikartilmasi ve
Tekrar Ambalajina Koyulmasi

Unitenin ambalajindan gikartilmasina ve tekrar ambalajina yerlestirilmesine iligkin talimatlar:

Ambalajdan Cikarma:

i¢ Unite:

1. Kolinin Gzerinde bulunan bandi bir bicak yardimiyla kesin (bir orta bir de sag kisimdan).

. Kolinin Ust kismindaki contali pimleri mengene yardimiyla c¢ikartin.

. Koliyi agin.

. Varsa, orta destek plakasini gikartin.

. Varsa aksesuar paketini ve baglanti kablolarini ¢ikartin.

. Cihazi kartondan yukariya dogru c¢ekip kaldirin ve diz bir yere yerlestirin.

. Cihazin saginda ve solunda ya da altinda ve Ustlinde bulunan kdpuk destekleri ¢ikartin, ambalaj torbasini agin.

N O o WN

Dis Unite:

1. Kolinin Gzerindeki bandi kesin.

2. Uniteyi koliden gikartin.

3. Unitenin etrafindaki kdplik destekleri gikartin.
4. Unitenin etrafindaki ambalaj torbasini gikartin.

Tekrar Ambalaja Yerlestirme:

ig Unite:

1. I¢ Uniteyi ambalaj torbasina sokun.

2. Kopuk destekleri Unitenin sagina ve soluna ya da altina ve Ustiine takin.
3. Uniteyi koliye yerlestirin, ardindan aksesuar paketini kolinin icine koyun.
4. Koliyi kapatin ve koli bandiyla yapistirin.

5. Gerekirse ambalaj bandi kullanin.

Dis Unite:

1. Dis Uniteyi ambalaj torbasina sokun.

2. Alt kdpuk destegi kolinin tabanina yerlestirin.

3. Uniteyi kdpiik destegin tizerine koyun, ardindan Ust kdplk destegi (initenin Ustline yerlestirin.
4. Koliyi kapatin ve koli bandiyla yapistirin.

5. Gerekirse ambalaj bandi kullanin.

NOT: Tum ambalaj malzemelerini ileride kullanmak lzere saklayin.
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Uriin tasarimi ve spesifikasyonlar iiriin iyilestirmesi icin 6nceden haber verilmeksizin
degistirilebilir. Ayrintili bilgi icin litfen bayinize veya imalatgiya basvurun. Bu kilavuzda yapilacak
tim degisiklik ve giincellemeler websitemize yiiklenmektedir. En son kilavuz versiyonu igin litfen

websitemize bakin.



UZAKTAN KUMANDA

KULLANIM KILAVUZU

KQIro

Seasonal

ONEMLI NOT:

Yeni klima Unitenizi kurmadan veya cgalistirmadan 6nce bu kullanim

kilavuzunu dikkatle okuyun. Ileride basvurmak tizere bu kilavuzu
saklayiniz.






ICINDEKILER

Uzaktan Kumanda Teknik OzelliKIeri......c.ovvviviiiiriiiiiiianenns,
Uzaktan Kumandanin Kullanimi ...,
Tuslar ve Fonksiyonlar........cooii i
Uzaktan Kumanda Ekran Gostergeleri.......ccooiviiiiiininiiiinn.
Temel Fonksiyonlarin Kullanimi........coooooeoiooonn

Gelismis Fonksiyonlarin Kullanimi ...



Uzaktan Kumanda Teknik Ozellikleri

Model RG10D(D2S)/BGEF

Anma Gerilimi 3.0V (Kuru pil RO3/LR03 x 2)
Sinyal Alma Mesafesi 8m

Calisma Ortami -5°C~60°C (23°F~140°F)

Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

€)PILLERI TAKIN #) MODU SECIN E)SICAKLIGI SEGIN

¥

 GUC TUSUNA BASIN © uzAKTAN KUMANDAYI ) FAN HIZINI SE(;iN
UNITEYE DOGRU TUTUN

AU-100%

BIR FONKSIYONUN NE ISE YARADIGINDAN EMIN DEGIL MiSiNiz?

Klimanizi nasil kullanacaginiza iliskin ayrintili agiklamalar igin bu kilavuzun Temel
Fonksiyonlarin Kullanimi ve Gelismis Fonksiyonlarin Kullanimi bélimlerine bakiniz.

ONEMLI NOT

* Unitenizdeki tus tasarimlar, gdsterilen érnekten kiiciik farklhliklar gésterebilir.

- I¢ Gnite belirli bir fonksiyona sahip dedilse, uzaktan kumanda (zerindeki ilgili

tusa basilmasi herhangi bir etki yaratmayacaktir.

e Fonksiyon agiklamalari bakimindan "UZAKTAN KUMANDA KILAVUZU"” ile "KULLANIM KILAVUZU” arasinda 6nemli
farklihklar bulunmasi halinde, "KULLANIM KILAVUZU"”ndaki agiklamalar esas alinacaktir.



Uzaktan Kumandanin Kullanimi

Pillerin Takilmasi ve Degistirilmesi Pil Performansi

Uzaktan kumandanin calismasi icin 2 adet pil  Urlinden en iyi performansin alinabilmesi igin:
gerekmektedir. Bu piller, modele bagh olarak - Eski ve yeni pilleri veya farkli

drtnle birlikte verilmis olabilir. Kullanmadan markalara ait pilleri birlikte
Once pilleri uzaktan kumandaya takin. kullanmayin. )
1.Uzaktan kumandanin arka kapagini = Cihaz 2 aydan uzun sire kullanmay!
asagl dogru kaydirarak pil bdlmesini diginmuyorsaniz, pilleri uzaktan
acinl. kumanda iginde birakmayin.
2. Pilleri, pil bolmesi icinde yer alan Uzaktan Kumandanin Kullanimina iliskin Notlar
sembollere uygun olacak sekilde (+) ve _ o _
(-) kutuplarina kesinlikle dikkat etmek Bu cihaz, yurarlikteki yerel ulusal _
suretiyle yerlestirin. duzenlfjmglerec mgluCnElgk?’g(%S)»tﬁ\lrwBektedlr-
i g i - Kanada'da, - -
3. EH kapagini tekrar yerine kaydirarak 3(B) standardina uygundur.
apatin. < ABD’de bu cihaz, FCC Kurallari’'nin 15.

B6IUmU ile uyumludur. Calisma, asadidaki
iki kosula tabidir:
(1) Bu cihaz zararl girisime neden
olmamahdir ve
(2) Bu cihaz, istenmeyen galismaya yol
acabilecek girisimler dahil olmak Uzere
alinan her turla girisimi kabul etmelidir.
Bu ekipman, FCC Kurallari’nin 15. Bolimu
uyarinca Sinif B dijital cihazlar icin belirlenen
sinirlarla uyumlu oldugu tespit edilerek test
edilmistir.
Uzaktan Kumanda Bu sinirlar, konut ortamlarinda yapilan
kurulumlarda zararli girisimlere karsi makul
diizeyde koruma saglamak amaciyla
tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekans
enerjisi Uretir, kullanir ve yayabilir; ancak

- Dogrudan gines 1sidI, kizildtesi sinyal
alicisinin galismasini olumsuz etkileyebilir.

- Uzaktan kumanda ile cihaz arasinda acgik ve
engelsiz bir goris hatti bulunmalidir.

- Uzaktan kumandadan génderilen sinyallerin talimatlara uygun sekilde kurulmadigi ve
baska bir cihazi kontrol etmesi halinde, s6z kullanilmadigi takdirde, radyo iletisimlerinde
konusu cihazi bagka bir konuma taslyin veya zararh girisimlere neden olabilecektir. Bununla
musteri hizmetleri ile iletisime gegin. birlikte, belirli bir kurulumda girigim

olusmayacadina dair herhangi bir garanti

o Pil Bertarafi bulunmamaktadir. Bu ekipmanin kapatilip

acllmasi suretiyle tespit edilebilecegi lizere
radyo veya televizyon aliminda zararh girisime

- Pilleri, ayristirlmamis evsel atiklarla neden olmasi halinde, kullanicinin agagidaki
birlikte atmayin. Pillerin uygun sekilde onlemlerden birini veya birkagini uygulamasi
bertaraf edilmesi igin yerel mevzuata onerilir- _
basvurun. = Alci antenin yonind degistirmek veya anteni

- Pillerin, bertaraf simgesinin altinda bir baska bir konuma tasimak. _
kimyasal sembol bulunabilir. Bu . EktlpmaE ile alici arasindaki mesafeyi

artirmak.

kimyasal sembol, pilin belirli bir
konsantrasyonun Uzerinde agir metal
icerdigini ifade eder.

- Ekipmani, alicinin bagh oldugu devreden
farkl bir devredeki prize baglamak.
< Yardim almak icin saticiya veya

Byna ornek olarak Pb: K_ursun (>_ %0,004). deneyimli bir radyo/televizyon

= Cihazlar ve kullaniimig piller, yeniden teknisyenine danismak.
kullanim, geri déntsum ve geri kazanim « Uyumluluktan sorumlu tarafca
amaciyla 6zel tesislerde isleme tabi onaylanmamis degisiklikler veya
tutulmalidir. Dogru bertarafin saglanmasi modifikasyonlar, kullanicinin bu ekipmani
suretiyle cevre ve insan saghdi acisindan calistirma yetkisini gegersiz kilabilir.

ortaya cikabilecek olasi olumsuz sonuglarin
6nlenmesine katkida bulunmus olursunuz.

Pb



Tuslar ve Fonksiyonlar

Yeni klimanizi kullanmaya baslamadan 6nce uzaktan kumandayi tanidiginizdan emin
olun. Asadida yer alan bilgiler, uzaktan kumandaya iliskin kisa bir tanitim
niteligindedir. Klimanizin nasil calistirilacagina dair talimatlar icin bu kilavuzun Temel
Fonksiyonlarin Kullanimi bélimuane bakin.

s \ Aciklama

\ 1 ON/OFF: Uniteyi acar veya kapatir.

Mod: Auto/Otomatik > Cool/Sogutma > Dry/Nem Alma >
2 | Heat/Isitma > Fan
Not: Yalnizca sogutma 6zelligine sahip cihazlarda
Auto/Otomatik ve Heat/Isitma modlari mevcut degildir.
ECO+ : Enerji tasarrufu modunu baslatir ve
3 durdurur.

Temp Up: Sicakligi 1 °C (1 °F) artiglarla yukseltir. Azami
sicaklik 30 °C (86 °F)‘dir.

4 Not: > Ve Y tuslarina ayni anda 3 saniye

2 basildiginda, sicaklik géstergesi °C ile °F arasinda
1 3 degisir.
4 SET: Follow Me/Beni Takip Et > Active clean/Aktif
5 Temizleme > Intelligent humidity control/Akilli Nem
6 Kontroli > AP mode/ AP Modu*
5 v, [*]:Modele baghdir.
6 OK: Secilen fonksiyonlari onaylamak igin kullanilir.
8
10 7 Timer: Unitenin agilma veya kapanma zamanini ayarlar.
9 11

13 3 Temp Down: Sicakligi 1 °C (1 °F) azalislarla disrr.

12 o) (Sleep 14 Asgari sicaklik 16 °C (60 °F)‘dir.

- g— Fan Speed: AU > 20% >40% > 60% > 80% > 100%.
15 9 Fan hizini %1 artiglarla artirmak veya azaltmak igin

TEMP “veya Y tuslarina basin.

Swing: Yatay kanadin hareketini baslatir ve
10 durdurur.

Breeze Away: Hava akiminin kisilerden uzada
11 yonlendirilmesi 6zelligini secmek igin kullanihr.

\ _/ Turbo: Unitenin, énceden ayarlanan sicaklia mimkin
12 | olan en kisa siirede ulasmasini saglar.

LED: ic Unite Gzerindeki LED ekrani ve klimanin sesli

Model: 13 uyarisini agar veya kapatir.
RG10D(D2S)/BGEF 14 Sleep: Uyku saatlerinde enerji tasarrufu saglamak icin
kullanihr.

Lock: Tuslari kilitlemek igin Turbo ve Sleep/Uyku
tuslarina ayni anda 5 saniye boyunca basil tutun. Kilidi
15 acmak icin bu iki tusa tekrar birlikte 2 saniye basin.



Uzaktan Kumanda Ekran Gostergeleri

Uzaktan kumanda acildiginda bilgiler ekranda goérintilenir.

& e G =

o XTI AUTO &%
[]/u\\ Qllll

¢ X & A 2 O

Uyku Bu model icin Breeze Follow me/  Active Clean/ ~ Dustk
Modu gecerli degil away  Beni takip et  Aktif Temizlik  Pil
~ ADa —
PUNOITS o6 (32 -
Bumodel igin  AkiliNem  Turbo ~ Bumodel igin  Kablosuz Kontrol
gegerli degil Kontrolii Modu gegerli degil (Opsiyonel Wi-fi)

Mod Gostergesi: Gecerli modu gosterir.
® % & O =
AUTO COOL DRY HEAT FAN

AUTO/OTOMATIK ve HEAT/ISITMA modlari yalnizca heat pump (isitma
ve sogutma yapabilen) 6zellikli modeller icin gegerlidir.

= T T a) g‘ ZN
x B GG & AL G B
Tletim Eco+ Zamanlayici Tus Sessiz Bu model icin
Gostergesi Fonksiyonu Agik / Kapal Kilidi Mod gecerli degil

Temperature-Sicaklik/Timer-Zamanlayici/Fan speed-Fan hizi géstergesi
||1 Varsayilan olarak ayarlanan sicakligi gosterir; TIMER ACIK/KAPALI
|| | fonksiyonlari kullanildiginda fan hizini veya zamanlayici ayarini gosterir.

_I_I

Fan Speed / Fan Hizi
AUTO SILENT LOW MED HIGH

SeIAam Sl gl Sl Sel SELLEE Sl
%1 %2-20 %21-40 %41-60 %61-80 %81-100

Not: AUTO/OTOMATIK veya DRY/NEM ALMA modunda fan hizi
ayarlanamaz.

000000 = @) untll
Yatay kanat Bu model igin Bu model igin

salinimi gecerli degil gecerli degil

Not: Uzaktan kumanda kullanilirken yalnizca ilgili fonksiyon gostergesi ekranda
goéruntilenir. Yukarida yer alan géstergeler yalnizca referans amachdir.



Temel Fonksiyonlarin Kullanimi

@® NOT

Calistirmadan 6nce Unitenin prize takili oldugundan ve enerji beslemesinin mevcut oldugundan
emin olun.

AUTO/OTOMATIK mod

> >t e

Auto Modu segin

Istediginiz set sicakligini ayarlayin
Klimayi calistirin

Not:

1. AUTO/OTOMATIK modda Unite, ayarlanan sicakliya bagli olarak COOL/SOGUTMA, FAN veya HEAT/ISITMA
fonksiyonunu otomatik olarak segecektir.

2. AUTO/OTOMATIK modda fan hizi ayarlanamaz.

COOL/SOGUTMA veya HEAT/ISITMA Modu

COOL- Sicakligi Fan Klimayi
SOGUTMA / ayarlayin hizini agin
HEAT-ISITMA ayarlayin

modunu segin

-»

Not: Isitma modu yalnizca sogutma ve isitma 6zellikli (heatpump) modeller icin gecerlidir.

DRY/NEM ALMA Modu

DRY/NEM ALMA modunu segin Istediginiz sicakligi ayarlayin Klimayi agin

P 9 ->

Not: DRY/NEM ALMA modunda fan hizi, zaten otomatik olarak kontrol edildiginden ayarlanamaz.

FAN Modu

FAN modunu segin Fan hizini ayarlayin Klimayi agin

-

Q




Not: FAN modunda sicaklik ayarlanamaz. Bu nedenle uzaktan kumanda ekraninda sicaklik degeri

gorintilenmez.

Zamanlayicinin Ayarlanmasi

TIMER ON/OFF - Unitenin otomatik olarak acilacagi veya kapanacadi siireyi ayarlamak

icin kullanilir.
TIMER ON

TIMER/ZAMANLAYICI
tusuna basarak
ON/ACIK zamanlama
sirasini baslatin.

Unitenin agiimasini istediginiz siireyi ayarlamak igin
Sicaklik Artirma veya Sicaklik Azaltma tuslarina
basin. Unitenin agilma zamanini etkinlestirmek igin 1
saniye bekleyin.

(1 saniye

®
8

)

TIMER OFF
TIMER/ZAMANLAYICI Unitenin kapatiimasini istediginiz siireyi ayarlamak
tusuna basarak igin  Sicaklik Artirma veya Sicaklhk Azaltma
OFF/ACIK tuslarina basin. Unitenin kapanma zamanini
zamanlama sirasini etkinlestirmek icin 1 saniye bekleyin.
baslatin.

1san|ye

o )

1. TIMER ON/ZAMANLAYICI ACIK veya TIMER OFF/ZAMANLAYICI KAPALI ayarlanirken,
sure her tuslamada 30 dakikalik artislarla 10 saate kadar artirilir. 10 saatten sonra
ve 24:00’a kadar sire 1 saatlik artislarla artirilir (6rnegin, 2,5 saat icin 5 kez basin,
5 saat icin ise 10 kez basin). Zamanlayici, 24:00 sonrasinda tekrar 0:00'a déner.

2. Zamanlayiciyl 0:00 saatine ayarlayarak her iki fonksiyonu da iptal edebilirsiniz.




TIMER ON & OFF Ayari (6rnek)

Her iki fonksiyon igin ayarladiginiz slrelerin, mevcut zamandan sonraki saatleri ifade
ettigini unutmayin.

OL

Not: “"xN”, gerekli slire ayarlanana kadar tusa birden fazla kez basilabilecegi anlamina
gelir.

Ornek: Mevcut saat 13:00 ise, yukaridaki adimlara gére zamanlayici
ayarlandiktan sonra Unite 2,5 saat sonra (15:30'da) acilacak ve 18:00'de

kapanacaktir.

Zamanlayici Unite Unite
ACILIR KAPANIR

baglar

13:00 14:00 15:00 15:30 16:00 17:00 18:00



Gelismis Fonksiyonlarin Kullanimi

Salinim Fonksiyonu

Swing/Salinim tusuna basin.

Bu tusa art arda basildiginda ve
tuslamalar arasindaki slire 3 saniyeden
kisa oldugunda, yatay kanat asagidaki
» » siraya gore cgalisir:
‘ I e, Kanat otomatik salinim durdur > Kanat

g otomatik salinim baslat > Kanat aci 1 >
% Kanat aci 2 > Kanat aci 3 > Kanat aci
4 > Kanat agI 5.

Bu tusa art arda basildiginda ve
tuslamalar arasindaki slire 3 saniyeden
uzun oldugunda, yatay kanat asagidaki
siraya gore calisir:

Belirli bir acida kanat > Kanat otomatik
salinim baslat > Kanat otomatik salinim
durdur.

Breeze away oOzelligi
(RG10D(D2S)/BGEF model igin)

Bu fonksiyon, hava akiminin dogrudan viicuda iflenmesini
onler ve ipeksi bir serinlik hissi saglar.
» NOT: Bu fonksiyon yalnizca COOL/SOéUTMA, DRY/NEM ALMA

veya FAN modlarinda kullanilabilir. Breeze Away fonksiyonu
etkinlestirildiginde Swing/Salinim ve Turbo fonksiyonlari iptal
edilir.

Calisma sirasinda ACMA/KAPAMA, Mod, Salinim veya Turbo
tuslarina basiimasi ya da Aktif Temizleme fonksiyonunun
secilmesi Breeze Away fonksiyonunu iptal eder.



FP fonksiyonu

@»

Turbo Fonksiyonu

®

LED Ekran

@

Bu tusa basarak ig
Unitedeki ekrani acabilir
veya kapatabilirsiniz.

Bu fonksiyon etkinlestirildiginde, kompresor calisirken
Unite yluksek fan hizinda calisir ve sicaklik otomatik olarak
8 °C / 46 °F olarak ayarlanir.

Not: Bu fonksiyon yalnizca i1sitma ve sogutma yapabilen
(heatpump 6zellikli) klimalar icin gecerlidir.

FP fonksiyonunu etkinlestirmek igin, HEAT/ISITMA
modundayken sicaklik ayari 16 °C / 60 °F olacak sekilde
bu tusa 1 saniye icinde 2 kez basin. I¢ inite, ekran
penceresinde “FP” ibaresini gosterecektir. Calisma
sirasinda ON/OFF, Mod, FAN veya Temp. tuslarina
basiimasi bu fonksiyonu iptal eder.

COOL/SOGUTMA modunda Turbo fonksiyonu secildiginde,
Unite sogutma sirecini hizlandirmak amaciyla en ytksek fan
ayarinda soguk hava ufler.

HEAT/ISITMA modunda Turbo fonksiyonu secildiginde, Unite
Isitma sdrecini hizlandirmak amaciyla en yuksek fan
ayarinda sicak hava Ufler (bazi modellerde).

Elektrikli isitma elemanina sahip Unitelerde, 1sitma surecini
hizlandirmak icin elektrikli i1sitici devreye girer.

5s

Bu tusa 5 saniyeden uzun
~ sure basiniz (bazi Unitelerde).

Bu tusa 5 saniyeden uzun slre basil
tutuldugunda, i¢ Gnite gercek oda
sicakligini gosterecektir. Tusa tekrar 5
saniyeden uzun stlire basildiginda,
ayarlanan sicakhdin goérintilenmesine
geri donaldr.



ECO+ fonksiyonu
Uyku Fonksiyonu

Sessiz fonksiyon

@»

SOGUTMA / ISITMA modundayken bu tusa basildidinda, fan
hizi Otomatik olarak ayarlanir; ayarlanan sicaklik
degismeden kalir. Bu sayede daha konforlu bir kullanim ve
enerji tasarrufu saglanir, ayrica sicaklik dalgalanmalari
azaltilir.

Not: Bu fonksiyon yalnizca inite COOL/SOGUTMA veya
HEAT/ISITMA modundayken kullanilabilir. ECO+
fonksiyonu etkinlestirildiginde Turbo ve Silent/Sessiz
fonksiyonlari iptal edilir. Active clean/ Aktif Temizleme,
Turbo, FP veya Silent/Sessiz fonksiyonlarinin
baslatilmasi ya da Mod veya ON/OFF tusuna basiimasi
ECO+ fonksiyonunu iptal eder.

Not: Uyku fonksiyonu FAN ve NEM ALMA modlarinda
kullanilamaz. Uyku fonksiyonu, uyku sirasinda (ayni konforu
saglamak igin ayni sicaklik ayarina ihtiya¢ duyulmadiginda)
enerji tiketimini azaltmak amaciyla kullanilr.
COOL/HEAT-SOGUTMA/ISITMA modunda fan hizi
ayarlanabilir. AUTO/OTOMATIK modda fan hizi sabittir.

Not: Uyku fonksiyonu etkinlestirildikten sonra sistem,
ayarlanan sicakhdi 30 dakika igcinde otomatik olarak hafizaya
alir. Bir sonraki etkinlestirmede, son kaydedilen sicakhk
ayarinda calismaya baslar. Uyku fonksiyonu etkinlestirildikten
sonra 9 saat sonunda otomatik olarak iptal edilir.

Sessiz fonksiyonu etkinlestirmek veya devre disi birakmak
icin Fan tusuna 2 saniyeden uzun sidre basih tutunuz (bazi
Unitelerde).

Kompresorin distk frekansta calismasi nedeniyle, sogutma
kapasitesinde yetersizlik olusabilir.

RG10D2(D2S)/BGEF ve RG10D3(D2S)/BGEF modellerinde
Fresh tusuna basildiginda, iyonizer veya UV-C lambasi
(modele bagl olarak) etkinlestirilir. Her iki 6zellik de

mevcutsa, bu iki ézellik ayni anda devreye girer.
Bu fonksiyon, oda havasinin temizlenmesine yardimci olur.



Kanat Sifirlama Fonksiyonu (bazi linitelerde)

Sistemi uzaktan kumanda Uzerinden
kapatiniz ve ardindan ig tniteden bir bip
@ + @ sesi duyulana kadar Mod ve Swing/Salinim
» tuslarina birlikte basiniz. I¢ Unite kanat

sifirlama moduna gecer. Bu islem sirasinda
hicbir tusa basmayiniz; islem otomatik
olarak tamamlanacaktir.

SET fonksiyonu
©
= »
» » I -
I
gl
30

® Fonksiyon ayarina girmek icin SET tusuna basin; ardindan SET tusuna veya

TEMP v ya da A tuglarina basarak istenen fonksiyonu secgin. Segilen sembol
ekran alaninda yanip sénecektir; onaylamak icin OK tusuna basin.
® Secilen fonksiyonu iptal etmek icin yukaridaki adimlarin aynisini uygulayin.
® SET tusuna basildiginda, calisma fonksiyonlari asagidaki sirayla gegis yapar:

z e . =
Sleep ( (&) > Breeze away ( ,0\) > Follow Me ( & ) > Active clean (.ﬁ ) >
Intelligent humidity control ( (i ) > AP mode*( = )
[ *]: Modele baglidir.

Not: Uzaktan kumandanizda Breeze Away veya Sleep/Uyku tusu bulunuyorsa, bu
fonksiyonlari segmek icin SET tusunu kullanamazsiniz.



Uyku Fonksiyonu

Bu fonksiyon, uyku sirasinda enerji
tiketimini azaltmak amaciyla kullanilhr.

Uyku fonksiyonu etkinlestirildiginde

klima, daha konforlu bir uyku ortami
saglamak igin sicakhgi ve fan hizini akilh
sekilde ayarlar.

Uyku modu calisirken sistem, ayarlanan
sicakhidi 30 dakika iginde otomatik olarak
hafizaya alir. Bir sonraki etkinlestirmede, son
kaydedilen sicaklik ayarinda galismaya baslar.
Uyku fonksiyonu etkinlestirildikten sonra 9 saat
sonunda otomatik olarak iptal edilir.

Breeze Away Fonksiyonu

Bu fonksiyon, hava akiminin dogrudan viicuda
Uflenmesini 6nler ve ipeksi bir serinlik hissi
saglar.

Not: Bu fonksiyon yalnizca COOL/SOéUTMA, FAN
ve DRY/NEM ALMA modlarinda kullanilabilir.

Follow Me Fonksiyonu

Follow Me fonksiyonu, uzaktan kumandanin
bulundugu konumdaki sicakligi 6lgmesini ve bu
sinyali 3 dakikalik araliklarla klimaya gondermesini
saglar. _ .

AUTO/OTOMATIK, COOL/SOGUTMA veya
HEAT/ISITMA modlari kullanilirken, ortam
sicakliginin i¢ tGniteden degil uzaktan

kumandadan 6lgilmesi; klimanin bulundugunuz
ortam cevresindeki sicaklidgi optimize etmesine

ve azami konfor saglamasina imkan tanir.

NOT: Follow Me fonksiyonunun hafiza
ozelligini baslatmak veya durdurmak
igin Turbo tusuna 7 saniye boyunca
basil tutun.

® Hafiza ozelligi etkinlestirildiginde, ekranda 3
saniye boyunca “"On” ibaresi gérintilenir.

® Hafiza 6zelligi durduruldugunda, ekranda 3
saniye boyunca “OFF” ibaresi gérintulenir.

® Hafiza 6zelligi etkin durumdayken
ACMA/KAPAMA tusuna basiimasi, modun
degistirilmesi veya bir elektrik kesintisi Follow
Me fonksiyonunu iptal etmez.

Aktif Temizleme Fonksiyonu

Aktif Temizleme teknolojisi, kokuya neden
olabilecek toz ve kiufleri giderir. Aktif
Temizleme, 1s1 esanjoriand hizli bir sekilde
dondurup ¢bzdirerek lzerine yapismis olan
maddelerin temizlenmesini saglar.

Bu fonksiyon acildiginda, i¢ Gnite ekranda
“CL" ibaresini gosterir. 20 ila 130 dakika
sonra unite otomatik olarak kapanir ve
CLEAN/TEMIZLEME fonksiyonu sonlandirilir.

Akilli Nem Kontrolii Fonksiyonu

Bu fonksiyon etkinlestirildiginde, fan hizi Otomatik
olarak ayarlanir; ayarlanan sicaklik ise dedgismeden
kalir. Sistem, konforlu bir sicakhgi korurken oda
nemini cok kuru veya cok nemli olmayacak sekilde
kontrol edebilir.

Not: Bu fonksiyon yalnizca Unite

COOL/SOGUTMA modundayken kullanilabilir.

Akill Nem KontrollG fonksiyonu

etkinlestirildiginde, makinede etkin olmasi

halinde Turbo, Silent/Sessiz, ECO+ veya

Active Clean/Aktif Temizleme fonksiyonlari
otomatik olarak devreden cikar.

Unite kapatildiginda veya Active Clean/Aktif
Temizleme ya da ECO+ fonksiyonu

baslatildiginda, Akill Nem Kontroll fonksiyonu
otomatik olarak devreden cikar.

AP Fonksiyonu (baz linitelerde)

Kablosuz yapilandirmayi etkinlestirmek icin
SET tusunu kullanarak AP (Erisim Noktasi)
modunu segin. Bu fonksiyonun bu Unitede
mevcut olmamasi durumunda, LED tusuna 10
saniye icinde 7 kez basilarak AP moduna
girilmesi mimktn olabilir. Bu fonksiyon
opsiyonel Wi-Fi ¢6zimU sunan modeller ile
ilgilidir.



Uriin tasarimi ve spesifikasyonlar iiriin iyilestirmesi
icin oOnceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
Ayrintih bilgi icin liitfen bayinize veya imalatcgiya
basvurun. Bu kilavuzda yapilacak tiim degisiklik ve
guncellemeler websitemize yuklenmektedir. En son
kilavuz versiyonu icin liitfen websitemize bakin.

CR355-RG10D(D2S)
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SPLIT-TYPE ROOM AIR CONDITIONER

Owner’s Manual

Operation & Installation
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DTXR25A
DTXR35A
DTXRS50A
DTXR71A
DRXR25A
DRXR35A
DRXRS0A
DRXR71A

IMPORTANT NOTE:

Read this manual and Safety Manual (if any)
carefully before installing or operating your
new air conditioning unit. Make sure to save this
manual for future reference.

Please check the applicable models,

technical data, F-GAS (if any) and

manufacturer information from the

“ Owner's Manual - Product Fiche ” in the
packaging of the outdoor unit

(European Union products only) or in the
packaging of the indoor unit (model dependent)



Dear Customer,

We thank you for choosing Kaira Seasonal
Products.

This installation guide contains explanations about
the safety and standard operating.

Before installation and maintenance of wall type air
conditioner units, please read safety and warning
and keep guide carefully for installation and
maintenance process.

Please give importance to the general warnings.

Important information regarding the refrigerant used the total refrigerant charge
on the refrigerant charge label supplied with the product.

Refrigerant type: R32

GWP value: 675

This product contains fluorinated greenhouse gases.

Do not vent gases into the atmosphere.

GWP: 675
R32 1= kg
kg
kg

This product contains fluorinated greenhouse gases. Do not vent gases into the
atmosphere.

Please fill in with indelible ink,

B the factory refrigerant charge of the product,

B (@ the additional refrigerant amount charged in the field and

B (D+@ the total refrigerant charge

on the refrigerant charge label supplied with the product.

NOTE:

National implementation of EU regulation on certain fluorinated greenhouse gases may require to
provide the appropriate official national language on the unit. Therefore an additional multilingual
fluorinated greenhouse gases label is supplied with the unit. Sticking instructions are illustrated on
the backside of that label.

Factory :
GD Midea Air-Conditioning Equipment Co., Ltd.
Lingang Road Beijiao Shunde Foshan Guangdong

People's Republic of China
Tel : +86-757-26339165

Manufacturer/ Importer :

Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri Sanayi ve Ticaret A.S.

Daikin Plaza Gulsuyu Mahallesi Fevzi Cakmak Caddesi
Burcak Sokak No:20/34848 Maltepe-iISTANBUL, Tiirkiye
Tel : +90 216 453 27 00
Fax:+90216 671 06 00

Seasonal




CONTENTS

Safety Precautions

Confirmed It Before You Get Started
Get to Know Your AC
Care and Maintenance

Troubleshooting
Let's Start Installing Your AC

Installation Overview

Installation Summary - Indoor Unit
Install Your Indoor Unit

Install Your Outdoor Unit
Refrigerant Piping Connection

Air Evacuation

Electrical and Gas Leak Checks
Test Run

Packing and Unpacking The Unit

01

02

07
08
12

14
17

18
19
20
30
34
38
40
41
42



Safety Precautions

It’s really important you read Safety Precautions Before Operation and Installation
Incorrect installation due to ignoring instructions can cause serious damage or injury.
The seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING

or CAUTION.

Explanation of Symbols

A WARNING
This symbol indicates the possibility of personnel injury or loss of life.

CAUTION
A This symbol indicates the possibility of property damage or serious
consequences.

Attention

The signal word indicates important information (e.g., damage to
property), but not danger.

A WARNING FOR PRODUCT USE

Turn off the air conditioner and disconnect the power before performing any
cleaning, installation or repairing. Failure to do so can cause electric shock.

If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the
unit and disconnect the power. Call your dealer for instructions to avoid electric
shock, fire or injury.

Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may
cause injury, since the fan may be rotating at high speeds.

Do not use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit.
This may cause fire or combustion.

Do not operate the air conditioner in places near or around combustible gases.
Emitted gas may collect around the unit and cause explosion.

Do not operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry
room. Too much exposure to water can cause electrical components to short
circuit.

Do not expose your body directly to cool air for a prolonged period of time.

Do not allow children to play with the air conditioner. Children must be
supervised around the unit at all times.

If the air conditioner is used together with burners or other heating devices,
thoroughly ventilate the room to avoid oxygen deficiency.

In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use
of specially designed air-conditioning units is highly recommended.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision (European Union countries).
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« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

A ELECTRICAL WARNINGS

« Only use the specified supply cord. If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

* The product must be properly grounded at the time of installation, or electric
shock may occur.

e For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations,
and the Installation Manual. Connect cables tightly, and clamp them securely to
prevent external forces from damaging the terminal. Improper electrical
connections can overheat and cause fire, and may also cause shock. All electrical
connections must be made according to the Electrical Connection Diagram
located on the panels of the indoor and outdoor units.

« All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can
close properly. If the control board cover is not closed properly, it can lead to
corrosion and cause the connection points on the terminal to heat up, catch fire,
or cause electric shock.

« Disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the
wiring rules.

* Do not pull supply cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the
outlet. Pulling directly on the cord can damage it, which can lead to fire or
electric shock.

« Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to
power the unit.

Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient
power supply can cause fire or electrical shock.

« Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or
around the plug. Dirty plugs can cause fire or electric shock.

* |If the appliances that are intended to be permanently connected to fixed wiring,
an all-pole disconnection device which has at least 3mm clearances in all poles,
the installation of a residual current device (RCD) having a rated residual
operating current not exceeding 30mA, and disconnection must be incorporated
in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS

The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide
overcurrent protection. The specifications of the fuse are printed on the circuit
board, such as: T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC,
T20A/250VAC, T30A/250VAC, etc.

NOTE: For the units with R32 refrigerant, only the blast-proof ceramic fuse can be
used.
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UV-C lamp (Applicable to the unit contains an UV-C lamp only)

This appliance contains a UV-C lamp. Read the maintenance instructions before

opening the appliance.

Do not operate UV-C lamps outside of the appliance.

* Appliances that are obviously damaged must not be operated.

* Unintended use of the appliance or damage to the housing may result in the
escape of dangerous UV-C radiation. UV-C radiation may, even in small doses,
cause harm to the eyes and skin.

« Before opening doors and access panels bearing the ULTRAVIOLET RADIATION
hazard symbol for the conducting USER MAINTENANCE, it is recommended to
disconnect the power.

* The UV-C lamp cannot be cleaned, repaired and replaced.

* UV-C BARRIERS bearing the ULTRAVIOLET RADIATION hazard symbol should
not be removed.

This appliance contains an UV emitter. Do not stare at the
A WARNING light source. The appliance must be disconnected from the
supply mains before any cleaning or other maintenance.

A WARNINGS FOR PRODUCT INSTALLATION

« Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective
installation can cause water leakage, electrical shock, or fire.

 Installation must be performed according to the installation instructions.
Improper installation can cause water leakage, electrical shock, or fire.

* Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit.
This appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.

« Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation.
Using non-standard parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and
can cause the unit to fail.

* Install the unit in a firm location that can support the unit’s weight. If the chosen
location cannot support the unit’s weight, or the installation is not done properly,
the unit may drop and cause serious injury and damage.

 Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper
drainage may cause water damage to your home and property.

* For units that have an auxiliary electric heater, do not install the unit within 1
meter (3 feet) of any combustible materials.

Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas
leaks. If combustible gas accumulates around the unit, it may cause fire.

« Do not turn on the power until all work has been completed.

« When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service
technicians for disconnection and reinstallation of the unit.

« How to install the appliance to its support, please read the information for
details in “indoor unit installation” and “outdoor unit installation” sections.
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/\ CAUTION

* Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use
it for a long time.

Turn off and unplug the unit during storms.

Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.

Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.
Do not use device for any other purpose than its intended use.

Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or
windows open, or if the humidity is very high.

CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

« Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so
can cause electrical shock.

* Do not clean the air conditioner with excessive amounts of water.

« Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible
cleaning agents can cause fire or deformation.

Note about Fluorinated Gases

* This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gases. For specific
information on the type of gas and the amount, please refer to the relevant label
on the unit itself or the “Owner’'s Manual - Product Fiche ” in the packaging of the
outdoor unit. (European Union products only).

 Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a
certified technician.

* Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

* For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5
tonnes of CO2 equivalent or more, but of less than 50 tonnes of CO2 equivalent,
If the system has a leak-detection system installed, it must be checked for leaks at
least every 24 months.

« When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly
recommended.

A WARNING FOR USING R32 REFRIGERANT
(Applicable for units using R32 refrigerant only)

« When flammable refrigerant are employed, appliance shall be stored in a well -
ventilated area where the room size corresponds to the room area as specific
for operation. The minimum room area and maximum refrigerant charge amount
can be found in the SAFETY MANUAL.

« When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed.
When flared joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated.
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Important instructions for environment(European Disposal Guidelines)

Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waster Product:
This product complies with EU WEEE Directive . This product bears a classification
symbol for waster electrical and electronic equipment (WEEE).

This symbol indicates that this product shall not be

disposed with other household wastes at the end of its

service life. Used device must be returned to official

collection point for recycling of electrical electronic

devices. To find these collection systems please contact

to your local authorities or retailer where the product was

purchased. Each household performs important role in _
recovering and recycling of old appliance. Appropriate

disposal of used appliance helps prevent potential negative

consequences for the environment and human health.

Battery information of the remote control

ait;::y Brand Manufacturer Representative Contact Information
Kendal Guangdong Liwang New Manufacture URL:
LROS, Energy Co., Ltd. Apex CE Specialists GmbH https://www.liwangbattery.com
RO3 Address: No 10,LianTangJiao i - Representative email:
) Address: Habichtweg

2nd Road, TangXia Town, 141468 Neuss Germany Info@apex-ce.com

DongGuan City, GuangDong Contact Number:

Province ,China, 523729 +49 21312066043

DongGuan Tianqiu Enterprise Manufacture URL:
LRO3, Co., Ltd. https://www.tmma.cn

RO3 TIANQIU Address:TianQiu Industrial Apex CE SpeC|a||Sts GmbH Representative email:
Park, Xinji Industrial Zone, ~ |Address: Habichtweg Info@apex-ce.com
Machong Town, Dongguan 141468 Neuss Germany Contact Number:

GuangDong, PR.China +49 21312066043

CHANGZHOU ANYIDA POWER Manufacture URL:

Apex CE Specialists GmbH

LR : i
R03 Acress o Esst Rond, Lou _|Aciess Habichtweg | PSR TR TaRoner com
Daily-max NS ’ '
y Xia Industrial Park, Rulin Town, 141468 Neuss Germany Info@apex-ce.com
Jintan District, Changzhou, Contact Number:
Jiangsu, China, 213225 +49 21312066043

kEeti Scan QR code for
=3 more information
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Confirmed It Before You Get Started

Q NOTE: Operating Temperature

When your air conditioner is used outside of the following temperature ranges, certain safety protec-

tion features may activate and cause the unit to disable.

Inverter Split Type
COOL Mode HEAT Mode

Room

16°C~32°C (60°F~90°F) 0°C~30°C (32°F~86°F)
Temp.

0°C~50°C (32°F~122°F)

-15°C~50°C (5°F~122°F) -15°C~24°C (5°F~75°F)

For models with low-temp.

Outdoor .
cooling systems.

Temp.

0°C~52°C (32°F~126°F) -15°C~24°C (5°F~75°F)

For special tropical
models

FOR OUTDOOR UNITS WITH AUXILIARY ELECTRIC HEATER

DRY Mode

10°C~32°C (50°F~90°F)

0°C-~50°C (32°F~122°F)

0°C~52°C (32°F~126°F)

For special tropical
models

When outside temperature is below 0°C (32°F), we strongly recommend keeping the unit plugged in at all

time to ensure smooth ongoing performance.

Fixed-speed Type

COOL Mode HEAT Mode

Room

16°C~32°C (60°F~90°F) 0°C~30°C (32°F~86°F)
Temp.

18°C~43°C (64°F~109°F)

75C-43°C (19°F-109°F) -7°C~24°C (19°F~75°F)

Outdoor For models with low-temp.

Temp. cooling systems

18°C~52°C (64°F~126°F)
For special tropical -7°C~24°C (19°F~75°F)
models

DRY Mode

10°C~32°C (50°F~90°F)

11°C~43°C (52°F~109°F)

18°C~43°C (64°F~109°F)

18°C~52°C (64°F~126°F)

For special tropical
models

NOTE: Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this figure, the
surface of the air conditioner may attract condensation. Please sets the vertical air flow louver to its

maximum angle (vertically to the floor), and set HIGH fan mode.
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Get to Know Your AC

@® NOTE
e Different models have different front panel and display window. Not all the indicators describing
below are available for the air conditioner you purchased. Please check the indoor display window

of the unit you purchased.
e [llustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may

be slightly different. The actual shape shall prevail.

Indoor Unit Display

Remote Remote Control

\ Control Holder
Front Panel T e (purchase separately)
J - Display D
B | window 550
Horizontal i H %?
Louver o l4
&

Functional Filter
(On Back of Main
Filter-Some Units) Display Window

| ¢ Displays temperature, operation feature and error codes.
| e For some units, when GEAR function is activated, the display window will display
U and flash the target power value (kW), current value (A) or gear levels (Lx) for 15

N T A seconds. The gear levels display as:
= L1gear (=), L2 gear (—==), L3 gear (—==), L4 gear (——==), L5 gear (——===).
Q“’- e When Fresh feature is turned on (some units).
EEO e When ECO+ feature is turned on.
— e When Wireless Control feature is activated (some units).
i * Timer On is set (if the unit is OFF, “ I:H.: ” remains on when Timer On is set ).
. e Fresh, UV lamp, Swing, Turbo, Breeze away or Silent feature is turned on.

(for 3s when)

L“’ e Timer Off is set.
(for 3s when) | ¢ Fresh, UV lamp, Swing, Turbo, Breeze away or Silent feature is turned off.

e When Active Clean feature is turned on.

When defrosting (for cooling & heating units).

When 8°C (46°F) heating feature is turned on (for cooling & heating units).
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To further optimize the performance of your unit, do the following:

* Keep doors and windows closed.
e Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.
e Do not block air inlets or outlets.

» Regularly inspect and clean air filters.

More features

@® NOTE

Not all the functions are available for the air conditioner you purchased, please check the indoor display

and remote control of your unit.

¢ Auto-Restart (some units)

If the unit loses power, it will automatically
restart with the prior settings once power has

been restored.

¢ Air Fresh Function (some units)

The ion generator is energized and will
help to purify the air in the room.

¢ Active Clean Function (some units)

The Active Clean Technology washes away
dust when it adheres to the heat exchanger by

automatically freezing and then rapidly thawing

the frost. A “pi-pi” sound will be heard.

The Active clean operation is used to produce
more condensed water to improve the cleaning
effect, and the cold air will blow out. After
cleaning, the internal wind wheel then keeps
operating with hot air to blow-dry the
evaporator, thus keeping the inside clean.
When this function is turned on, the indoor
unit display window appears “ CL 7, after 20

to 130 minutes, the unit will turn off
automatically and cancel Active Clean function.
For some units, the system will start high-
temperature cleaning process that can cause

the temperature at the air outlet to be very high.

Please do not approach the air outlet. High-
temperature cleaning can also cause the room
temperature to rise.

* Sleep Operation

The SLEEP function is used to decrease
energy use while you sleep.

When the sleep function is activated, the

air conditioner will intelligently adjust
temperature, fan speed to provide a more
comfortable sleeping environment. You can
freely set the fan speed and airflow angle
when in sleep operation. The sleep function
will automatically exit after running for 9 hours.
Note:

The sleep function is not available in Fan
and Dry mode.

For some models with wireless control
feature, the sleep operation time and sleep
light can be adjusted through the app.
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o Refrigerant Leakage Detection

The indoor unit will automatically display
“ELOC” when it detects refrigerant leakage.

Wireless Control (some units)

Wireless control allows you to control your
air conditioner using your mobile phone and
a wireless connection.

For the USB device access,
replacement, maintenance
operations must be carried out
by professional staff.

Breeze Away Operation (some units)

- Press the Breeze Away button on the
remote control to activate the avoiding
direct air blowing on the body.

- Under Breeze Away operation, the system
will adjust the louver angles and fan speed
automatically. You can also choose the fan
speed by remote controller.

- This feature is only available under Cool,
Dry or Fan mode.

¢ Louver Angle Memory

When turning on your unit, the louver will
automatically resume its former angle.

ECO+ Function

Under cooling/heating mode, the fan speed
will change to Auto, the set temperature will
remain unchanged which brings more
comfortable feelings and power-saving, and
reduces temperature fluctuations.

Intelligent Humidity Control Function
(some units)

Under cooling mode, when this function is
activated, the fan speed will change to Auto,
the set temperature will remain unchanged,
and the system can control the room humidity
to ensure that it is not too dry or too damp
while maintaining a comfortable temperature.
This function can only be activated by the
remote controller or APP control.



¢ Radar Detection Function (some units)

The system is controlled intelligently under
Radar system. Radar can detect the people’s
activities in the room. In Cooling and heating
operation, when you are away for 30 minutes,
the unit automatically lowers the frequency to
save energy.

Radar Detection Operation (some units)

This device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

(European Union products only)

Transmit Frequency: 5725-5850MHz

Maximum transmit power: < -11.74dBm

When the unit is on, press the Intelligent

eye button on the remote control will

activate the No-man's energy-saving function.

NOTE:

- This function can be activated via remote
control and app. And the Radar detection
function is only available in Cool (Auto cool)
or Heat (Auto heat) mode.

- Radar detects moving objects in a room to
determine human activities. But the indoor
movements of the sweeping robots, swing
fans, wind-blown plants and curtains, etc. are
all identified as human activities, which can
result in the failure of No-man’s energy-
saving functions.

- If there are a lot of metal materials in the
room, walls, or ceiling, strong reflection of
electromagnetic waves will be produced,
resulting in the failure of No-man’s energy-
saving functions.

wall

Air conditioner

| I
J N
[
2.5m
30° 150
45 135
60"/ 120
75 105

90’

Note: This equipment has been tested and

found to comply with the limits for a

EN 300 440 v2.1.1 and EN 300 440 v2.2.1 receiver
Category 3. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. When placed in the
vicinity of other device(s) radiating in the

5.8GHz ISM band this device will inadvertency
trigger on. Please take appropriate measure to
mitigate this eventuality.

Manual Operation (without remote)

~/\ CAUTION: For product use ~

The manual button is intended for
testing purposes and emergency
operation only.

Please do not use this function
unless the remote control is lost and
it is absolutely necessary. To restore
regular operation, use the remote
control to activate the unit.

Unit must be turned off before

manual operation.
- J

To operate your unit manually:

e Press down the buttons on both side of the
panel, then lift the panel up until it clicks.

e Locate the MANUAL CONTROL button on the
right-hand side of the electrical control box.

e Press the MANUAL CONTROL button one time
to activate FORCED AUTO mode.

¢ Press the MANUAL CONTROL button again to
activate FORCED COOLING mode.

e Press the MANUAL CONTROL button a third
time to turn the unit off.

¢ Close the front panel.

Manual
control
button



Setting angle of airflow

@® NOTE: Setting up and down airflow (Remote control)

While the unit is on, use the SWING button on remote control to set the direction (up and down) of
airflow. Please refer to the Remote-Control operations for details.

Note on louver angles

e Do not set louver at too vertical an angle for long periods of time
when using COOL or DRY mode. It would cause the water to condense
on the louver blade, which will drop on your floor or furnishings.

e Setting the louver at too small an angle when using COOL or HEAT

mode, can reduce the performance of the AC due to restricted
air flow.

e According to the relative standards requirement, please set the louver
to its maximum airflow angle under heating capacity test.

@® NOTE

Do not move louver by hand. You can turn off the unit and unplug it for a few seconds to restart
the unit. It will be reset the louver when you try.

Setting left and right air flow (Manual operation)

The left and right airflow must be set manually.
Grip the deflector rod (See Fig.B) and manually
adjust it to your preferred direction.

For some units, the left and right airflow can

be set by remote control. Please refer to the
Remote-Control Manual.

[T J]}__._‘L{__i =T 1T J—
[ =! |

Deflector rod

(on one side

or both sides,
model dependent)

Fig.B

/\ CAUTION

Do not put your fingers in or near the blower and suction side of the unit. The
high-speed fan inside the unit may cause injury.
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Care and Maintenance

/& CAUTION ~

* The cooling efficiency of your unit and your health would be damaged for the
clogged AC. Make sure to clean the filter every two weeks.

* Always TURN OFF your AC system and disconnect its power supply before
cleaning or maintenance.

* Do not touch air freshening (Plasma) filter at least 10 minutes after turning off
the unit.

* Only use a soft, dry cloth to wipe the unit clean. You can use a cloth soaked in
warm water to wipe it clean if the unit is especially dirty.

* Do not use chemicals or chemically treated cloths to clean the unit

* Do not use benzene, paint thinner, polishing powder or other solvents to clean
the unit. They can cause the plastic surface to crack or deform.

* Do not use water hotter than 40°C (104°F) to clean the front panel. This can
cause the panel to deform or become discolored.

- J

Cleaning Your Indoor Unit, Air Filter

=

e

[ [
Grab the clasp

——

Step 1: Don't forget to

install me back

Lift the front panel of the indoor unit.

Step 4.
Clean the large air filter with warm, soapy
L\:‘H p_— water. Be sure to use a mild detergent.
‘ﬁl'l"ﬂ!!'!"_'_',""" Rinse the filter with fresh water, then shake
EHE)%K " " off excess water. Dry it in a cool, dry place,
VY . . . .
/ Y& and refrain from exposing it to direct
h / sunlight.
/
Filter Tabs
A
Step 2: <> i '
First press the tab on the end of filter to loosen the .
buckle, lift it up, then pull it towards yourself. <
(Front) (Back)
\ Step 5:
5 D When dry, re-clip the air freshening filter
1. Flip to back 2. Remove air 3. Clean it by to the larger filter, then slide it back into
freshening filter vacuum cleaner the indoor unit. Finally, Close the front
off (some units) panel of the indoor unit.

Step 3:

If your filter has a small air freshening filter, unclip it
from the larger filter. Clean this air freshening filter
with a hand-held vacuum.
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/A CAUTION

* Before changing the filter or cleaning, turn off the unit and disconnect its
power supply.

* When removing filter, do not touch metal parts in the unit. The sharp metal
edges can cut you.

* Do not use water to clean the inside of the indoor unit. This can destroy
insulation and cause electrical shock.

* Do not expose filter to direct sunlight when drying. This can shrink the filter.

* Any maintenance and cleaning of outdoor unit should be performed by an
authorized dealer or a licensed service provider.

* Any unit repairs should be performed by an authorized dealer or a licensed
service provider.

Maintenance your AC.

Maintenance - Maintenance -
Long Periods of Non-Use Pre-Season Inspection
If you plan not to use your air conditioner for After long periods of non-use, or before periods of
an extended period of time, do the following: frequent use, do the following:
Clean all filters Turn on FAN function until Check for damaged wires  Clean all filters Check for leaks

unit dries out completely

Turn off the unit and Remove batteries Make sure nothing is blocking Replace batteries

disconnect the power from remote control all air inlets and outlets

13



Troubleshooting

/& CAUTION

.

If any of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!

* The wire is damaged or abnormally warm.

* You smell a burning odour.

* The unit emits loud or abnormal sounds.

* A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips.

» Water or other objects fall into or out of the unit.

DO NOT ATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AN AUTHORIZED
SERVICE PROVIDER IMMEDIATELY.

Common Issues

The following problems are not a malfunction and, in most situations, will not require repairs.

Issue Possible Causes

Unit does not turn
on when pressing
ON/OFF button

The unit changes from
COOL/HEAT mode to
FAN mode

The indoor unit
emits white mist

Both the indoor and
outdoor units emit
white mist

The indoor unit makes
noises

Both the indoor unit
and outdoor unit make
noises

The Unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from
overloading. The unit cannot be restarted within three minutes of being
turned off.

The unit may change its setting to prevent frost from forming on the unit.
Once the temperature increases, the unit will start operating in the
previously selected mode again.

The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the
compressor. The unit will continue operating when the temperature
fluctuates again.

In humid regions, a large temperature difference between the room’s air
and the conditioned air can cause white mist.

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be
emitted due to moisture generated from the defrosting process.

A rushing air sound may occur when the louver resets its position.

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due to
expansion and contraction of the unit’s plastic parts.

Low hissing sound during operation: This is normal and is caused by
refrigerant gas flowing through both indoor and outdoor units.

Low hissing sound when the system starts, has just stopped running, or is
defrosting: This noise is normal and is caused by the refrigerant gas
stopping or changing direction.

Squeaking sound: Normal expansion and contraction of plastic and metal
parts caused by temperature changes during operation can cause
squeaking noises.
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Issue Possible Causes

The outdoor unit

makes noises The unit will make different sounds based on its current operating mode.

The unit may accumulate dust during extended periods of non-use, which will
be emitted when the unit is turned on. This can be mitigated by covering the
unit during long periods of inactivity.

Dust is emitted from
either the indoor or
outdoor unit

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture, cooking,

The unit emits a cigarette, etc.) which will be emitted during operations.

bad odor
The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the outdoor

unit does not operate During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

Interference from cell phone towers and remote boosters may cause the unit
to malfunction.

In this case, try the following:
» Disconnect the power, then reconnect.
* Press ON/OFF button on remote control to restart operation.

Operation is erratic,
unpredictable, or
unit is unresponsive

NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide them
with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.

/\ CAUTION

When troubles occur, please check the following points before contacting a
repair company, some situations will not require repairs.

Temperature setting may be higher
than ambient room temperature

Lower the temperature setting

Contact an authorized service center to
clean the affected heat exchanger

The heat exchanger on the indoor
or outdoor unit is dirty

Poor Cooling
Performance

The air filter is dirty

The air inlet or outlet of either
unit is blocked

Doors and windows are open

Excessive heat is generated
by sunlight

Too many sources of heat in the
room (people, computers,
electronics, etc.)

Low refrigerant due to leak
or long-term use

SILENCE function is activated
(optional function)

Remove the filter and clean it according to
instructions

Turn the unit off, remove the obstruction
and turn it back on

Make sure that all doors and windows are
closed while operating the unit

Close windows and curtains during periods
of high heat or bright sunshine

Reduce amount of heat sources

Contact an authorized service center.

SILENCE function can lower product
performance by reducing operating
frequency. Turn off SILENCE function.
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Problem Possible Causes Solution

Power failure Wait for the power to be restored

The power is turned off Turn on the power

Contact an authorized service center

The unit is not The fuse is burned out to replace the fuse

working

Remote control batteries are dead Replace batteries

The Unit’s 3-minute protection Wait three minutes after restarting
has been activated the unit
Timer is activated Turn timer off

There’s too much or too little i )
refrigerant in the system Contact an authorized service center

Incompressible gas or moisture
The unit starts and has entered the system.
stops frequently

Contact an authorized service center

The compressor is broken Contact an authorized service center

Contact an authorized service center
to install a manostat to regulate the
voltage

The voltage is too high or
too low

The outdoor temperature is

Use auxiliary heating device
extremely low

Poor heating

P Cold air is entering through Make sure that all doors and

pertormance doors and windows windows are closed during use
Low refrigerant due to leak or Check for leaks, contact an
long-term use authorized service center

Indicator lamps
continue flashing

The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator
lamps continue to flash or error codes appear, wait for about 10
minutes. The problem may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the unit on.

If the problem persists, disconnect the power and contact your nearest
customer service center.

Error code appears and
begins with the letters
as the following in the
window display of
indoor unit:

*E (x), P (X), F ()

* EH (xx), EL (xx), EC (xx)
* PH (xx), PL (xx), PC (xx)

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above, turn off your unit
immediately and contact an authorized service center.
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Let's Start Installing Your AC

Check over the accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and
accessories to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical
shock and fire, or cause the equipment to fail. The items are not included with the air conditioner must
be purchased separately.

Name of Accessories | Q’ty (pc) Name of Accessories | Q’ty (pc)

o
o
<]

Manual 1-3 Remote controller 1

O

)
1o
o

heating models)

Remote controller
holder (purchase 1
separately)

Seal (for cooling &
heating models)

Drain joint
i Q__ D)
(for cooling & 1 %m Battery 2 g

Fixing screw for

) remote controller iﬂ
Mounting plate ! holder (purchase 2
separately)
5-8 .
Anchor (depending %ﬂ Small Filter
on models) (Need to be installed on 1-2
the back of main air filter (depending
5.8 ?y Eh‘? :_juthokr]l_fec_j ol on models)
Mounting plate . echnician while installing
fixing screw (depending Wﬂ] the machine)
on models)
Cable clamp
(For some units only)
Copper nut During on-site wiring, if
(for some units) choose outdoor power
Y supply and the wire
(Used t?. CO”T‘GCt the 2 @)“ diameter decreases, this 1
go?nec |dip|pes d A cable clamp needs to be
etéveen m_toor an used to replace the cable
outdoor units.) clamp already installed in
the wire box in order to
crimp the wire tightly.
Name Shape Quantity (PC)
@ 6.35mm (1/4in)
Liquid side
@ 9.52mm (3/8in)
5 . Parts you must purchase
Connecting pipe @ 9.52mm (3/8in) separately. Consult the dealer
assembly @12.7mm (1/2in) about _the proper pipe size of
Gas side the unit you purchased.

@ 16mm (5/8in)

@ 19mm (3/4in)

0.0

Pass the belt through
the hole of the Magnetic
ring to fix it on the cable

Magnetic ring and belt

(If supplied, please refer to Varies by model
the wiring diagram to install

it on the connective cable.)
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Installation Overview

@ NOTE ON ILLUSTRATIONS:

[llustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may
be slightly different. The actual shape shall prevail.

¢

@ @ I

©)
o [Re=re=F] .
I |
@4 [

@_\EI- |— ©,

Indoor power supply models

@ Wall Mounting Plate

@ Front Panel

@ Power Cable (some units)

@ Louver

®

o
[o]
[}

L L L L L O O O O L W

Sauny

@

@ Functional Filter (On Back of
Main Filter - Some Units)

@ Drainage Pipe

@ Signal Cable

Refrigerant Piping

It would be perfect you had these tools

o

Gloves

I

Screwdriver &
wrench

Hammer Core drill

18

Outdoor power supply models

@ Remote Controller

Remote controller Holder
(some units)

@ Outdoor Unit Power Cable
(some units)

=

Goggles & masks Vinyl tape



Installation Summary - Indoor Unit
o 215cm (5-7/8") 9 e

I \
5 RO i Q.|

>12cm >12cm

(4-3/4") (4-3/4" ] o IHE| m ] : \[ BE
>2.3m ( 7-1/2) } 0 ” : ” i U/ ”T =1
; .

Select Installation Location Attach Mounting Plate Determine Wall Hole Position

6

M

Connect Piping Connect Wiring

Prepare Drain Hose Wrap Piping and Cable

O

Mount Indoor Unit



Install Your Indoor Unit

m Select installation location )

@ NOTE: PRIOR TO INSTALLATION

Before installing the indoor unit, refer to the label on the product box to make sure that the
model number of the indoor unit matches the model number of the outdoor unit.

The following are standards that will help you choose an appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the following standards:

H Good air circulation K Convenient drainage 7 Noise from the unit will not
disturb other people.

M’ Firm and solid—the location will not vibrate ﬂ A location at least one meter from all other

Ef Strong enough to support the weight of the electrical devices (e.g., TV, radio, computer)

unit

DO NOT install unit in the following locations:

@ Near any source of heat, steam, or @ Near any obstacle that might block air
combustible gas circulation

@ Near flammable items such as curtains or @ Near the doorway
clothing

@ In a location subject to direct sunlight

Q NOTE: FOR PRODUCT INSTALLATION

If there is no fixed refrigerant piping:

While choosing a location, be aware that you should leave ample room for a wall hole (see
Drill wall hole for connective piping step) for the signal cable and refrigerant piping that
connect the indoor and outdoor units. The default position for all piping is the right side of
the indoor unit (while facing the unit). However, the unit can accommodate piping to both
the left and right.
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m Drill wall hole for connective piping )

Determine wall hole location

2 NOTE: FOR CONCRETE OR BRICK WALLS

If the wall is made of brick, concrete, or similar material, drill 5mm-diameter (0.2in-diameter) holes in
the wall and insert the sleeve anchors provided. Then secure the mounting plate to the wall by

tightening the screws directly into the clip anchors.

Step 1:

Remove the screw that attaches the
mounting plate to the back of the
indoor unit.

Step 2:

Secure the mounting plate to the wall
with the screws provided. Make sure
that mounting plate is flat against the wall.

Correct orientation of Mounting Plate

Step 3:

Confirm the mounting plate you own.
Different models have different mounting
plates. Refer to following mounting plate
dimensions to help you determine the
optimal position. The shape of the mounting
plate may be lightly different, but the
installation dimensions are the same.

Unit:mm (in)

Indoor unit
outline 403(1587)
110(4.33) 137.5(5.41)
R
S (06 o 5‘
ot )
3 < N
o =
° ™M <
- X
S N
g ™ g
065256)  723(28.46) 65(2.56),
Model A
Indoor unit
outline 421.8(16.61)
162.2(6.39) 159.4(6.28)
[¢) =
i ~
g g
=] -
™ <
X
y N
] ™ 2
@ 65(2.56) 814(32.05) @65(2.56)
Model B
Indoor unit
outline 503.5(19.82)
S—D%(g = o IIB )
g L = N.
_ Jalgt JaUol S
Pipe hole % Pipe hole S
265(2.56) 265(2.56). & |
116.6(4.59) | [129(5.08 UC,
AU g
—_— — ==y — @ — — = — a 3 s
= [
| 975(38.4)
|
Model C
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Indoor unit

outline 536(21.1)
gi_—ﬁdi%*@ ; °El§5&°f
Pipe hole (e . |re Pipe hole
390(3.5) 290(3.5)
1013.98)| 318519

1055(41.54)

L

—I53(2.1)

330(12.99)

Model D

Drill wall hole

/\ CAUTION

When drilling the wall hole, make sure to avoid wires, plumbing, and other

sensitive components.

Z90mm

__ @65mm
I oo

(2.56")

D -
[ F

Using a 65mm (2.56") or 90mm (3.54")
core drill (depending on models)

v

Wall

Indoor Outdoor

wwiz-g

(.82°0-C0)

Drill the wall hole

the protective
wall cuff

>e
Q - &Y

Place the protective wall cuff in the hole.

Step 1:

Using a 65mm (2.56") or 90mm (3.54")
core drill (depending on models ), drill a
hole in the wall. Make sure that the hole
is drilled at a slight downward angle, so
that the outdoor end of the hole is lower
than the indoor end by about 5mm to
7mm (0.2-0.28"). This will ensure

proper water drainage.

Step 2:

Place the protective wall cuff in the hole.
This protects the edges of the hole and
will help seal it when you finish the
installation process.

Q NOTE: THE WALL HOLE SIZE

The size of the wall hole is determined by the connective pipes. When the pipe size of the gas side
is @16mm (5/8") or more, the wall hole should be 90mm (3.54in). When the pipe size of gas side
is less than @16mm (5/8"), the wall hole should be 65mm (2.56in).
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m Install refrigerant pipe & drain hose )

@® NOTE
The refrigerant piping is inside an insulating sleeve attached to the back of the unit. You must prepare
the piping before passing it through the hole in the wall. Refer to the Refrigerant Piping connection
section of this manual for detailed instructions on pipe flaring and flare torque requirements,
technique, etc.

Connect refrigerant piping

Four sides to exit the piping Connect refrigerant piping

Based on the position of the wall hole relative
to the mounting plate, choose the side from

which the piping will exit the unit. You have four l
options for the exit direction of the piping. ]

Knock-out Panel on
the left & right side

L= inmmnnnan.
Left-hand Knock-out
side = Panel

|

1. If the wall hole is behind the unit, keep the
| knock-out panel in place. If the wall hole is to
Right-hand the side of the indoor unit, remove the plastic
side knock-out panel from that side of the unit. Use
pliers or scissors if the plastic panel is too
difficult to remove by hand.
2. Groove has been made in the knock-out
panel in order to cut it conveniently. The
; size of the slot is determined by the diameter
ght rear of piping.

Left rear 3. If existing connective piping is already
embedded in the wall, proceed directly to

NOTE ON PIPING CONNECTING the Connect Drain Hose step. If there is no
In some locations of US, a conduit tube must be embedded piping, connect the indoor unit’s
used to connect the cable. To ensure an enough refrigerant piping to the connective piping
space for the pipes running and the machine is that will join the indoor and outdoor units.
against the wall after installation, it is Refer to the Refrigerant Piping Connection
recommended to attach the drain hose to the section of this manual for detailed instructions.
right-hand side (when you’re facing the back of

the unit).

When choose Left-hand side or Right-hand
side piping, please make sure that the pipes
come out horizontally so as not to affect the
lower frame installation.

/\ CAUTION

Be extremely careful not to dent or
damage the piping while bending
them away from the unit. Any dents
in the piping will affect the unit’s
performance.
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/\ CAUTION

For the units adopt the following pipe connectors, please strictly perform the
piping work in accordance with the following instructions.

Red point . . o
orotruding Before performing the refrigerant piping

Connector A connection, always wear work gloves and
goggles, and remember that the connectors
:[g i}}/ A and B are not allowed to face people directly.
¢ Keep pressing the cross-shaped part of
connector B with a tool for about 5 to 10
seconds until the red protruding point of
connector A retracts completely.

¢ Remove connectors A and B, then perform
the refrigerant piping connection between

Connector B

Cross-shape
part indoor unit and outdoor unit.

Connect drain hose

Step 1:

The drain hose can be attached to the left
or right side. To ensure proper drainage,
attach the drain hose on the same side that
your refrigerant piping exits the unit. Attach
drain hose extension (purchased separately)
to the end of drain hose.

Drain
hose

e Wrap the connection point firmly with
Teflon tape to ensure a good seal and to

) prevent leaks.
vinyl

tape e For the portion of the drain hose that will
remain indoors, wrap it with foam pipe
insulation to prevent condensation.

Gas side

Connecting piping e Remove the air filter and pour a small amount
cable . .
Liquid side of water into the drain pan to make sure that
Drain piping water flows from the unit smoothly.
hose

Make sure the drain hose

is at the bottom A CAUTION

v PLUG THE UNUSED DRAIN HOLE

To prevent unwanted
leaks, you must plug the
unused drain hole with
the rubber plug provided.

Drain pipe
extension
Vinyl tape (narrow)
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Make sure to arrange the drain hose according to the following figures.

( 2 NOTE ON DRAIN HOSE PLACEMENT )

/
/
g "
CORRECT NOT CORRECT 2 Z v
Make sure there are no Kinks in the drain hose NOT CORRECT NOT CORRECT
kinks or dent in drain hose will create water traps. Kinks in the drain hose Do not place the end of
to ensure proper drainage. will create water traps. the drain hose in water or

in containers that collect
water. This will prevent
proper drainage.

m Electrical work preparation )

/\ WARNING

* BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL WORK, READ THESE REGULATIONS
* BEFORE PERFORMING ANY ELECTRLCAL OR WIRING WORK, TURN OFF

© 00 NO U

THE MAIN POWER TO THE SYSTEM.

. All wiring must comply with local and national electrical codes, regulations and

must be installed by a licensed electrician.

. All electrical connections must be made according to the Electrical Connection
Diagram located on the panels of the indoor and outdoor units.

. If there is a serious safety issue with the power supply, stop work immediately.
Explain your reasoning to the client, and refuse to install the unit until the safety
issue is properly resolved.

. If connecting power to fixed wiring, a switch or circuit breaker that disconnects all
poles and has a contact separation of at least 1/8in (3mm) must be incorporated in
the fixed wiring. The qualified technician must use an approved circuit breaker or
switch.

. Only connect the unit to an individual branch circuit outlet. Do not connect another
appliance to that outlet.

. Make sure to properly ground the air conditioner.

. Every wire must be firmly connected. Loose wiring can cause the terminal to
overheat, resulting in product malfunction and possible fire.

. Do not let wires touch or rest against refrigerant tubing, the compressor, or any
moving parts within the unit.

. To avoid getting an electric shock, never touch the electrical components soon
after the power supply has been turned off. After turning off the power, always
wait 10 minutes or more before you touch the electrical components.

10. Power voltage should be within 90-110% of rated voltage. Insufficient power

supply can cause malfunction, electrical shock, or fire.

/\ WARNING

All wiring must be performed strictly in accordance with the wiring diagram
located on the back of the Indoor Unit’s front panel.
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Connect sighal and power cables

The signal cable enables communication between
the indoor and outdoor units. You must first
choose the right cable size before preparing it for
connection.

Cable Types

¢ Indoor Power Cable (if applicable):
HO5VV-F or HO5V2V2-F
¢ QOutdoor Power Cable: HO7RN-F or HO5RN-F

e Signal Cable: HO7RN-F

Minimum Cross-Sectional Area of
Power and Signal Cables (For reference)

Rated Current of |Nominal Cross-Sectional
Appliance (A) Area (mm?)

>3and <6 0.75
>6and < 10 1
>10 and < 16 1.5
>16 and < 25 25
>25and < 32 4
>32and < 40 6

CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE

The size of the power supply cable, signal
cable, fuse, and switch needed is determined
by the maximum current of the unit. The
maximum current is indicated on the nameplate
located on the side panel of the unit. Refer to
this nameplate to choose the right cable, fuse,
or switch.

1. Open front panel of the indoor unit.

2. Using a screwdriver, open the wire box cover on
the right side of the unit. This will reveal the
terminal block.

3. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

4. Facing the back of the unit, remove the plastic
panel on the bottom left-hand side.

5. Feed the signal wire through this slot, from
the back of the unit to the front.

6. Facing the front of the unit, connect the wire
according to the indoor unit’s wiring diagram,
connect the u-lug and firmly screw each wire
to its corresponding terminal.

7. After checking to make sure every connection
is secure, use the cable clamp to fasten the
signal cable to the unit. Screw the cable clamp
down tightly.

8. Replace the wire cover on the front of the
unit, and the plastic panel on the back.

A DO NOT MIX UP LIVE AND NULL WIRES

This is dangerous, and can cause the air
conditioning unit to malfunction.

Terminal block

0000

.

M J

Screw © ™ Cable clamp

Note:

For some units that require on-site connection
of supply cords, it is necessary to remove the front
frame first, thread the power cable through the
cable-cross hole in the rat baffle at the back of
the indoor unit, and then pull it out from the
front side, secure it with a cable clip as shown
in the following diagram.

After the supply cord passes through the cable
clamp, strip the wire 10mm from the end, and
then connect the wire to the terminal.

Strip the wire 10mm
from the end

Cable clip

Power supply
cable



Wall receptacle or
Circuit breaker

(purchased separately)

-
1
1
Indoor unit power wires !

Indoor unit

Qutdoor unit

Indoor & Outdoor C_g

connective wires
(purchased separately)

Indoor power supply models

Wall receptacle or
Circuit breaker
(purchased separately)

/

Indoor & OQutdoor
connective wires
(purchased separately)

Outdoor unit

Indoor unit

5

Outdoor power supply models

Wrap piping & Cables)

@ NOTE

Before passing the piping, and drain hose through the wall hole, you must bundle them together to

save space, protect them, and insulate them.

Indoor Unit

\ Space behind
unit
"W / | Refrigerant
piping

Insulation
tape

Drain hose

Wrap with

Vinyl tape insulation tape

Pipe (narrow)

Drain hose

Step 1:

Bundle the drain hose, refrigerant pipes as
shown above.

Step 2:

Using adhesive vinyl tape, attach the drain hose to
the underside of the refrigerant pipes.

Step 3:

Using insulation tape, wrap the refrigerant pipes,
and drain hose tightly together. Double-check that
all items are bundled.

Step 4:

After completing the wiring and piping connection,
reinstall the lower frame.
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DRAIN HOSE MUST BE ON BOTTOM

Make sure that the drain hose is at the bottom of the bundle. Putting the drain hose at the top of the bundle
can cause the drain pan to overflow, which can lead to fire or water damage.

DO NOT WRAP ENDS OF PIPING

When wrapping the bundle, keep the ends of the piping unwrapped. You need to access them to test for
leaks at the end of the installation process (refer to Electrical Checks and Leak Checks section of this
manual).

m Mount indoor unit)

If you installed new connective piping to the outdoor unit, do the following:
Hook it

Connecting
cable

I
P /
| Drain

‘EES hose

Put pipes in wall hole Hook it and press down Check that the unit is
lightly to secure firmly mounted

¢ |f you have already passed the refrigerant piping through the hole in the wall, proceed to Step 4.

o Otherwise, double-check that the ends of the refrigerant pipes are sealed to prevent dirt or foreign
materials from entering the pipes.

e Slowly pass the wrapped bundle of refrigerant pipes, drain hose, and signal wire through the hole
in the wall.

e Hook the top of the indoor unit on the upper hook of the mounting plate.

e Check that unit is hooked firmly on mounting by applying slight pressure to the left and right-hand
sides of the unit. The unit should not jiggle or shift.

e Using even pressure, push down on the bottom half of the unit. Keep pushing down until the unit
snaps onto the hooks along the bottom of the mounting plate.

e Again, check that the unit is firmly mounted by applying slight pressure to the left and the right-hand
sides of the unit.
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If refrigerant piping is already embedded in the wall,
do the following:

e Hook the top of the indoor unit on the upper hook of the
mounting plate.

—"/‘« ai's
‘!;S\.%‘{‘.:-%ﬁ_. e Use the holder at the back of the unit to prop up the unit,

giving you enough room to connect the refrigerant piping,
signal cable, and drain hose.

e Connect drain hose and refrigerant piping (refer to

Holder at the back Refrigerant Piping Connection section of this manual for
of the unit

instructions).

o Keep pipe-connection point exposed to perform the leak
test (refer to Electrical Checks and Leak Checks section of
this manual).

o After the leak test, wrap the connection point with
insulation tape.
¢ Release the holder that is propping up the unit.
e Using even pressure, push down on the bottom half of the

unit. Keep pushing down until the unit snaps onto the hooks
along the bottom of the mounting plate.

Use the holder at the back
of the unit against on the
mounting plate to prop up
the unit

Q NOTE : UNIT IS ADJUSTABLE
Keep in mind that the hooks on the mounting plate are smaller than the holes on the back of the unit.
If you find that you don’t have ample room to connect embedded pipes to the indoor unit, the unit
can be adjusted left or right by about 50mm (1.96in), depending on the model.

50mm (1.96in)
—

L]

Move to left or right
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Install Your Outdoor Unit

Select installation location )

@ NOTE: PRIOR TO INSTALLATION

Before installing the outdoor unit, you must choose an appropriate location. The following are
standards that will help you choose an appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the following standards:

60cm (24in)
above
30cm (12in)
from back wall
ﬂ Good air circulation Ef Firm and solid—the ﬂ Noise from the unit
30cm (12in) and ventilation. location can support the will not disturb other
on left unit and will not vibrate. people.
60cm (24in)
on right

200cm (79in)
in front

ﬂ Meets all spatial requirements shown in Installation Iﬂ’ Protected from prolonged periods Iﬂ’ Where snowfall is anticipated, take
Space Requirements above. of direct sunlight or rain. appropriate measures to prevent
ice buildup and coil damage.

Install the unit by following local codes and regulations, there may be differ slightly between
9 NOTE different regions.

~ @ NOTE ~
SPECIAL CONSIDERATIONS FOR EXTREME WEATHER
If the unit is exposed to heavy wind:

Install unit so that air outlet fan is at a 90° angle to the direction of the wind. If needed, build a barrier
in front of the unit to protect it from extremely heavy winds. See Figures below.

If the unit is frequently exposed to heavy rain or snow:

Build a shelter above the unit to protect it from the rain or snow. Be careful not to obstruct air flow
around the unit.

If the unit is frequently exposed to salty air (seaside):

Use outdoor unit that is specially designed to resist corrosion.

Shelter
Strong Wind Baffle
—— 3 wind
\
—
Strong Strong
wind wind
90° angle to the Build a wind Baffle Build a shelter
\_ direction of the wind to protect the unit to protect the unit )
DO NOT install unit in the following locations:
@ Near an obstacle that will @ Near animals or plants @ In a location that is exposed to large
block air inlets and outlets. that will be harmed amounts of dust
by hot air discharge.
@ Near a public street, crowded (@) Near any source of @ In alocation exposed to an excessive
areas, or where noise from combustible gas. amounts of salty air.

the unit will disturb others.
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Install drain joint (Heat pump unit only) )

Q NOTE: PRIOR TO INSTALLATION
Before bolting the outdoor unit in place, you must install the drain joint at the bottom of the unit.
For the units with base pan built-in with multiple holes for proper draining during defrost, the drain
joint is no need to be installed.

o

’ Huk ) V =

L 2 ||

‘, Base pan hole of
outdoor unit

Step 1:
Find out the base pan hole of outdoor unit.

Step 2:

e Fit the rubber seal on the end of the drain joint that will connect to the
outdoor unit.

¢ Insert the drain joint into the hole in the base pan of the unit. The drain joint
will click in place.

e Connect a drain hose extension (not included) to the drain joint to redirect
water from the unit during heating mode.

Q NOTE: IN COLD CLIMATES

In cold climates, make sure that the drain hose is as vertical as possible to ensure swift water drainage.
If water drains too slowly, it can freeze in the hose and flood the unit.
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E Anchor Outdoor Unit )

A WARNING

WHEN DRILLING INTO CONCRETE, EYE PROTECTION IS RECOMMENDED

AT ALL TIME.

¢ The outdoor unit can be anchored to the ground or to a wall-mounted bracket with bolt (M10). Prepare
the installation base of the unit according to the dimensions below.

¢ The following is a list of different outdoor unit sizes and the distance between their mounting feet.
Prepare the installation base of the unit according to the dimensions below.

A

=5

& Air outlet

Top view

Outdoor Unit Dimensions (mm)
WxHXxD

Front view

Mounting Dimensions

Distance B (mm)

Distance A (mm)

668 x 469 x 252 (26.3” x 18.5” x 9.9”)
680 x 542 x 248 (26.8” x 21.3” x 9.8”)
720 x 495 x 270 (28.3” x 19.5” x 10.6”)
765 x 555 x 303 (30.1” x 21.8” x 11.9”)
805 x 554 x 330 (31.7” x 21.8” x 12.9”)
890 x 673 x 342 (35.0” x 26.5” x 13.5”)
946 x 810 x 420 (37.2” x 31.9” x 16.5”)
946 x 810 x 410 (37.2” x 31.9” x 16.1")

If you will install the unit on the
ground or on a concrete mounting
platform, do the following:

Mark the positions for four expansion bolts
based on dimensions chart.

Pre-drill holes for expansion bolts.

Place a nut on the end of each expansion bolt.
Hammer expansion bolts into the pre-drilled
holes.

Remove the nuts from expansion bolts, and
place outdoor unit on bolts.

Put washer on each expansion bolt, the
replace the nuts.

Using a wrench, tighten each nut until snug.

/\ CAUTION

430 (16.97) 231(9.07)
452 (17.8”) 230 (9.17)
452 (17.8”) 255 (10.0”)
452 (17.8”) 286 (11.3”)
511 (20.1") 317 (12.5”)
663 (26.1") 354 (13.9”)
673 (26.5”) 403 (15.9”)
673 (26.5”) 403 (15.9”)

If you will install the unit on a wall-mounted
bracket, do the following:

Mark the position of bracket holes based on dimensions
chart.

Pre-drill the holes for the expansion bolts.

Place a washer and nut on the end of each expansion bolt.
Thread expansion bolts through holes in mounting
brackets, put mounting brackets in position, and hammer
expansion bolts into the wall.

Check that the mounting brackets are level.

Carefully lift unit and place its mounting feet on brackets.
Bolt the unit firmly to the brackets.

If allowed, install the unit with rubber gaskets to reduce
vibrations and noise.

Make sure that the wall is made of solid brick, concrete, or of similarly strong
material. The wall must be able to support at least four times the weight of the

unit.
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Connect signal and power cables )

/\ WARNING - Before the Operation

« ALL WIRING WORK MUST BE PERFORMED STRICTLY IN ACCORDANCE WITH
THE WIRING DIAGRAM LOCATED INSIDE OF WIRE COVER OF THE OUTDOOR

UNIT.

« BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL OR WIRING WORK, TURN OFF THE

MAIN POWER TO THE SYSTEM.

Choose the right cable size

The size of the power supply cable, signal cable,
fuse, and switch needed is determined by the
maximum current of the unit. The maximum
current is indicated on the nameplate located
on the side panel of the unit.

Please choose the right cable according

to the “Cable types” in page 26.

e Using wire strippers, strip the rubber jacket
from both ends of cable to reveal about
40mm (1.57in) of the wires inside.

e Strip the insulation from the ends of the wires.

e Using a wire crimper, crimp u-lugs on the ends
of the wires.

Pay attention to live wire

While crimping wires, make sure you clearly
distinguish the Live (“L”) Wire from other wires.

The outside unit’s terminal block is protected by
an electrical wiring cover on the side of the unit.
A comprehensive wiring diagram is sticked on
the inside of the wiring cover.

e Unscrew the electrical wiring cover and remove

it.

e Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

* Connect the wire according to the wiring
diagram, and firmly screw the u-lug of each
wire to its corresponding terminal.

o After checking to make sure every connection is

secure, loop the wires around to prevent rain
water from flowing into the terminal.

e Using the cable clamp, fasten the cable to the
unit. Screw the cable clamp down tightly.

¢ |Insulate unused wires with PVC electrical tape.

Arrange them so that they do not touch any
electrical or metal parts.

¢ Replace the wire cover on the side of the unit,
and screw it in place.
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NOTE: The unit you purchased may be slightly
different. The illustrations are for explanatory
purposes. The actual shape shall prevail.

) e X Remove four
=
= screws
=
Cover
Iy —
% %

@/ Cover

o

Screw

OIS
TS
QIS

NOTE: If the cable clamp looks like the
following, please select the appropriate
through-hole according to the diameter of
the wire.

Buckle

Three size holes: Small, Large, Medium

When the cable is not fastened enough, use the
buckle to secure it, so it can be clamped tightly.



Refrigerant Piping Connection

m Piping Connection Instructions )

~ A WARNING

~
WHEN CONNECTING REFRIGERANT PIPING, DO NOT LET SUBSTANCES OR
GASES OTHER THAN THE SPECIFIED REFRIGERANT ENTER THE UNIT. THE
PRESENCE OF OTHER GASES OR SUBSTANCES WILL LOWER THE UNIT’S
CAPACITY, AND CAN CAUSE ABNORMALLY HIGH PRESSURE IN THE

\REFRIGERATION CYCLE. THIS CAN CAUSE EXPLOSION AND INJURY. y

Note on Pipe Length

The length of refrigerant piping will affect the performance and energy efficiency of the unit. Nominal
efficiency is tested on units with a pipe length of 5 meters (16.5ft). For the products of Thailand, Indonesia,
Mexico, China Taiwan, the standard pipe length is 7.5m (25ft). A minimum pipe run of 3 metres is required
to minimise vibration & excessive noise.

Maximum Length and Drop Height of Refrigerant Piping per Unit Model

Model Capacity (BTU/h) Max. Length (m) | Max. Drop Height (m)
< 15,000 25 (82ft) 10 (33ft)
R410A, R32 Inverter > 15,000 and < 24,000 30 (98.5ft) 20 (66ft)
Split Air Conditioner > 24,000 and < 36,000 50 (164ft) 25 (82ft)
> 36,000 and < 60,000 65 (213ft) 30 (98.5ft)
< 18,000 20 (66ft) 8 (26ft)
Es:ii)ﬁ}r'?gsngﬁiejr;(ifeed > 18,000 and < 36,000 25 (82ft) 10 (33ft)
> 36,000 and < 60,000 30 (98.5ft) 15 (49ft)

Connection Instructions — Refrigerant Piping

Step 1: Cut pipes

When preparing refrigerant pipes, take extra \/ x x x
care to cut and flare them properly. This will 902"
ensure efficient operation and minimize the Obligue Rough Warped
need for future maintenance. e e
¢ Measure the distance between the indoor
and outdoor units.
e Using a pipe cutter, cut the pipe a little
longer than the measured distance.
e Make sure that the pipe is cut at a perfect
90° angle.

@ DO NOT DEFORM PIPE WHILE CUTTING

Be extra careful not to damage, dent, or deform the pipe while cutting. This will drastically reduce
the heating efficiency of the unit.
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/\ CAUTION

MUST BE CHECK OVER THE END OF THE PIPE FOR CRACKS AND EVEN

FLARING. ENSURE THE PIPE IS SEALED.

Step 2: Remove burrs

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant

piping connection. They must be completely

removed.

* Hold the pipe at a downward angle to prevent
burrs from falling into the pipe.

e Using a reamer or deburring tool, remove all
burrs from the cut section of the pipe.

Point down

Reamer

Step 3: Flare pipe ends

Proper flaring is essential to achieve an airtight
seal.

o After removing burrs from cut pipe, seal
the ends with PVC tape to prevent foreign
materials from entering the pipe.

e Sheath the pipe with insulating material.

e Place flare nuts on both ends of pipe. Make
sure they are facing in the right direction,
because you can’t put them on or change
their direction after flaring.

Flare nut
Copper pipe 6’!

e Remove PVC tape from ends of pipe when
ready to perform flaring work.

e Clamp flare form on the end of the pipe.
The end of the pipe must extend beyond the
edge of the flare form in accordance with the
dimensions shown in the table below.
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Handle

Clamp handle

Red arrow mark

PIPING EXTENSION BEYOND FLARE FORM

Fioe (nm) in_wax_

@ 6.35 (D 1/4”) 0.7 (0.0275”) 1.3 (0.05”)
@9.52 (D 3/8" 1.0 (0.04”) 1.6 (0.063”)
@127 (D 1/2”) 1.0 (0.04”) 1.8 (0.07”)
@16 (D 5/8") 2.0 (0.078”) 2.2 (0.086")
@19 (D 3/4”) 2.0 (0.078”) 2.4 (0.0947)
Flare form A
% _

Pipe
* Place flaring tool onto the form.
e Turn the handle of the flaring tool clockwise
until the pipe is fully flared.
e Remove the flaring tool and flare form, then
inspect the end of the pipe for cracks and
even flaring.

Step 4: Connect pipes

NOTE: When connecting refrigerant pipes, be
careful not to use excessive torque or to deform
the piping in any way. You should first connect

the low-pressure pipe, then the high-pressure pipe.

MINIMUM BEND RADIUS

When bending connective refrigerant piping,
the minimum bending radius is 10cm.




Connecting Piping to Indoor Unit )

Instructions for Connecting Piping to Indoor Unit

Step 1: Step 2:
e Align the center of the two pipes e Tighten the flare nut as tightly as possible by hand.
that you will connect. e Using a spanner, grip the nut on the unit tubing.

¢ While firmly gripping the nut on the unit tubing, use a
torque wrench to tighten the flare nut according to the
torque values in the Torgue Requirements table below.
Loosen the flaring nut slightly, then tighten again.

Indoor unit tubing Flare nut Pipe

Torque Connection pipe

wrench

Indoor unit tubing

TORQUE REQUIREMENTS

Outer Diameter of Pipe (mm) Tightening Torque (N-m) Flare dimension (B) (mm)

Flare shape
904

@ 6.35(@1/4™) 18~20 (180~200kgf.cm) 8.4-8.7 (0.33~0.34”)

@ 9.52 (D 3/8") 32~39 (320~390kgf.cm) 13.2~13.5 (0.52~0.53”)
@127 (D 1/27) 49~59 (490~590kgf.cm) 16.2~16.5 (0.64~0.65")
@16 (D 5/8") 57~71(570~710kgf.cm) 19.2-19.7 (0.76~0.78")
D19 (D 3/4") 67-101 (670~1010kgf.cm) 23.2~23.7 (0.91-0.93”)

@) DO NOT USE EXCESSIVE TORQUE

Excessive force can break the nut or damage the refrigerant piping. You must not exceed
torgque requirements shown in the table above.
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Connecting Piping to Outdoor Unit )

@® NOTE
This section still needs to be operated according to the TORQUE REQUIREMENTS chart on the
previous page.

1. Unscrew the cover from the packed
valve on the side of the outdoor unit.

2. Remove protective caps from ends of
valves.

3. Align flared pipe end with each valve,

and tighten the flare nut as tightly as

Eh%sggevmér possible by hand.

4. Using a spanner, grip the body of the
valve. Do not grip the nut that seals
the service valve.

Valve cover

USE SPANNER TO GRIP MAIN
BODY OF VALVE

Torque from tightening the flare nut
can snap off other parts of valve.

5. While firmly gripping the body of the
valve, use a torque wrench to tighten
the flare nut according to the correct
torque values.

6. Loosen the flaring nut slightly, then
tighten again.

7. Repeat Steps 3 to 6 for the remaining
pipe.

Torgue wrench

Connect all
pipes
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Air Evacuation

s @ NOTE: PREPARATIONS AND PRECAUTIONS ~

Air and foreign matter in the refrigerant circuit can cause abnormal rises in pressure, which can
damage the air conditioner, reduce its efficiency, and cause injury. Ensure to evacuate the air inside

the indoor unit and pipes with vacuum pump. Use a vacuum pump and manifold gauge to evacuate
the refrigerant circuit, removing any non-condensable gas and moisture from the system. Evacuation

should be performed upon initial installation and when unit is relocated. Incorrect installation due to
ignoring of the Instruction will cause serious problem to the machine.

J

o BEFORE PERFORMING EVACUATION

m’ Make sure the connective pipes between the indoor and outdoor units are connected properly.

E’ Check to make sure all wiring is connected properly.

Evacuation Instructions

Indoor unit

Step 1:

I ‘

)
7
\

Outdoor unit

Manifold
valve

High
pressure
valve

pressure
valve

Pressure hose
or
Charge hose

/

Low pressure
valve
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Connect the charge hose of the manifold
gauge to service port on the outdoor unit’s
low-pressure valve.

Connect another charge hose from the
manifold gauge to the vacuum pump.

Open the Low-Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High-Pressure side closed.
Turn on the vacuum pump to evacuate the
system.

Run the vacuum for at least 15 minutes, or
until the Compound Meter reads -76cmHG
(-10°Pa).

Close the Low-Pressure side of the manifold
gauge, and turn off the vacuum pump.

Wait for 5 minutes, then check that there
has been no change in system pressure.

Vacuum
pump



Step 2:

e |f there is a change in system pressure, refer to Gas Leak
Check section for information on how to check for leaks.
e |f there is no change in system pressure, unscrew the cap
from the packed valve (high-pressure valve).
Insert hexagonal wrench into the packed valve (high-
pressure valve) and open the valve by turning the wrench
. & in a 1/4 counterclockwise turn. Listen for gas to exit the
system, then close the valve after 5 seconds.

/ e Watch the Pressure Gauge for one minute to make sure
% @/ Cap that there is no change in pressure. The Pressure Gauge

Flare nut

should read slightly higher than atmospheric pressure.

e Remove the charge hose from the service port.

e Using hexagonal wrench, fully open both the high-
pressure and low-pressure valves.

¢ Tighten valve caps on all three valves (service port, high
pressure, low pressure) by hand. You may tighten it
further using a torque wrench if needed.

valve body
valve stem

o OPEN VALVE STEMS GENTLY

Ensure to open all the valves after evacuation. When opening valve stems, turn the hexagonal
wrench until it hits against the stopper. Do not try to force the valve to open further.

s @ NOTE ON ADDING REFRIGERANT ~

Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length varies
according to the energy efficiency requirements of different countries and regions. For example, in
Thailand, Indonesia, Mexico, China Taiwan,etc, the standard pipe length is 7.5m (25ft), while in other
countries and regions, it is 5m (16ft). The refrigerant should be charged from the service port on the
outdoor unit’s low pressure valve. The additional refrigerant to be charged can be calculated using

the following formula: )

.

ADDITIONAL REFRIGERANT PER PIPE LENGTH

Additional Refrigerant

Length (m) Method
< Standard pipe length | Vacuum Pump N/A
Liquid Side: @ 6.35 (1/4") Liquid Side: @ 9.52 (3/8")
> Standard pipe R410A: R410A:
length Vacuum Pump | (Pipe length - standard length) x 15g/m (Pipe length - standard length) x 30g/m
(Pipe length - standard length) x 0.160z/ft | (Pipe length - standard length) x 0.320z/ft
R32: R32:

(Pipe length - standard length) x 12g/m (Pipe length - standard length) x 24g/m

(Pipe length - standard length) x 0.130z/ft | (Pipe length - standard length) x 0.260z/ft

@) DO NOT MIX REFRIGERANT TYPES.
Always wear work gloves and goggles when handling refrigerant.
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Electrical and Gas Leak Checks

/\ WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK

ALL WIRING MUST COMPLY WITH LOCAL AND NATIONAL ELECTRICAL
CODES, AND MUST BE NSTALLED BY A LICENSED ELECTRICIAN.

o BEFORE TEST RUN

Only perform test run after you have completed the following steps:

e Electrical Safety Checks - Confirm that the unit’s electrical system is safe and operating properly
e Gas Leak Checks - Check all flare nut connections and confirm that the system is not leaking

e Confirm that gas and liquid (high and low-pressure) valves are fully open

Electrical Safety Checks

After installation, confirm that all electrical wiring
is installed in accordance with local and national
regulations, and according to the Installation
Manual.

BEFORE TEST RUN
Check Grounding Work

Measure grounding resistance by visual detection
and with grounding resistance tester.

DURING TEST RUN
Check for Electrical Leakage

During the Test Run, use an electroprobe and
multimeter to perform a comprehensive electrical
leakage test.

If electrical leakage is detected, turn off the unit
immediately and call a licensed electrician to find
and resolve the cause of the leakage.
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Gas Leak Checks

There are two different methods to check for gas
leaks.

Soap and Water Method

Using a soft brush, apply soapy water or liquid
detergent to all pipe connection points on the
indoor unit and outdoor unit. The presence of
bubbles indicates a leak.

Leak Detector Method

If using leak detector, refer to the device’s
operation manual for proper usage instructions.

Check-point of
indoor unit

Check-point of
outdoor unit

A: Low pressure stop valve
B: High pressure stop valve
C & D: Indoor unit flare nuts

AFTER PERFORMING GAS LEAK CHECKS
After confirming that the all-pipe connection
points DO NOT leak, replace the valve cover on
the outside unit.



Test Run

Test Run Instructions

You should perform the Test Run for at least 30
minutes.
e Connect power to the unit.

e Press the ON/OFF button on the remote
controller to turn it on.

e Press the MODE button to scroll through the
following functions, one at a time:

e COOL-Select lowest possible temperature
e HEAT-Select highest possible temperature

e | et each function run for 5 minutes, and
perform the following checks:

List of Checks to Perform PASS/FAIL

No electrical leakage
Unit is properly grounded

All electrical terminals
properly covered

Indoor and outdoor units
are solidly installed

All pipe connection Outdoor Indoor
points do not leak (2): 2):

Water drains properly
from drain hose

All piping is properly
insulated

Unit performs COOL
function properly

Unit performs HEAT
function properly

Indoor unit louvers
rotate properly

Indoor unit responds to
remote controller

41

DOUBLE-CHECK PIPE CONNECTIONS

During operation, the pressure of the
refrigerant circuit will increase. This may
reveal leaks that were not present during your
initial leak check. Take time during the Test
Run to double-check that all refrigerant pipe
connection points do not have leaks. Refer to
Gas Leak Check section for instructions.

o After the Test Run is successfully completed,
and you confirm that all checks points in List
of Checks to Perform have PASSED, do the
following:

a. Using remote control, return unit to
normal operating temperature.

b. Using insulation tape, wrap the indoor
refrigerant pipe connections that you
left uncovered during the indoor unit
installation process.

IF AMBIENT TEMPERATURE IS
BELOW 16°C (60°F)

You can’t use the remote controller to turn

on the COOL function when the ambient
temperature is below 16°C (60°F). In this
instance, you can use the MANUAL CONTROL
button to test the COOL function.

e Lift the front panel and raise it until it clicks
in place.

* The MANUAL CONTROL button is located
on the right-hand side of the electrical
control box. Press two times to select cool
mode.

e Perform Test Run as normal.




Packing and Unpacking The Unit

Instructions for packing and unpacking the unit:

Unpacking:

Indoor unit:

1. Cut the sealing tape on the carton with a knife, one cut on the left, one cut in the middle and one
cut on the right.

2. Use the vice to take out the sealing nails on the top of the carton.

3. Open the carton.

4. Take out the middle support plate if it is included.

5. Take out the accessory package, and take out the connecting wire if it is included.

6. Lift the machine out of the carton and lay it flat.

7. Remove the left and right package foam or the upper and lower packaging foam, untie the
packaging bag.

Outdoor Unit

1. Cut the packing belt.

2. Take the unit out of the carton.

3. Remove the foam from the unit.

4. Remove the packaging bag from the unit.

Packing:

Indoor unit:

1. Put the indoor unit into the packing bag.

2. Attach the left and right package foam or the upper and lower packaging foam to the unit.
3. Put the unit into the carton, then put accessory package in.

4. Close the carton and seal it with the tape.

5. Using the packing belt if necessary.

Outdoor unit:

1. Put the outdoor unit into the packing bag.

2. Put the bottom foam into the box.

3. Put the unit into the carton, then put the upper packaging foam on the unit.
4. Close the carton and seal it with the tape.

5. Using the packing belt if necessary.

NOTE: Please keep all packaging items if you may need in the future.
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The design and specifications are subject to change without prior notice for
product improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
Any updates to the manual will be uploaded to the service website, please check
for the latest version.

CS045UI-GP(Radar)(N)



REMOTE CONTROLLER

OWNER’S MANUAL

KQIro

Seasonal

IMPORTANT NOTE:

Read this manual carefully before installing or operating your new air
conditioning unit. Make sure to save this manual for future reference.
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Remote Controller Specifications

Model RG10D(D2S)/BGEF

Rated Voltage 3.0V ( Dry batteries RO3/LR03X2)
Signal Receiving Range  8m
Environment -5°C~60°C (23°F-~140°F)

Quick Start Guide

@ FIT BATTERIES €©) SELECT MODE € SELECT TEMPERATURE

® 4

¥

@ PRESS POWER BUTTON @) POINT REMOTE TOWARD UNIT @ SELECT FAN SPEED

AU-100%

NOT SURE WHAT A FUNCTION DOES?

Refer to the How to Use Basic Functions and How to Use Advanced Functions
sections of this manual for a detailed description of how to use your air conditioner.

SPECIAL NOTE

Button designs on your unit may differ slightly from the example shown.
If the indoor unit does not have a particular function, pressing the corresponding
button on the remote control will have no effect.

e When there are wide differences between “Remote controller Manual” and
“USER’S MANUAL” on function description, the description of “USER’S MANUAL”

shall prevail.




Handling the Remote Controller

Inserting and Replacing Batteries

The remote control requires 2 batteries.
These may or may not be provided with
your model. Put the batteries in the remote
control before use.

1.

Slide the back cover of the remote
control downward, exposing the battery
compartment.

2. Insert the batteries, paying attention to

matching up the (+) and (-) ends of the
batteries with the symbols inside the
battery compartment.

3. Slide the battery cover back into place.

Remote Control

e Direct sunlight can interfere with the

infrared signal receiver.

e There must be a clear line of sight

between the remote and the appliance.

e |f the signals from the remote control

happen to control another appliance,
move the appliance to another location
or contact customer service.

@ Battery Disposal

* Do not dispose of batteries as unsorted

municipal waste. Refer to local laws for
proper disposal of batteries.

e Batteries may have a chemical symbol

under the disposal icon. This chemical
symbol means that the battery contains
a heavy metal that exceeds a certain
concentration.

An example is Pb: Lead (>0.004%).

* Appliances and used batteries must be

treated in a specialized facility for reuse,
recycling and recovery. By ensuring correct
disposal, you will help avoid possible
negative consequences for the environment
and human health.

i

Pb

Battery Performance

For optimal product performance:

e Do not mix old and new batteries, or
batteries of different brands.

e Do not leave batteries in the remote
control if you don’t plan on using the
device for more than 2 months.

Notes for Using Remote Control

The device could comply with the local

national regulations.
¢ In Canada, it should comply with
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
e In the USA, this device complies with
part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful
interference, and

(2) This device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation.

This equipment has been tested and found

to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to part 15 of the

FCC Rules.

These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful

interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of
the following measures:

e Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the
equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

e Changes or modifications not approved
by the party responsible for compliance
could void user’s authority to operate
the equipment.



Buttons and Functions

Before you begin using your new air conditioner, make sure to familiarize yourself with
the remote controller. The following content is a brief introduction of the remote
controller. For instructions on how to operate your air conditioner, refer to this manual
of How to Use Basic Functions section.

f \ Description

(" )
1  ON/OFF: Turn the unit on or off.
Mode: Auto > Cool > Dry > Heat > Fan
2 Note: Auto and Heat mode are not available for
the cooling only appliance.
3 ECO+ : Starts and stops the energy saving
operation.
Temp Up: Increases temperature in 1°C (1°F)
L J increments. Max. temperature is 30°C (86°F).
2 4 Note: Press ~ & v buttons at the same time for
1 3 seconds will alternate the temperature display
3 between the °C & °F.
4 5 SET: Follow Me > Active clean > Intelligent humidity
6 control > AP mode* [*1: Model dependent
5 7 6 OK: Used to confirm the selected functions.
8 0 7 Timer: Set timer to turn unit on or off.
9 N 8 Temp Down: Decreases temperature in 1°C (1°F)
13 increments. Min. temperature is 16°C (60°F).
12 14 Fan Speed: AU > 20% >40% > 60% > 80% > 100%.
9 Press the TEMP A or Vv button to increase/
15 decrease the fan speed in 1% increments.
10 Swing: Starts and stops the horizontal louver
movement.
1 Breeze Away: Used to select wind flow away
from people feature.
Turbo: Enables unit to reach preset temperature
12 . X )
k j in shortest possible time.
13 LED: Turns LED display & air conditioner buzzer
on and off.
Model:
RG10D(D2S)/BGEF 14 Sleep: Used to save energy during sleeping hours.

Lock: Long press both Turbo and Sleep buttons
15 simultaneously for 5 seconds to lock the

keyboard. Press together these two buttons

again for 2 seconds to unlock the keyboard.



Remote Screen Indicators

Information is displayed when the remote controller is power up.

& G

O =
N D

AUTO COOL DRY HEAT FAN

X SETTEMP.

G

ECO+ G
& F
|__| RH

G

oL 2T

J_1%

)R B Danl

z N Na —
& A A R = O
Sleep Not available Breeze away Follow Active Low battery
mode  for this unit. me  clean (If flashes)

IO Ch &8 G -

*

Not available Intelligent Turbo Not available yyjrgless*
for this unit. humidity control for this unit. control

[*]: Model dependent

MODE display : Displays the current mode
® % G O

AUTO CooL DRY HEAT FAN

AUTO and HEAT mode are for cooling and heating models
only.

R Eco+ G G & 0 of G &
Transmission ECO+ Timer Timer Lock Silent Not available
Indicator feature ON OFF Feature Feature for this unit.
Cle Temperature/Timer/Fan speed display
|:|_|:|_|:} Displays the set temperature by default, fan speed,
~  or timer setting when using TIMER ON/OFF functions.

FAN SPEED
AUTO SILENT LOW MED HIGH
Sellam gl el Sl eI ST ST

1% 2-20% 21-40% 41-60% 61-80% 81-100%

Note: The fan speed can not be adjusted in AUTO or DRY
mode.

;:I]_)\I] —)\I]—)'I]—)’I]_)zl] % Q .lll

Horizontal louver Not available for this Not available for
swing unit. this unit

Note: While using the remote controller, only relevant function indicator will be shown.
The indicators above are for reference only.



How to Use Basic Functions

@® NOTE
( Before operation, please ensure that the unit is plugged in and the power is available)

AUTO mode
Select AUTO mode Set your desired temperature Turn on the air conditioner
Note:

1. In AUTO mode, the unit will automatically select the COOL, FAN, or HEAT function
based on the selected temperature.
2. In AUTO mode, fan speed cannot be set.

COOL or HEAT mode

Select COOL/ Set the Set the Turn on the air
HEAT mode temperature FAN speed conditioner

o1 tiae

Note: Heat mode is only applicable to the Cooling & Heating models only.
DRY mode

Select DRY mode Set your desired temperature Turn on the air conditioner

o4 (2

Note: In DRY mode, fan speed cannot be set since it has already been automatically
controlled.

FAN mode
Select FAN mode Set the FAN speed Turn on the air conditioner

e (0

Note: In FAN mode, you can’t set the temperature. As a result, no temperature is
displayed on the remote’s screen.



Setting the TIMER
TIMER ON/OFF - Set the amount of time after which the unit will automatically turn on/off.

TIMER ON setting

Press TIMER button to Press Temp. up or down buttons to set the length of
initiate the time ON time after which you would like the unit to turn ON.
seguence. Wait for 1 second to activate time to turn on the unit.

()
NI

TIMER OFF
Press TIMER button to Press Temp. up or down buttons to set the length of
initiate the time OFF time after which you would like the unit to turn OFF.
seguence. Wait for 1 second to activate time to turn off the unit.
* @) >
Note:

1. When setting the TIMER ON or TIMER OFF, the time will increase in 30-minute
increments with each press, up to 10 hours. After 10 hours and up to 24:00, it will increase

in 1-hour increments (For example, press 5 times to get 2.5h and press 10 times to get 5h).
The timer will revert to 0:00 after 24:00.

2. Cancel either function by setting the timer to 0:00h.



TIMER ON & OFF setting (example)

Keep in mind that the time periods you set for both functions refer to hours after the

current time.

Note: “ x N ” means you can press multiple times until it is set to the time you need.

Example: If current time is 1:00 PM, after setting the timer as above steps, the unit will
turn on 2.5h later (3:30 PM) and turn off at 6:00 PM.

Unit turns Unit turns
ON OFF

i \
Q000000

Current time 200 PM  3.00PM 330PM 4:.00PM 500PM 6:00PM
at 1:00 PM

-mm_

Timer starts




How to Use Advanced Functions

Swing function

Press Swing button

Press this button repeatedly, and if the
interval between presses is within 3
seconds, the horizontal louver will
» » operate in the following order:
) Louver auto swing stop > Louver auto

e
(=

& swing start > Louver angle 1> Louver
Ne——"
angle 2 > Louver angle 3 > Louver angle
4 > Louver angle 5.

Press this button repeatedly, and if the
interval between presses is more than 3
seconds, the horizontal louver will
operate in the following order:

Louver at a certain angle > Louver auto
swing start > Louver auto swing stop.

Breeze away feature
(For model RG10D(D2S)/BGEF)

This feature avoids direct air flow blowing on the body and
I makes you feel indulging in silky coolness.

NOTE:This function is only available under COOL, DRY or FAN
mode. The Swing and Turbo functions will be cancel when
Breeze away feature is activated.

Press ON/OFF, Mode, Swing, Turbo buttons or select Active
clean feature while operating will cancel Breeze away function.



FP function

@»

Turbo function

@

LED display

o

Press this button to turn on
and turn off the display on
the indoor unit.

The unit will operate at high fan speed (while compressor on)
with temperature automatically set to 8°C/46°F.

Note: This function is for heat pump air conditioner only.

Press this button 2 times during one second under HEAT
mode with setting temperature of 16°C/60°F to activate

FP function. The indoor unit will display “ FP ” on the display
window. Press On/Off, Mode, FAN and Temp. button while
operating will cancel this function.

When you select Turbo feature in COOL mode, the unit will blow
cool air with strongest wind setting to jump-start the cooling
process.

When you select Turbo feature in HEAT mode, the unit will blow
heat air with strongest wind setting to jump-start the heating
process (some units).

For units with electric heat elements, the electric heater will
activate and jump-start the heating process.

5s

Press this button for more
O than 5 seconds (some units)

After keeping pressing this button for more
than 5 seconds, the indoor unit will display

the actual room temperature. Pressing the
button for more than 5 seconds again will
revert back to display the setting temperature.



ECO+ function

‘-»

Sleep function

@

Silent function

@»

Press this button when in COOL/HEAT mode, the fan speed
will change to Auto, the set temperature will remain unchanged
which brings more comfortable feelings and power-saving, and
reduces temperature fluctuations.

Note: This function is only available when the unit is in COOL or
HEAT mode. The Turbo and Silent function will be
cancelled when the ECO+ function is activated. Initiating
the Active clean, Turbo, FP, Silent function or pressing the
Mode or ON/OFF button will cancel the ECO+ function.

Note: The Sleep function is not available in FAN and DRY mode.

The Sleep function is used to decrease energy use while you
sleep (and don’t need the same temperature settings to

stay comfortable).

The fan speed can be adjust in COOL/HEAT mode. In AUTO
mode, the fan speed is fixed.

Note: After the sleep function is activated, the system will
automatically remember the set temperature within 30 minutes.
The next time it is activated, it will start running at the
temperature of the last memory. After the sleep function is
activated, it will automatically be cancelled after 9 hours.

Long press Fan button for more than 2 seconds to activate/
disable silent function (some units).

Due to low frequency operation of compressor, it may result in
insufficient cooling capacity.

For models of RG10D2(D2S)/BGEF and RGI0D3(D2S)/BGEF

Press the Fresh button, the lonizer or UV-C lamp

(model dependent) will be activated. If has both features,
these two features will be activated at the same time.
This function will help to purify the air in the room.



Louver reset function
(some units)

Turn off system from remote control and then
press “ Mode ” and “Swing ” button to together

@ n @ » until hear beep sound from indoor. The indoor
is into louver re-set mode. Do not press any

button and it is completing the process
automatically.

SET function

&

%
COOoL
» » SET TEMP. »
_l |_ l_ -
_ o
Se Il

[

w7,

® Press the SET button to enter the function setting, then press SET button or TEMP v
or A TEMP button to select the desired function. The selected symbol will flash on the
display area, press the OK button to confirm.

® To cancel the selected function, just perform the same procedures as above.

® Press the SET button to scroll through operation functions as follows:

Sleep ( & ) > Breeze away ( R“) > Follow Me ( /O\ ) > Active clean ( ;ﬁ' ) >
Intelligent humidity control ¢ (3 ) > AP mode™( = )

[ * ]: Model dependent.

Note: If your remote controller has Breeze away or Sleep button, you can not use the
SET button to select this feature.



Sleep function

Use this feature to decrease energy

use while you sleep. When the sleep
function is activated, the air conditioner
will intelligently adjust temperature,

fan speed to provide a more comfortable
sleeping environment.

Under sleep operation, the system will
automatically remember the set
temperature within 30 minutes. The next
time it is activated, it will start running at
the temperature of the last memory. After
the sleep function is activated, it will
automatically be cancelled after 9 hours.

Breeze away function

This feature avoids direct air flow blowing
on the body and makes you feel

indulging in silky coolness.

Note: This feature is available under COOL,
FAN and DRY mode only.

Follow Me function

The Follow Me function enables the

remote control to measure the temperature
at its current location and send this signal to
the air conditioner in 3-minute intervals.
When using AUTO, COOL or HEAT modes,
measuring ambient temperature from the
remote control (instead of from the indoor
unit itself) will enable the air conditioner to
optimize the temperature around you and
ensure maximum comfort.

NOTE: Press and hold Turbo button for
7 seconds to start/stop the memory
feature of the Follow Me function.

e |f the memory feature is activated, “On”
displays for 3 seconds on the screen.

e |If the memory feature is stopped, “OF”
displays for 3 seconds on the screen.

e While the memory feature is activated,
pressing the ON/OFF button, changing the
mode or a power failure will not cancel the
Follow Me function.

Active Clean function

The Active Clean technology removes
dust and mold that may cause odors.
Active Clean rapidly freezes and thaws
the heat exchanger, to clean away
material that has adhered to it.

When this function is turned on, the
indoor unit displays “CL”. After 20 to
130 minutes, the unit will turn off
automatically and terminate CLEAN
function.

Intelligent Humidity Control function

When this function is activated, the fan
speed will change to Auto, the set
temperature will remain unchanged. The
system can control the room humidity to
ensure that it is not too dry or too damp
while maintaining a comfortable
temperature.

Note: This function is only available when
the unit is in Cool mode.

When the Intelligent Humidity Control
function is activated, the Turbo, Silent,
ECO+ or Active clean function will
automatically exit if it is enabled on the
machine.

When turning the unit off or initiating the
Active Clean or ECO+ function, the
Intelligent Humidity Control function will
automatically exit.

AP function (some units)

Use the SET button to choose AP
(Access Point) mode to enable wireless
configuration. If this function is not
available on this unit, it might be possible
to enter AP mode by pressing the LED
button 7 times in 10 seconds.



The design and specifications are subject to change without prior
notice for product improvement. Consult with the sales agency or
manufacturer for details.

CR355-RG10D(D2S)



Daikin Isitma ve Sogutma Sistemleri Sanayi ve Ticaret A.S.

|
Daikin Plaza Gulsuyu Mahallesi Fevzi Cakmak Caddesi Burcak Sokak I(O I rO
N0:20/34848 Maltepe-iISTANBUL,Tiirkiye

Seasonal




	空白页面
	RG10D(D2S)-16117000A49826(GP48)airfel-kaira.pdf
	ÖNEMLİ NOT:
	Yeni klima ünitenizi kurmadan veya çalıştırmadan önce bu kullanım kılavuzunu dikkatle okuyun. İleride başvurmak üzere bu kılavuzu saklayınız.

	Uzaktan Kumanda Teknik Özellikleri
	Uzaktan Kumandanın Kullanımı
	Pillerin Takılması ve Değiştirilmesi
	Uzaktan Kumanda
	03
	Pil Performansı
	Uzaktan Kumandanın Kullanımına İlişkin Notlar


	Tuşlar ve Fonksiyonlar
	Açıklama
	2
	1 3
	4
	6
	5 7
	8
	10
	9                              11
	13
	12 14
	15


	Uzaktan Kumanda Ekran Göstergeleri
	Temel Fonksiyonların Kullanımı
	Zamanlayıcının Ayarlanması

	Gelişmiş Fonksiyonların Kullanımı
	Ürün tasarımı ve spesifikasyonları ürün iyileştirmesi için önceden haber verilmeksizin değiştirilebilir. Ayrıntılı bilgi için lütfen bayinize veya imalatçıya başvurun. Bu kılavuzda yapılacak tüm değişiklik ve güncellemeler websitemize yüklenmektedir. ...
	CR355-RG10D(D2S) 16117000A49826
	2024.01.06


	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面
	空白页面



